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 �سم الله الرّحمن الرّح�م
 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 نشكر الله عزّ وجلّ ونحمده الذّي أنعمنا بنعمة العلم وأعاننا حتى بلغنا

�ما نتقدّم �جز�ل الشكر وعمیق الامتنان هذه الدّرجة العلمّ�ة،   

وخالص العرفان للأستاذ المشرف الد�تور عز�ز نعمان   

على تفان�ه و�خلاصه، وتوجیهاته  على متا�عته الدّائمة لهذا ال�حث،  

 ودعمه لنا فنرجو الله أن یوفّقه لخدمة العلم و�جاز�ه خیر جزاء 

إلى النور  هذا ال�حثإخراج في  ساهم  و�لى �لّ من  

 من قر�ب أو من �عید ولو �كلمة طیّ�ة أو ابتسامة عطّرة 

 لكم منّي خالص ع�ارات الشكر والتّقدیر.

 



 

 

� والصلاة والسلام على رسول الله وعلى من ولاه واهتدى  الحمد

 بهداه وسار على نهجه وشرعه إلى یوم الدّین.

أهدي ثمرة نجاحي هذا إلى الغا�ة التّي سهرت على راحتي إلى رمز 

الحب و�لسم الشّفاء، إلى التّي جعلت الجّنة تحت أقدامها إلى التّي 

أمي الغال�ة، غلى والدي  تعبت من أجلي وتحملت مشقة الح�اة إلى

 العز�ز أدامك الله سندا منیرا.

 في خیرإلى عائلتي فردا فردا دون استثناء حفظكم الله 

 إلى من أمسكوا �أیدینا، وفي منتصف الطر�ق تر�ونا... 

 لنا في السماء لقاء                                                
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، فعلى مضامینهاها و ت ه�كلنظام را �ارزا في تطوّ  معاصرةال العر�ّ�ة �ةواالرّ  شهدت        

 تطلّعاتو  الحداثة مواك�ة تمكّنت من ،مسیرتها عرقلتي التّ  ضطرا�اتالاالعق�ات و م من غالرّ 

ى تماشدائم ی فالرّوا�ة في تطوّر .الیوم والتجاوز حدیثهو قابل للتّجدید والتّ  ما ، و�لعصرال

 ةالأدب�ّ للممارسة  اجدید امع�ار  قجعلها تحقّ � ممّا  مع الظّروف المختلفة التّي تح�ط بها،

ة كر�ّ فالق�مه و  المحدود غیر ها هو الواقعالغما دام حقل اشت ،جر�ةعلى التّ ذلك  ة فيعتمدم

 .ةالجمال�ّ و 

الأد�اء جذب هي ت ا متمیّزا بذاته، فا نثر�ّ جنسا أدب�ّ تعدّ وا�ة الرّ  أنّ ن المعروف مو        

الأكثر شیوعا  وع الأدبيّ ة، فهي النّ مات فنّ�ة و�بداع�ّ قاد على حد سواء لما تحتو�ه من مقوّ والنّ 

ى مجالات ، وذلك لما تتّسم �ه من ت�مات متعدّدة مرت�طة �شتّ احة الأدبّ�ةفي السّ  ورواجا

تلك الخصائص نجد  ومن بین ؛غیرحول والتّ الح�اة، وخصائص شكل�ة تمنحها قال�ا قابلا للتّ 

احثین والدّارسین في ة شغلت فكر العدید من ال�ّ ي غدت ظاهرة أدب�ّ میزة التّهجین اللّغوي التّ 

أحد مصادر ذلك  الجزائريّ  ة. وُ�شكل الواقع اللّغويّ ة �انت أم لغو�ّ عدّة تخصصات، أدب�ّ 

نظام التّعدد�ة  البناء التقلیديّ إلى يانتقلت الرّوا�ة من الصوت الواحد ذحیث ع، التنوّ 

 -الفص�ح والعاميّ  -�شقیها ةفي القدرة على المزج بین اللّغات (العر��ّ ذلك ى و�تجلّ  ،اللّسانّ�ة

 ة. غو�ّ ا أو ما �صطلح عل�ه �الهجونة اللّ د تداخلا لغو�ّ ، ما یولّ ة)الفرنس�ّ  ة،الأماز�غ�ّ 

في روا�ة  غويّ هجین اللّ لقد ارتأینا في هذه الدّراسة اخت�ار موضوع (جمال�ات التّ  

ل فهو ذاتي �كمن في میلنا إلى الفن ا الأوّ لدافعین اثنین، أمّ  ،وابیت لعز الدّین میهو�ي)التّ 

اء ة، �حیث غدا أكثر شیوعا واهتماما لدى المبدعین والقرّ وائي عن غیره من الفنون الأدب�ّ الرّ 

  هجین اللّغويّ رة التّ كه مسعى دراسة ظاه�حرّ  ا الثّاني فهو موضوعيّ وأمّ  ؛على حد سواء

 �ة عنها. ولعلّ من أهمّ ة المترتّ ة المعاصرة، وال�حث عن الآثار الجمال�ّ زة للرّوا�ة العر��ّ الممیّ 

ي بنیت علیها نموذجا ل�حثنا، تلك الأسس التّ أ میهو�يوابیت" لـ ما جعلنا نتّخذ من روا�ة "التّ 

ي تط�ع الأحداث طرف التّ ت�مات العنف والتّ ة، مقترنة ب فهي تحمل في طّ�اتها أ�عادا جمال�ّ 

    . خص�ات، ما �منح القارئ متنفسا آخر یتمظهر في التّعدد اللّغويّ والشّ 
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 عزّ اعر الجزائريّ اتب والشّ للكّ  وابیتالتّ  روا�ة حتصفّ سترعي انت�اهنا ونحن ناا ممّ 

ل�غدو مز�جا  ،�شكل خاص رديّ السّ  المه�من على النصّ  د اللّغويّ عدّ ، التّ ین میهو�يالدّ 

هجین حو الآتي: ما مفهوم التّ فینا تساؤلات و�شكالات نصوغها على النّ  أثار�ا ا مر�ّ إبداع�ّ 

 أهمّ  وما ؟هذه الرّوا�ةفي هجین ال مظاهر التّشكیل اللّغويّ  ف�م تتجسّد أهمّ  غوي، وما معاییره؟اللّ 

  ؟تتجلى في الرّوا�ة التّي للتّهجین اللّغويّ  ةالجمال�ّ و الفنّ�ة  د�عاالأ

ولقد استدعت منّا هذه الدّراسة، استعانتنا �المنهج الوصفي التّحلیليّ، القائم على إیراد 

كلّ المسائل والآل�ات التّي استندت علیها هذه الدراسة، ثمّ معاینتها �التّحلیل والشرح والتّمثیل 

یت، وهذا ما أفاد �حثنا وأعطاه انطلاقا من روا�ة عزّ الدّین میهو�ي الموسومة �التّواب

 المستلزمات الكافّ�ة، �ي یتكوّن و�أخذ صورته النهائّ�ة المتجسّدة بین أیدینا. 

�اته في روا�ة غوي وتجلّ هجین اللّ ل ف�حمل عنوان "التّ �حثنا إلى فصلین، أمّا الأوّ  قسمنا

هجین ة التّ ل "ماه�ّ عالج الأوّ و�ي"، و�نقسم بدوره إلى م�حثین، ین میهالدّ  وابیت» لعزّ «التّ 

للتّهجین في مختلف المعاجم والكتب  وتضّمن مفهوما لغوّ�ا واصطلاحّ�ا ،في الأدب" غويّ اللّ 

، وقد "غويّ هجین اللّ "أشكال التّ فتطرق إلى اني ا الثّ أمّ التّي شغلها في الأدب،  المكانةو  الأدبّ�ة،

حمل و . النّماذج �الوقوف عند �عضالرّوا�ة  الهجین في أهمّ مظاهر التّشكیل اللّغوي  ف�ه ابیّن 

مات ل "مقوّ برز الأوّ أن من م�حثین، وأ�عاده"، و�تكوّ  غويّ هجین اللّ اني عنوان "التّ الفصل الثّ 

اني الثّ وأمّا  ي بني علیها انطلاقا من الرّوا�ة،في الأسس التّ  المتمثلة "،غويّ هجین اللّ التّ 

میهو�ي عمل في فنّ�ة وجمالّ�ة التّعدد الصوتيّ  أظهرف، ة"هجین الجمال�ّ "أ�عاد التّ الموسوم بـ 

 لیها.إصّل و �حثنا �خاتمة تضمّ أهم النّتائج المت  أنهیناو  .الرّوائيّ 

ارسین أمثال ة الشائع عند �عض الدّ �مفهوم الحوار�ّ  استعنّاة للإجا�ة عن أسئلة الإشكال�ّ 

) Tzvetan Todorov) وتزفیتان تودوروف (Michail Bakhtineم�خائیل �اختین (

وعلاقته �أدب الیوم  غويّ هجین اللّ التّ  حول �عض الدارسین المتخصصینمن تصور  استفدناو 

عز أعمال الأدیب  حولة المنجزة راسات الأكاد�م�ّ �عض الدّ  استثمرناوا�ة منه. و ما الرّ لاس�ّ 

  . الدین میهو�ي
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 والنقد�ة دبّ�ةالأ ر والمراجعاستلزم ال�حث منا الاعتماد على مجموعة من المصاد       

منها أو  ،مستمدّة من �تب التّراث العر�يّ القد�م، و�ذا الكتب الحدیثة والمعاصرة العر�ّ�ةال

 .هذا ال�حث المتواضع إثراءقلیل في قدر ولو �  ،همتأسنأمل أنّها ي الت، المترجمة الأجنبّ�ة

لو�س جان  ل ـة�اسات اللّغو�ّ والسّ  حرب اللّغات: ذ�رومن بین أهم المراجع المستند علیها ن 

المبدأ الحواري لم�خائیل �اختین، اللّغة  �اختین، م�خائیلالخطاب الرّوائي ل ،كالفي

لم�خائیل �اختین، و�لّ من  شعر�ة دوستو�فسكيالواحد وافي، لي عبد والمجتمع لع

  .س فر�حةنظر�ات في اللّغة/اللّهجات وأسلوب دراستها لأن�

 جعلتها تتذبذبالدّراسة، و  لصّعو�ات التّي غیّرت من مساراعترضت �حثنا جملة من ا       

أمّا العق�ات  .تجاوزها ،�فضل وحمد الله ،الشّخصّ�ة التّي تمّ  عراقیلفترة معیّنة، فمنها الل

وقد ونّ�ة لكتر الإبنسختها المطبوعة أم  إ�جاد المراجع المتخصصة، سواءتمثّلت في ف ،الأخرى 

الفترة التّي قضیناها في جمع المادّة التّي  وقتا طو�لا، �كاد �عادلالتّنقیب  أخذت منّا عمل�ة

 بلوغنهارا من أجل و لیلا نثابر ما لبثنا  ،طالقد ل�حثنا هذا ثمرة جهد  نأمل أنها أعطت

 مستوى نأمل أن �كون لائقا �ال�حث العلميّ.

إلى لوصول لنا انحمد الله أوّلا على ت�سیره  حث، إلاّ أنولا �فوتنا في ختام هذا ال�        

 ر إلى الأستاذ المشرف الد�تور عز�ز نعمانتقدّم �جز�ل الشكة �حثنا المرجوة. �ما ن نها� 

جزاء صبره وملاحظاته ونصائحه، وجزاء ما خصّصه من وقت لل�حث والقراءة والتّوج�ه و�لى 

�ما نشكر مس�قا أعضاء لجنة  جهرا أو سرا. ،هم في هذا العمل ولو �حرفأسكلّ من 

        المناقشة على قبولهم قراءة �حثنا هذا، وعلى توجیهاتهم القّ�مة. 

 

 �الله ولــيّ التّوفیق. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 التّهجین اللّغويّ : الفصل الأوّل

 . وتجلّ�اته في روا�ة التوابیت
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 ماه�ة التّهجین اللّغويّ. الم�حث الأوّل:

 المفهوم اللّغوي للتّهجین. أولا:

 المفهوم الاصطلاحي للتّهجین. ثان�ا:

 مفهوم الازدواج�ة اللّغو�ة. ثالثا:

 تعر�ف الثنائ�ة اللّغو�ة. را�عا:

 التّهجین اللّغويّ في الأدب. خامسا:
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 :أولا: المفهوم اللّغوي للتهجین

دلالات ومفاه�م، تعبّر عن هوّ�ته الخاصّة، سواء في المعاجم ى التّهجین عدّة تبنّ        

المنظور اللّغوي أو ة أو الكتب الأدب�ة، فقد اتّخذ لنفسه معان مختلفة، إمّا من العر��ّ 

المعجمي، أو من المنظور الاصطلاحي، ولهذا السبب �صعب علینا حصر التهجین في 

 ة التي ینتمي إلیها.مفهوم جامع ومحدّد، نظرا لتعدّد المجالات المعرف�ّ 

من الفعل  مأخوذ هجینالتّ فقت جلّ المعاجم العر�ّ�ة على أنّ أصل �لمة اتّ        

ابن الأمة لأنّه معیب، وقیل: هو ابن  الهجین العر�يّ «:لسان العربفي  فجاء، هجّن

  وهُجناء وهُجنانٌ اع�ة ما لم تحصّن، فإذا حصنت فل�س الولد بهجین، والجمع هُجنٌ ة الرّ الأمّ 

أي  ،ةي هو الولد من غیر الأم العر��ّ عن الهجین الذّ ف�قال  .)1(»ومَهاجینُ ومُهاجَنةٌ 

 الأم والأب. سب من جهةة، فهو هجین مختلط النّ الأعجم�ّ 

في علم الأح�اء: ن�ات أو حیوان ینتج عن تزاوج نوعین «تعني  �ما نجد �لمة هجَّن       

هجین في علم الأح�اء ن�ات أو حیوان ونقصد بهذا أنّ التّ .)2(»صنفین مختلفین أو أو سلالتین 

 جنسین أو شكلین ونوعین مغایر�ن ل�عضهما ال�عض تماما.منه ینتج الاختلاط بین 

قب�ح، أنا أستق�ح فعلك هجین التّ التّ «وفي تعر�ف آخر یذهب الفیروز آ�ادي إلى أنّ        

ي یتخلّله هجین هو الفعل الذّ والمقصود أنّ التّ .)3(»أي أستق�حه وهذا ممّا �ستهجن، وف�ه هُجنة

 مستق�ح، فهو غیر مقبول.عیب أو نقص أو شيء 

 ذا  ـقول لا تفعل � ـا �عیبهن  ـلام م ـم من الك ـهجنة �الضّ ـال«ورد �ذلك في السّ�اق نفسه أنّ        

أي �ثرت �عیره  .)2(»وهجّن الرجل �ثر هجّان إبله«: ونجد أ�ضا .)1(»ف�كون عل�ك هجنة

هجّن اللّغة أدخل إلیها مفردات وأفكارا «: قطر المح�طي �سترزق �ه وجاء في وماله الذّ 

 
،  1، ط13، ج9أبو الفضل جمال الدّین محمد بن مكرم ابن منظور الأفر�قي المصري، لسان العرب، مادة: هجن، مجلد -1

 . 431، ص1990دار صادر، بیروت، 
 . 1014ص، 2004، مكت�ة الشروق الدّول�ة، القاهرة، 3، ط2مجمع اللّغة العر�ّ�ة، المعجم الوس�ط، ج -2
 .279ص، 1980، دار الجیل، بیروت،4آ�ادي، القاموس المح�ط، ج مجد الدّین محمد بن �عقوب الفیروز -3
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و�قصد  .)3(»لغات أخرى طالب بتهجین لغة العلوم بدلا من تعر�بها وتأصیلها أومن لغة 

تتضمّن مز�جا لغو�ا، وألفاظا ومصطلحات من لغة أو لغات  ما بتهجین اللّغة أن نجعل لغة

ت متعدّدة متداخلة ف�ما بینها غة في حدّ ذاتها أن تحمل في ظلّها لغاأخرى مختلفة، ف�مكن للّ 

 ومندرجة تحت إطارها.

هجّن  اع واتجاهات مختلفةهجّن الأدب: خلط بین أنو «: قائلاأحمد مختار عمرض�ف� 

فتهجین الأدب هو تعدّد في .)4(»روایته الأخیرة: جمع فیها بین الأسلوب الرّوائي والشعري 

 الأصنافوالأشكال والأنواع تحت عمل أدبي واحد. 

�صحب اللّفظ والمعنى لفظ آخر ومعنى آخر یزري «هجین أ�ضا �حمل معنى أن والتّ        

ى �لمة فاللّفظ یت�عه معنى ولفظ آخر، وهنا تتجلّ .)5(»�ه، ولا �قوم حسن أحدهما �ق�ح الآخر

اختلاف اللّغة في �لّ من المعنى واللفظ، فلا یبنى معنى أو لفظ على أساس التّهجین في 

 خر.استعمال لآ نقص أو عیب من

هجین على المستوى اللّغوي عدّة دلالات ومعاني لتّ وممّا سبق تقد�مه، نجد أنّ ل       

 على  ،الاته ـــدّد مج ــــظر ف�ه، وتع ــلنّ تلاف وجهات ا ـتختلف من معجم لآخر، وهذا دلیل على اخ

ورغم ذلك نلمس اشتراكا في جعله  ،والحضاريّ  ،اللّغويّ و ، الثّقافيّ و ، المستوى الاجتماعيّ 

هجین في عل�ه التّ  ي یبنيهجین ورأ�ه الذّ كلّ أدیب و�احث نظرته للتّ لفجمعا بین شیئین، 

 �شكل متقن وفر�د. عمله الأدبيّ 

 

 
 . 365مكت�ة الح�اة، بیروت، ص، منشورات دار 9محمد مرتضى الز�یدي، تاج العروس من جواهر القاموس، مج  -1
 . 639ص  ،1995 لبنان،-بیروت�طرس ال�ستاني، قطر المح�ط، مكت�ة لبنان ناشرون،  -2
 . 2328، ص2008، عالم الكتب، القاهرة، 1، ط1أحمد مختار عمر، معجم اللغة العر�ّ�ة المعاصرة، مج: -3
 م ن.  -4
  1974، مكت�ة لبنان، بیروت، 2اللغة والأدب، ط مجدي وه�ه و�امل المهندس، معجم المصطلحات العر��ة في -5

 . 124ص
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 ثان�ا: المفهوم الاصطلاحي للتّهجین:

�حظى التّهجین �اهتمام �بیر وملحوظ من قبل العدید من ال�احثین والدّارسین، �حیث        

إعطاء مفهوم عام للتّهجین، فقد أجمع ال�احثین والدّارسین  في مشتر�ةكانت لهؤلاء نظرة 

ن نرجع هو أ عا وغنّ�ا، بین لغتین أو أز�د من ذلك، فالأصحّ على جعله مزجا وخل�طا متنوّ 

 تحتهاتظهر غة الأم أو اللّغات القوم�ة، و�دراج عدّة لغات مختلفةغات مختلفة إلى اللّ لغة أو ل

 ه�كل منسجم وجمالي في الوقت نفسه.ذا  ،في مقوّماتها متنا روائّ�ا صل�ا

مزج لغتین «یرى أنّه ،فهجینالتّ  Michael Bakhtineم�خائیل �اختینلقد عرّف  

ین مفصولین �حق�ة زمنّ�ة وهو أ�ضا التقاء وعیین لسانیّ اجتماعیتین داخل ملفوظ واحد، 

هجین عمل�ة من هنا أنّ التّ  یتبیّن .)1(»و�فارق اجتماعي أو بهما معا، داخل ساحة الملفوظ

في إطار خطاب  ،ین�كون فیها مزج وخلط داخل ملفوظ واحد، بین لغتین وأسلو�ین اجتماعیّ 

ما  فصل بینهما فترة تار�خّ�ةتفاعل وعیین ورؤ�تین مختلفتین، ت  أدبي معیّن، وذلك ما یترجم

معا في آن واحد، و�كون هذا في ظلّ س�اق �لاميّ متفاعل  أو الاثنین ،أو وسطین مت�ادلین

 ي �عنى �ه. مع الخطاب الأدبي الذّ 

هجین الإرادي/ القصدي لهما التّ بین شكلین من التّهجین، أوّ  م�خائیل �اختینمیّز  

فالرّوائي یوظّف التّهجین �شكل إرادي ومقصود أمّا «غیر القصدي /هجین اللإراديوثانیهما التّ 

یدخل في  ي �قع عادة بین اللّغات في �لام النّاس فهو تهجین غیر إرادي لأنّههجین الذّ التّ 

ي تتعا�ش في حقل اجتماعي أثیر المألوف بین اللّهجات واللّغات التّ س�اق ت�ادل التّ 

وائي إلاّ بداعي لا یوظّف في المتن الرّ  القصديّ  هجین الإراديّ فمن هنا نعي أنّ التّ .)2(»واحد

 التّهجین غیر الإرادي فیتمظهر في السّ�اق الكلاميّ داخله، أمّا الإرادة في إدراجه و غ�ة الرّ 

 
  1987، دار الفكر للدّراسات والنشر، والتوز�ع، القاهرة، 1م�خائیل �اختین، الخطاب الرّوائي، تر:محمد برادة، ط -1

 . 15ص
ت�ة الأدب المغر�ي عبد الجید الحسیب، حوار�ة الفن الرّوائي، منشورات مجموعة ال�احثین الش�اب في اللّغة والأدب، مك -2

 . 37ص36، ص 2007المغرب، ، فاس
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للأشخاص، وهذا �طر�قة عفو�ة وغیر مقصودة، وذلك قصد خلق تأثیر بین مختلف الألسن 

 حیث تشترك في ماهیتها على أساس وعي اجتماع�موحّد.

إحدى الصّ�غ الهامة للوجود التّار�خي ولصیرورة «أضحى التّهجین غیر الإرادي 

ولضمان استمرار�ة مختلف اللّغات، �ما  ،فهو بذلك ضرورة لابدّ منها منذ الأزل ،)1(»اللّغات

أثر ف�ما بینها، فاللّغات أثیر والتّ غات المختلفة، لخلق آل�ة التّ للّ  �اق الكلاميّ ینتج عن السّ 

فیتحقق استنادا على  القصديّ  هجین الإراديّ أمّا التّ  بدورها تار�خ�ا من خلال التّهجین.تتطور 

ع ، �غ�ة إضفاء فضاء دلالي متنوّ ة معیّنةتحصیل الوعي و�دراج خطا�ات أو تراكیب لغو�ّ 

 الخلق الأدبي. هومتعدّد هدف

واع�ا، وقصد�ا، �حیث �مكن  أن �كون التّهجین فرد�ا، م�خائیل �اختین�شترط 

في فعل التّهجین، العلاقة الإرادة والوعي وائي، ر�یب الهجین الرّ ثلاثة شروط للتّ « یز بینالتّمی 

رة غیر المتكافئة رة)، تقد�م صوتین لكلّ منهما موقف اللّغة المصوِّ -بین اللّغتین (اللّغة المصوَّ

رجة غ�ة والوعي �الدّ تعدّ هذه الشروط قائمة في جوهرها على الرّ و  .)2(»مختلف من العالم

ي تعدّ جسدا لها، و�ذلك إبراز موقف اللّغة الأم واللّغة الموظّفة التّ الأولى، وتب�ان العلاقة بین 

 لعالم.إلى ا وصوت �لّ من هاتین اللّغتین ورؤ�تهما

سیرورة ملازمة لح�اة «على أنّه محمد برادة عند  التّهجین اللّغويّ ولقد جاء مفهوم        

ن خلال إبداع الكلمات وتلق�حها عبیر عنها محولات وتسعى إلى التّ المجتمعات، تلاحق التّ 

 �اختین�ما لاحظ  ،ة تنقسم �الضرورةوتفر�غ دلالاتها وتلاو�نها، وهو ما �جعل اللّغة القوم�ّ 

ولغات للأجناس التعبیرّ�ة وطرائف الكلام �حسب  ،لهجات اجتماع�ة ورطانات مه�منة

 
 . 120م�خائیل �اختین، الخطاب الرّوائي، م س، ص  -1
، شر�ة  1سید اسماعیل ض�ف الله، آل�ات السرد بین الشفاهّ�ة والكتاب�ةّ: دراسة في السیرة الهلال�ة ومراعي القتل، ط -2

 . 102، ص 2008الأمل للطّ�اعة والنشر، القاهرة، 



 التهجین اللّغوي وتجل�اته في روا�ة  التوابیتالفصل الأوّل                             

 

 10 

فالتّهجین في اللّغة، استنادا على هذا القول، �عدّ نطاقا وتولیدا لمختلف اللّغات  .)1(»الأج�ال

ي تكون مقرونة �المجتمع وتجر�ته، حیث �ضفي على الملفوظات إبداعا ورونقا في التّ 

ة ترت�ط دلالاتها ومعانیها، و�هذا لاحظ �اختین أنّ اللّغة الأم تنقسم إلى عدّة لغات اجتماع�ّ 

رجة الأولى، وذلك ما یولّد مختلف أنواع الكلام والألسن، على مرّ �الدّ  تماعيّ ور الاج�الطّ 

 العصور.

�مفردات ومستو�ات  مزج تبل�غ من متكلم إلى متلقّ «على أنّه  غويّ وجاء التّهجین اللّ 

لسان�ة تعود لأكثر من لغة واحدة، و�لّما �انت هذه المفردات لا صلة لها �اللّغة المر�زّ�ة 

 هجینتّ فال .)2(»ار�خي، �انت أكثر هُجنةً المتمثّلة في المنطوق الأدبي، والموروث اللّساني التّ 

�قوم �عمل�ة إ�صال ي لذّ ا بالمخاطٍّ  واصل،تضمّن عاملین مساهمین في عمل�ة التّ ی 

بین عدّة  �ي یتأسس الأسلوب الهجیني �ستقبل تلك المعلومات، ب الذّ المعلومات، والمخاطَّ 

غة الرسم�ة التي تس�طر على الخطاب الأدبي لغات مختلفة، و�تمظهر هذا في ال�عد عن اللّ 

 ردي.الة في النّص السّ وتراثه ولغته، حتى �متاز بهجنة فعّ 

عندما تشت�ك عدّة ملفوظات «وائي في المتن الرّ حاضرا  غويّ اللّ هجین التّ  لنا �بدو و 

ردي، وتجعله یراوح بین وأسالیب، أو على الأقل ملفوظین اثنین، في لحمة الخطاب السّ 

بین اصلة كلّ�ة الفّ رؤ�تین ووعیین �صعب أح�انا تحدید وجهتهما الدّلالّ�ة، فتنعدم الحدود الشّ 

هجین في العمل الإبداعي �كون مزجا بین مستو�ین لفظیین فالتّ  .)3(»لفوظات المتشا�كةالم

واهر حینها تختفي تماما مسألة الظّ دتین في المعنى، ین معقنت�جة لالتقاء نظرتین ومعرفت

 ي تتداخل ف�ما بینها.ي تضع حاجزا بینها و�ین تلك الع�ارات التّ الشكلّ�ة، التّ 
 

الإمارات العر��ة ، وز�ع، دبيشر والتّ حافة والنّ ، دبي الثّقاف�ة، الصدى للصّ 1رادة، الرّوا�ة ورهان التّجدید، طمحمد ب -1
 . 54، ص 2011المتحدّة، 

  2010المجلس الأعلى للّغة العر�ّ�ة، الجزائر، ،اللّغة العر�ّ�ة بین التّهجین والتقر�ب الأس�اب والعلاجصالح بلعید،  -2
 . 53ص

-�ع، إر�دوز لتّ شر وا، عالم الكتب الحدیث للنّ 1وا�ة العر�ّ�ة الجدیدة و�شكال�ة اللّغة، طعبد المجید الحسیب، الرّ  -3
 . 242، ص2014الأردن
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هجین التّهجین ص�اغة مشتر�ة لإعطاء دلالة للتّ لقد �ان للأد�اء والدّارسین لظاهرة 

ستثمر الرّوائیون هذه الظاهرة ع ومتعدّد، فقد اوهو ما جعله ینطوي على أساس لغوي متنوّ 

فهي تجعل اللّغات والرؤى  ،ةأكبر قدر من الجمال�ّ ة �غ�ة تحقیق ووظّفوها في أعمالهم الرّوائ�ّ 

وائّ�ة لغات متحاورة ومتداخلة في الأعمال الرّ  دتولّ المختلفة تتعا�ش وتتحاور ف�ما بینها، لت

 �شكل أخص.

 :الازدواج�ة اللّغو�ةثالثا: مفهوم 

وضع لغوي ثابت نسبّ�ا « �أنّها Charles Ferguson شارل فرجسون وقد عرّفها      

�الإضافة إلى لهجات اللّغة (والتّي قد تشمل لهجة مع�ار�ة أو لهجات مع�ار�ة  –�كون ف�ه 

نوع من اللّهجات مختلف اختلافا �بیرا عن غیره من الأنواع ومنظم أو مصنف  -إقل�م�ة) 

.فازدواج�ة اللغة تعد حالة لغو�ة تسود مجتمع ما �شكل دائم ومستمر، ف�حمل لغات )1(»للغا�ة

ز بها الأفراد في بلد واحد، �حیث تختلف �لّ لهجة عن نظیراتها، فلكلّ عام�ة متنوعة یتمیّ 

 لغة تصن�فها وطب�عتها وتنظ�مها الذي تعتمد عل�ه.

) وجود لغتین Bilinguismeازدواج�ة اللّغة («إلى أنّ   إمیل بد�ع �عقوبو�ذهب        

. فالمزج بین الفصحى )2(»متغایرتین من �عضهما عند فرد ما، أو جماعة ما، في آن واحد

والعام�ة قد �ظهر عند فرد معیّن أو جماعة من الأفراد أو مجتمع ما، فلا �كون عشوائ�ا، إذ 

 �مكن معاینته في العیّنة الصغیرة أو الكبیرة من الأفراد. 

وجود مستو�ین لغو�ین للغة واحدة في مجتمع «�مكن اعت�ار الازدواج�ة اللّغو�ة        

حد هذین المستو�ین �سمى المستوى الفص�ح وهو لغة الأدب والكتا�ة الرسم�ة إنساني واحد، أ

والقضاء والصكوك، والكتب المدرس�ة والجامع�ة وغیرها، و�مكن وصفها �اللغة الرسم�ة... 

والمستوى الثّاني �سمى المستوى العامي وهو لغة الحدیث العادي والتخاطب بین الناس في 

 
 . 21، ص1996، مكت�ة الملك فهد الوطن�ة، الر�اض، 1إبراه�م صالح الفلاي، ازدواج�ة اللغة: النظر�ة والتطبیق، ط -1
 . 145، ص1982، دار العلم للملایین، بیروت، 1فقه اللغة العر��ة وخصائصها، طإمیل بد�ع �عقوب،  -2



 التهجین اللّغوي وتجل�اته في روا�ة  التوابیتالفصل الأوّل                             

 

 12 

. ومن هنا �مكن جعل )1(»ومختلف مواقف الح�اة غیر الرسم�ةالأسواق والتح�ات والهاتف 

الازدواج�ة اللّغو�ة ذات فرعین لغو�ین منحدر�ن عن اللّغة الموظّفة لدى مجتمع معیّن، فالفرع 

الأوّل یتمثّل في اللغة العر��ة الفصحى، وهي الفرع الراقي الذي �متاز �السّمو والعلوّ، وذلك 

د�اء والبلغاء والخط�اء، فهي لغة لابدّ من ضرورة وجودها في �اعت�ارها لغة الفصحاء والأ

المجتمع، أمّا الفرع الثّاني فهو اللّغة العام�ة وتتمثّل في الفرع الأقل شأنا، �جعلها لغة الحدیث 

الیومي المتداول، و�هذا فإنّ اللغة الدارجة ل�ست لغة �مكن للفرد الاستعانة بها في المواقف 

 ة.الرّاق�ة والرّسم�ّ 

 مفهوما آخر للازدواج�ة اللغو�ة فیرى André Martinetأندر�ه مارتین�ه�قدّم        

نمیل إذن إلى أن نخصّص تحت مفرد الازدواج�ة الألسن�ة موقفا لغو�ا اجتماع�ا، حیث «إنّنا

تُستخدم �شكل تنافسي لهجتان لهما وضع اجتماعي ثقافي مختلف الأولى �اعت�ارها لغة 

شكلا لغوّ�ا مكتس�ا أولوّ�ا ومستخدما في الح�اة الیومّ�ة والأخرى لسانا �فرض محل�ة، أي 

. و�ذلك جعل )2(»استخدامه في �عض الظروف من قبل أولئك الذین �مسكون بزمام السّلطة

مارتین�ه الازدواج اللّساني نمطا �لامّ�ا �سود المجتمع، حیث یتحدّد ذلك عن طر�ق لغتین 

مت�اعدتین في الإیدیولوج�ة والحضارة والثّقافة. تدعو اللّغة الأولى إلى جعلها نتاجا للفطرة 

المكتس�ة، التّي یتقنها الفرد تدر�جّ�ا و�حتاجها في مختلف جوانب الح�اة المتعلقة �الأمور 

الذین العلم�ة الراق�ة، أمّا اللّغة الثّان�ة فتستلزم ضرورة استعمالها خاصة من طرف الأشخاص 

 لهم المقدرة على الس�طرة والاستحواذ.

الازدواج�ة هي إدماج عدّة وحدات «یتّضح من جهة أخرى، مفهوم آخر، �عتبِر أنّ        

لغوّ�ة وثقافّ�ة في مجتمع واحد، وهي تعني �الضرورة وجود لغتین تتمتّعان �قدر متساو من 

 
) كانتها في الإسلام، أس�اب �قائهانور الله �ورت، میران أحمد ابو اله�جاء، محمد سالم العتوم، اللغة العر��ة (نشأتها وم -1

 . 153ص  ،2015،تر��ا، غولجامعة بن
، جامعة الملك  3، مج1إبراه�م �اید محمود، العر��ة الفصحى بین الازدواج�ة اللغو�ة والثنائ�ة اللغو�ة، المجلة العلم�ة، ع  -2

 . 62، ص 2002المملكة العر��ة السعود�ة، مارس، الأحساء، ف�صل، 
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من التّراكیب اللّغوّ�ة المختلفة التّي  . و�ذلك تكون الازدواج�ة جمعا بین العدید)1(»الانتشار

تختلف طر�قة نطقها �حیث تت�این طر�قة إخراج الكلمات من اللّسان ال�شري من مجتمع إلى 

 آخر، وهذا ما �ستدعي تساوي استعمال هاتین اللّغتین عند طائفة معیّنة من الأفراد.

ین في آن واحد، للتّعبیر أو استعمال نظامین لغو�ّ «وفي موقف أخر، تُرجع الازدواج�ة        

الشرح وهو نوع من انتقال من لغة إلى أخرى، وهذا موجود �ظاهرة لغو�ة اتصال�ة في 

. أي إنّ لابدّ في الازدواج�ة اللّغوّ�ة من وجود مستو�ین لسانیین في الوقتنفسه )2(»الشعوب

الازدواج�ة ضر�ا من قصد التّفسیر والتّوض�ح، و��صال الفكرة والتّأثر بها، ف�مكن جعل هذه 

الت�ادل الذّي �حدث بین لغة وأخرى، ممّا �صنّفها من الظواهر اللّغوّ�ة والأدبّ�ة التي تسعى 

في جوهرها إلى خلق روا�ط الاتصال بین الأمم والمجتمعات المتعدّدة، وتت�ح لها سبل 

 التّقارب والانسجام وتأثر الواحدة �الأخرى.

أنّ الازدواج�ة اللّغو�ة هي استعانة الفرد أو الجماعة بلغتین وممّا سبق تقد�مه، نرى        

مختلفتین في الح�اة الیومّ�ة، ف�مكن استخدام اللّغة العر��ة الفصحى في مختلف الجوانب التي 

تستدعي التّحضر والرّقي في التعامل والتخاطب، �ما �مكن اعتماد اللّغة العام�ة في جانب 

 لا قیود ین�غي الالتزام بها والتقیّد بها في الاستعمال المتداول. الح�اة العاد�ة والیوم�ة حیث

 الثّنائ�ة اللّغو�ة:تعر�ف را�عا: 

مثلما �ان الحدیث عن تداخل اللّغة الفصحى واللّغة العام�ة، الذّي بدا �ارزا و�شدّة في        

روا�ةمیهو�ي، وهذا ما سنتعرض له لاحقا في هذه الدّراسة، فإنّ هذا النص �حمل ثنائ�ة 

غة لغو�ة تسترعي اهتمام القارئ، وقد تجسّدت في المزج بین اللّغة العر��ة الفصحى واللّ 

الأجنب�ة في �عض من فقرات هذه الروا�ة، سواء �ان ذلك بدافع الانتقال من الفصحى إلى 

الأجنب�ة من جهة، أم المزج بین اللّغتین في �عض الأح�ان من جهة أخرى، فالثّنائ�ة اللّغو�ة 

 
 . 19، صم سجین والتهذیب: الأس�اب والعلاج، ، اللّغة العر�ّ�ة بین التّهصالح بلعید -1
 . 87م ن، ص -2
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يّ استعمال الفرد للغتین �أ�ة درجة من درجات الإتقان ولأ�ة مهارة من مهارات اللّغة ولأ«تعدّ 

. فهذه الثّنائ�ة اللّغو�ة تسمح للفرد أو جماعة ما �امتلاك لغتین )1(»هدف من الأهداف

مت�اینتین عن �عضهما ال�عض أشدّ الت�ایّن، فلابدّ من البراعة والتّمكن منهما �شكل مبدع 

ومتقن، فمن الضروريّ إجادة اللّغتین معا بدقّة ومهارة، ما �مكّن الفرد والمجتمع من 

 هما لأيّ مبتغى یتطلّع إل�ه.استخدام

امتلاك الفرد «  تعر�فه للثّنائ�ة اللّسانّ�ة مؤ�دا أنّها Macnamara مكنمارا�عرض        

، ما �منح الفرد نوعین �لامیین ف�جید )2(»للحدّ الأدنى من مهارة لغو�ة واحدة في لغة ثان�ة

 الثّانّ�ة التّي یتقن استعمالها هي الأخرى.لغته الأم �قدر إجادته للّغة الأجنبّ�ة 

ل�س ف�ه وع�ان، فردّ�ان صوتان، « �ذلك إلى أنّ الثنائّ�ة اللّغو�ة م�خائیل �اختینیبیّن

نبرتان فقط، و�نّما ف�ه أ�ضا وع�ان لغوّ�ان اجتماع�ان وعصران لم �متزجا هنا امتزاجا لا 

ي �متاز بثنائ�ة لغو�ة �عتمد على نمطین من . أي إنّ الشّخص الذّ )3(»واع�ا في حق�قة الأمر

الفكر الفرديّ، و�سلك در�ین مختلفین في الكلام، وطر�قة مغایرة في التّخاطب والتواصل مع 

الآخر�ن، فلا �مكن أن �كتفي الفرد بهذین النمطین، بل یتعیّن وجود لغتین من ثقافتین 

لف عن الأخرى في الهوّ�ة والتّار�خ وحضارتین متفاوتین أشدّ التفاوت، أي إنّ �لّ لغة تخت 

والمذهب الفكري، وهكذا تتشكّل اللّغة لدى �لّ أمّة أو مجتمع، فتص�ح هي الهوّ�ةالتّي تجعلها 

 فر�دة ومتمیّزة عن المجتمعات الأخرى.

الوضع «�خصوص هذه الثنائّ�ة، التي یرى أنّها تتأسس على  م�شال ز�ر�ا�ض�ف        

و جماعة �شرّ�ة معیّنة تتقن لغتین، وذلك من دون أن تكون لدى أفرادها اللّغوي لشخص ما أ

 
 . 18، ص 2002، دار الفلاح للنشر والتّوز�ع، الأردن، 1محمد علي الخولي، الح�اة مع لغتین: الثّنائ�ة اللّغو�ة، ط -1
 . 76إبراه�م �اید محمود، العر�ّ�ة الفصحى بین الازدواج�ة اللّغوّ�ة والثّنائ�ة اللّغو�ة، م س، ص   -2
 . 146الرّوا�ة، م س، ص م�خائیل �اختین، الكلمة في  -3
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. وتتمثل هذه الثنائّ�ة عند )1(»مقدرة �لامّ�ة ممیّزة في لغة أكثر ممّا هي في اللّغة الأخرى 

الدّارس في حالة ألسن�ة یتمیّز بها الفرد أو جماعة محدّدة، �حیث �مكنه أن یتفوّق، و�امت�از 

في لهجتین مغایرتین ببراعة تامّة، فتكون مهارة الشخص في النطق متكافئة الإمكان�ات في 

 كلتا اللّغتین. 

لفرد ثنائيّ اللّغة حیث �متلك عدّة لغات تكون ا«إلى أنّ  م�شال ز�ر�ایذهب �ذلك        

. ممّا �فهم أنّ اللّغة عند الفرد یتمظهر �شكل متنوّع ومتعدّد، فلابدّ )2(»مكتس�ة �لّها �لغات أم

له أن یتفنّن في إتقان اللّغة الثان�ة تماما �ما یبدع و�تفوّق في لغته الأصل�ة التي �متلكها منذ 

 نعومة أظافره.

ائ�ة اللّغو�ة في القدرة على تعلّم لغة ز�ادة إلى اللّغة الأم، ف�الإضافة إلى وتتجلى الثّن 

إتقان الفرد للغته الأصل�ة التّي لزمته منذ الصّغر، والتّي لابدّ له منها لتحقیق عمل�ة التّواصل 

والتّخاطب، فكذلك هو �أمسّ الحاجة إلى ضرورة اكتساب لغة ثان�ة �جیدها بنفس الدرجة 

د بها لغته الرّسم�ة والمحلّ�ة، وانطلاقا من هذا المعطى �مكن أن نصف فردا ما أنّه التّي �جی 

ثنائيّ اللّغة، إذ ما اعتمد في التّواصل اللّغويّ مع الطرف الآخر على لغة غیر التّي تعوّد 

 علیها، ذات إیدیولوج�ة ووعي مختلف عن لغته الأم. 

الموجود بین اللّغة العر�ّ�ة واللّغة و�ناء على ما طرح، �مكن القول إنّ التّداخل 

الأجنبّ�ة، مؤشر على وجود لغتین تتصرعان في المجتمع الواحد، ف�قدر ما تستعمل العر�ّ�ة 

�شكل رسميّ، تستخدم الأخرى �ذلك، ممّا �عني أنّهما في نفس الكفّة ونفس المقام، و�جیدهما 

 المتكلّم �الدّرجة نفسها.

 

 
، دار العلم للملایین، لبنان، ینایر 1م�شال ز�ر�ا، قضا�ا ألسن�ة: تطب�قّ�ة لغو�ة اجتماع�ة نفسّ�ة، مع مقار�ة تراث�ة، ط -1

 .  35، ص 1993
 . 36م ن، ص -2
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 اللّغوي في الأدب:التّهجین : خامسا

ة روائّ�ة �امت�از خاص�ّ �عدّ رد ي الفكر، فالسّ إذا �ان الأدب مظهرا من مظاهر تجلّ        

ولهذا تصنّف الرّوا�ة �أكثر الأجناس الأدبّ�ة تداولا، و�ذا است�عا�ا وتفتحا على الخطا�ات 

 ها نحوـه مادت  ـجدّد وتوجیلى التّ  ـة ع ـابلیّ  ــّ�ا جلّ�ا، وقـعا أدبوّ  ــالأدبّ�ة الأخرى، �حیث نلمس فیها تن

ا (هجینا) في شكله، غیر منته ة، وتطو�ره، �ونها جنسا تعبیر�ّ ظري في الرّوا� فكیر النّ نمو التّ «

هائي، وهذا ما جعلها خطا�ا متّصلا في �حثه عن شكله �سیرورات في �حثه عن شكله النّ 

. )1(»والنّصوص الأدبّ�ة وغیر الأدبّ�ة تعدّد اللّغات والأصوات وتفاعل الكلام والخطا�ات

وع اللّغوي الواحد المألوف في فن أدبي المتقیّد �النّ  و�هذا فإنّ الرّوا�ة تكسر القالب الكلاس�كيّ 

راكیب روف، حتى أضحت مشحونة ومتعدّدة الأصوات والتّ معیّن، وتتماشى مع مختلف الظّ 

 الهجینة.

ع إمكان�اتها التّعبیرّ�ة من خلال توظ�ف مجموعة تتوسّ «نلاحظ أنّ لغة الرّوا�ة بدأت        

) �مختلف تمظهراته، �اعت�ار اللّغة تتحرك variation verbaleنوع الكلامي (من ظواهر التّ 

و�فهم من هذه المقولة أنّه من  .)2(»فاعل اللّغوي الحيّ في المجتمعوتتطور وسط التّ 

تقیّد الرّوا�ة في بناء لغتها �جملة من أنواع الكلام المختلفة، من منطلق �ون  أن ت الضروريّ 

الرّوائي لا �عرف لغة واحدة ووحیدة «اللّغة ولیدة المجتمع قبل �لّ شيء، �ما نجد �ذلك أنّ 

عة تعطى للرّوائيّ مفكّكة ومتنوّ اصطلاح�ة) اللّغة (أو ة ساذجةفوق الشك والرّ��ة و�قین�ّ 

فیها، فلابدّ له من الاستعانة فالمتكلم في الرّوا�ة ینفي وجود لغة واحدة مجسّدة  .)3(»كلامّ�ا

 .ثريّ  و�لاميّ  د لغويّ ع وتعدّ في بناء قوام روایته على تنوّ 
 

جامعة البلیدة  ، 12میلود شنوفي، تعدد الأصوات وحوار�ة الفن الروائي في نظر�ة الروا�ة عند م�خائیل �اختین ، ع -1
 ،  2019جو�ل�ة   17، یوم:  14:43، نقل الساعة:  260، الجزائر، ص02

- asjp.cerist.dz/en/article/54251.                                                                        
نورة �عیو، التشخ�ص الفني للغة في الروا�ة لواسیني الأعرج و�نسالم حم�ش أنموذجا، جامعة مولود معمري، تیزي   -2

 . 90الجزائر، ص -وزو
 . 108، ص 1988، منشورات وزارة الثقافة، دمشق،  1ة في الرّوا�ة، تر: یوسف الحلاق، طم�خائیل �اختین، الكلم  -3
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ذ�یر أنّ بدا�ة الرّوا�ة متعدّدة الأصوات واللّغات أو الرّوا�ة البول�فون�ة، �انت التّ  و�جدر       

روا�اته بتنوع  امتازتحیث ،yodorDostoyevskyFفیودور دوستو�فسكي على ید 

نوع اللّغات واختلاف وجهات النظر، وتعدّد الأفكار وت�این المواقف، إذ �انت تعكس التّ 

�كثرة الأصوات وأشكال الوعي «ي �میّز المجتمع، وهذا ما جعلها تتّسم الكلامي واللّغوي الذّ 

خص�ات للشّ ة ) الأصل�ّ olyphonePد�ة الأصوات (قلة وغیر الممتزجة ب�عضها، وتعدّ المستّ 

تمیّزت بتنوع في اللّغات وتعدّد   دوستو�فسكي فجلّ روا�ات  .)1(»الكاملة الق�مة

 عة.خص�ات المتنوّ الإیدیولوج�ات، ووجود الآراء المتضار�ة عند الشّ 

م�خائیل  ،وا�ة المتعدّدة الأصواتي برز صداها في الرّ ونجد من ألمع الأصوات التّ        

عا للّغات وأح�انا للّغاتوالأصوات تنوّ  نوع الاجتماعيّ التّ «الرّوا�ة في حیث جعل  �اختین،

عند أفراد المجتمع، ممّا  هجيّ وا�ة �الخلط اللّ فیر�ط �اختین جنس الرّ  .)2(»منظّما أدبّ�ا

 بناء ه�كل�ا وص�اغة محكمة ومنسجمة. �ضفي على العمل الأدبيّ 

ة، تعتمد في جوهرها الكلّي على ظاهرة وا�ة البول�فون�ّ یتبیّن استنادا إلى ما تقدّم أنّ الرّ        

وائي الخطاب الرّ «ة في بناء المتن الرّوائي، إذ �عدّ هجین اللّغوي، فهي تعدّ خاص�ة أساس�ّ التّ 

إذا لم تكن وا�ة اسمها صلا بتعدّد اللّغات والأصوات... ولا تستحق الرّ خطا�ا خل�طا متّ 

الخلط ظاهرة  من إلاّ �الاستعانةوا�ة تكتمل صورة الرّ ن والمقصود بهذا أنّه ل .)3(»خل�طا

 لتكون بذلك في صورتها الكاملة. ،وائيّ والتعدّد اللّغوي في �نهها الرّ 

ة �ط �مفهوم الحوار�ّ وا�ة ور�طها أشدّ الرّ لقد شكّل �اختین نظرته الخاصّة حول الرّ        

Dialogisme) :یدخل فعلان لفظّ�ان، تعبیران اثنان «)، وفصّل ذلك في المثال حینما قال

 
ال للنشر، دار  ق، دار تو�1م�خائیل �اختین، شعر�ة دوستو�فسكي، تر: جمیل نص�ف التكر�تي، مراجعة: ح�اة شرارة، ط -1

 . 10، ص 1986�غداد،   -الشؤون الثّقاف�ة العامّة، الدار الب�ضاء
 . 15وائي، م س، ص ختین، الخطاب الرّ م�خائیل �ا -2
، الجزائر 4وا�ة: قضا�ا وآفاق، الملف:وا�ة الجدیدة، قراءة في ثلاث روا�ات متمیّزة، الرّ ل، البناء الفني للرّ ی�حسعیدة  -3

 . 199ص
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ة هي ة، والعلاقات الحوار�ّ في نوع خاص من العلاقة الدلالّ�ة ندعوها نحن علاقة حوار�ّ 

وهذا ما  .)1(»واصل اللّفظيي تقع ضمن دائرة التّ عبیرات التّ ت (دلال�ة) بین جم�ع التّ علاقا

ة ة وتواصل�ّ ین لإنتاج علاقة تحاور�ّ ین، وتعبیر�ن دلالیّ و�ّ ة قائمة على لفظین لغ�جعل الحوار�ّ 

ة الحیو�ّ یولد الخطاب داخل الحوار مثلما تولّد إجابته «الي آت�ة عن طر�ق اللّفظ، و�التّ 

هم لآخر، بداخل الموضوع، فالخطاب �مفو�تكوّن داخل فعل حواري مت�ادل مع �لمة ا

وائي موجودة في �نه العمل الرّ  ونعني بهذا أنّ الحوار خاص�ة .)2(»موضوعه �فضل الحوار

 وا�ة دون اللّجوء إلى الحوار.فلا �مكن فهم فحوى الرّ 

ة ة على أساس نظریة اللغّة الحواریّ وائیّ نظریتھ الرّ قامت ي الذّ  ،�ض�ف �اختین       

إنّ كل روایة، إلى حد ما، ھي نظام حواري من تمثیلات اللغّة، الأسالیب، الوعي «قائلا: 

على قوموایة الأساسي ی فمحور الرّ  .)3(»وایةي لا یمكن فصلھ عن اللغّة في الرّ الملموس الذّ 

، وهي نظر�ة لا �ادل اللّفظي والثّقافي والحضاريّ �ه یتّم التّ ي ، والذّ ة فیهاالتقیّد �مبدأ الحوار�ّ 

 �جب أن تهمل �اعت�ارها بؤرة هامة في المجال الأدبي. 

ة ما ذهبت إل�ه ال�احثة صل�حة مرا�طي في هجین �الحوار�ّ نجد في س�اق ر�ط التّ        

ة لعناصر والأجزاء الداخل�ّ وا البنىوا�ة عالم حواري تترا�ط ف�ه عالم اللّغة في الرّ «قولها: 

 .)4(»وا�ة، مشكّلة علاقات حوار�ة تختلف �اختلاف الفكرة واختلاف الأسلوبوالخارجّ�ة للرّ 

فلا مناص من أنّها  ،وائيردي الرّ ة �مثّل بؤرة أساس�ة في النّص السّ طا�ع الحوار�ّ  ذلك أنّ 

وا�ة الرّ «ما نجده في نظرة �اختین القائلة: وذلك ، الأساسّ�ةوا�ة تعتبر إحدى خاص�ات الرّ 

وائ�ة ن�ة الرّ دة الأصوات ذات طا�ع حواري على نطاق واسع و�ین جم�ع عناصر البّ المتعدّ 
 

ات بیروت،  ، المؤسسة العر��ة للنشر والدّراس2تزفیتان تودوروف، م�خائیل �اختین، المبدأ الحواري، تر: فخري صالح، ط -1
 .  122، ص 1996

 . 14م�خائیل �اختین، الخطاب الروائي، م س، ص  -2
 . 131تزفیتان تودوروف وم�خائیل �اختین، المبدأ الحواري، م س، ص -3
 -جامعة مولود معمري،تیزي وزو رد في روا�ة تماسخث دم النس�ان  للحبیب السا�ح،صل�حة مرا�طي، حوار�ة السّ  -4

 . 284، ص2012الجزائر، 
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في صفحاتها تخصّها وتتوارى وا�ة �صمة حوار�ة لرّ فل .)1(»توجد دائما علاقات حوار�ة

 ردي.�ة في فحوى النّص السّ �غ المر�ّ مختلف الأسالیب والصّ وتتجلى في 

احة الأدبّ�ة، أضحت تحمل في جوهرها عدّة ة في السّ وا�ة البول�فون�ّ �عد أن شاعت الرّ        

) �قوة Polyphonyوت�ة (ف�عد دوستو�فسكي دخلت التعدّد�ة الصّ «ات ممیّزة لها، خصوص�ّ 

ة لشخص�اته إنّه �جتاز في حوار�ته خصوصا �الاستناد إلى الخبرة الذات�ّ ، عالم الأدب...في 

 . )2(»میّزا) وجدیدا من أنواع الحوارّ�ةعت�ة من نوع خاص، وتحقق حوار�ته نوعا خاصا (مت 

ممّا جعل هذا دلیلا على أنّ مخلفات دوستو�فسكي في العمل الأدبي، �انت جدُّ مؤثرة ف�ه 

 .اجل�ّ  تجسیداة طا�ع الحوار�ّ  تجسید من خلال وعل�ه،

ة تعمیق الحوار�ّ «وا�ة وتطورها إلى م الرّ یذهب أ�ضا �اختین إلى إرجاع سرّ تقدّ        

و�ذلك یتقلص عدد العناصر المحایدة، الصل�ة التي تدرج في الحوار  ،وتوس�عها و�حكامها

فالمبدأ  .)3(»وا�ةات وأخیرا إلى أعماق الذّرات في الرّ الي إلى أعماق الجزئ�ّ فیتغلغل الحوار �التّ 

وا�ة في أساسها الجوهري، فیتغلغل الحوار بهذا إلى  ي تبنى علیها الرّ كیزة التّ الحواري �عدّ الرّ 

وا�ة، �شكل دقیق جدّا حتى أنّه �مكن أن �صل إلى ذهن الكاتب و�غزو فكره رّ أعماق ال

 ونظرته.

وا�ة قائما بین ، �جب أن �كون مبدأ الحوار�ة في الرّ ه �اختینا طرحفضلا عمّ        

ظر والمواقف رفین متخالفین في وجهات النّ غیر متوافقین، �معنى أن �كون �لا الطّ  طرفین

والإیدیولوج�ات، وهذا �ساعد على بناء نظام حواري متوازن ومتجانس، �حیث �فید والآراء 

 خصّ�ة.  �لّ حسب احت�اجاته الشّ  ،الطرفان �عضهما

ة في حوار اللّغات ل�س مجرّد حوار القوى الاجتماع�ّ «وضّح �ذلك �اختین أنّ        

وحوار ما �موت وما �ع�ش، وهنا سكون�ة تعا�شها بل هو أ�ضا حوار الأزمنة والحقب والأ�ام 
 

 . 59م�خائیل �اختین، شعر�ة دوستو�فسكي، م س، ص -1
 . 127، صس تزفیتان تودوروف، م�خائیل �اختین، المبدأ الحواري، م -2
 . 61ن، ص  م -3



 التهجین اللّغوي وتجل�اته في روا�ة  التوابیتالفصل الأوّل                             

 

 20 

طوّر معا في الوحدة الملموسة الصّل�ة، لتنوع مليء بتناقضات عا�ش والتّ یولد هنا ینصهرالتّ 

�ط بین الكلام اللّغوي والنمط الاجتماعي فقد سعى �اختین هاهنا إلى الرّ  .)1(»لغات مختلفة

لوك الاجتماعي لا غیر، عن طر�ق فلا �مكن للّفظ اللّغوي أن یتعا�ش إلاّ داخل السّ السائد، 

 ضارب والتّصادم الموجود بین تعدّد�ة اللّغات واللّهجات المستخدمة.التّ 

مبدأ الحوار�ة، حیث قام و�ناء على هذا، فإنّ م�خائیل �اختین  �ان الأب الروحي ل       

عة، وذلك �غرض دراسة أعمال دوستو�فسكي الكثیرة والمتنوّ  إلىاستنادا  ،ببلورة مفهومها

ة عنده هي التقاء ثقافتین وا�ة، فالحوار�ّ ي تبنى علیها نظر�ته في الرّ ة التّ جعلها البؤرة الأساس�ّ 

 اثنتین ودمجهما في قالب شكليّ موّحد.

راكیب الهجینة وا�ة من التّ ما سبق عرضه، لا �مكن أن نتصوّر خلو الرّ تأس�سا على        

 فيوا�ة قوّتها الكامنة ة، فمنها تستمد الرّ أو تعدّد�ة الأصوات واللّغات، أو من تداخلات لغو�ّ 

ا، �ما ي �ضج �ه أي مجتمع �ان، فهي تخلط أصوات متنوعة اجتماع�ّ فاعل اللّفظي الذّ التّ 

في أحسن  وائيّ اللّغات ذاتها لها دلالتها وأ�عادها العم�قة، وهي �فیلة ببناء المتن الرّ أنّ هذه 

 ، �شكل فكريّ نو�ع في أسلو�ه الأدبيّ هجین قصد التّ إلى التّ  وائيّ �ذلك یلجأ الرّ  صوره.

یدیولوج�ات رّوائي فضاء رحب، �فرض تعدّد�ة الإكر أنّ الخطاب الوجدیر �الذّ  .وجماليّ 

وا�ة للرّ  ظر، وذلك من حیث اللّغة واللّهجة والأسالیب المساهمة في تنظ�م ه�كليّ ووجهات النّ 

 .ة في المتن الأدبيّ راكیب اللّسان�ّ هجین تكمن في �ونه نسقا موّظفا قصد توحید التّ فوظ�فة التّ 

 

 

 

 

 
 

 . 124م�خائیل �اختین، الخطاب الروائي، م س، ص  -1
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 الم�حث الثاني: أشكال التّهجین اللّغوي.

 . التّفرد اللّسانيّ  أولا:

 .  في الازدواج�ة اللّغوّ�ةالتفاعل اللّغويّ  ثان�ا:

 . الثّنائّ�ة اللّغوّ�ة  فيالتّفاعل اللّغويّ  ثالثا:

 . من خلال الرّوا�ة اللّغة العامّ�ة في التّراث الشعبيّ  را�عا:

 : تجلي اللّغة الأماز�غ�ة في الرّوا�ة. خامسا



 التهجین اللّغوي وتجل�اته في روا�ة  التوابیتالفصل الأوّل                             

 

 22 

ي �متلكها یتّسم النّص الروائي �عدّة أشكال لغو�ة تتمخّض عن الملكة اللّغو�ة التّ        

وائي، حیث یدرج في عمله السردي تنوعا �لامّ�ا �خدم النّص و�ثر�ه لغو�ا، �شكل �جعله الرّ 

محط أنظار العدید من القارئین والمتلقین، �غ�ة إ�صال ألفاظه ومعان�ه �شتى اللّغات التي 

 ي لها الفضل في أن تستعیر اهتمامه نحوها.لمتلقي والتّ �ستوعبها ا

وابیت تمكّن الكاتب الجزائري عز الدّین میهو�ي في روایته الموسومة بــ التّ        

حا على مختلف تفتّ وا�ة فضاء رح�ا ملحقل اللّغوي للرّ م، من جعل ا2003الصادرة عام 

قرب من المتلقي لغو�ة تت�ح التّ  دّة أنواعقافات والحضارات، ذلك �الاعتماد على عالثّ 

ي مرّ بها جر�ة التّ واستحضاره في خضم أحداث النّص السردي، ل�ستط�ع بذلك أن �ع�ش التّ 

 الراوي في ح�اته.

هجین ید من الأشكال اللّغو�ة التي استند علیها التّ وابیت، العدّ تشكّلت، في روا�ة التّ        

وا�ة فلقد  ي �سیّر نسق هذه الرّ الذّ  ة الفصحى هي المموّل الرئ�سغة العر��ّ اللّغوي، فنجد أنّ اللّ 

غة العام�ة، أو �ذلك اعتمد میهو�ي اللّ  .تجلت هذه اللّغة في جم�ع ثنا�ا النّص السردي

غة الیوم�ة المتداولة غة الدارجة، في إنشاء روایته، فكانت معظم الحوارات والأحادیث �اللّ اللّ 

 نّاس في أحادیثهم.بین عامة ال

        

 أولا: التّفرّد اللّساني: 

، یدرك أنّ المتحدث قد أدرج روا�ة التّوابیت لعز الدّین میهو�يإنّ المتأمّل في ثنا�ا        

هو ع�ارة عن تنوع  أنّ الجنس الرّوائيّ «أنماطا مت�اینة من الاستخدام اللّغوي، ذلك  نصّهفي 

من الملاحظ أنّ جنس الرّوا�ة فر�د من و .)1(»كلامي واجتماعي منظّم فنّ�ا، ومت�این الأصوات

وما ي تح�ط �الفرد والمجتمع لبیئة التّ ت�عا لنوعه لاستناده على تعددّ�ة اللّهجات واختلافها، 

 من تفاوت وتخالف في اللّسان.  �میّزها
 

 . 89ي للّغة في الرّوا�ة لواسیني الأعرج و�نسالم حم�ش أنموذجا، م س، صفنّ التّشخ�ص ال و،نورة �عی -1



 التهجین اللّغوي وتجل�اته في روا�ة  التوابیتالفصل الأوّل                             

 

 23 

عة فهي الاستعانة بلغات متنوّ  تت�حة أشكال وأنواع �لام�ّ عدّة  سق السرديّ �ستدعي النّ 

�المجتمع مدى الح�اة، �حیث �صعب على الفرد أن یتحدث دون أن یتّسم �لامه  حالة تلتزم

ن هذا حدث تلقائ�ا و�فعل غیر إرادي لكالمنطوق �التّداخل اللّغوي بین مختلف اللّغات، فهذا � 

 .ي تعوّد علیها منذ نشأتهي تعدّ اللّغة الأم ف�ه تلك التّ لا ینفي مكانة الفصحى في المجتمع التّ 

تختلف اللهجات في «حیث  ،عند مختلف المجتمعات یتغایر و�تنوع التّعدد اللّغويّ و        

الأمة الواحدة ت�عا لاختلاف أقال�مها وما �ح�ط �كلّ إقل�م منها من ظروف وما �متاز �ه أهله 

 ي یتمیّز بها، نظرا لاختلاف البیئات وانشطارفكلّ شعب ولغته التّ  .)1(»من خصائص

 .،تتفاوت مواضعهتنوع لغويّ إلى  �فضي هذا ماو خر، �عضها عن الآ

هذا ما یولّد ، و االخاصة به اوثقافته اوحضارته اعوب والمجتمعات �لّ حسب لغتهالشّ  تنقسم

تتشعّب اللّغة إلى لهجات، وتتّخذ �ل لهجة سمات خاصة تمیّزها من «التّعددّ�ة والتنوّع، حیث

ة، أمة لهجتها الخاصّ  كلّ لف .)2(»ع مرور الأ�ام إلى لغة مستقلةأخواتها، ثمّ تنقلب اللهجة م

ا حتى تتّخذ لنفسها مكانة بدورها إلى لهجات أخرى فتتطور وتتنامى تدر�ج�ّ تتفرع ي التّ 

 غة الرسم�ة.  تضاهي مكانة اللّ 

ة لسانها و�تبیّن لنا من خلال القرآن الكر�م أنّ الله عزّ وجلّ، قد وضع لكلّ أمّ        

 مْ كُ تِ نَ سِ لْ أَ  فِ لاَ تِ اخْ وَ  ضِ رْ الأَ وَ  اتِ اوَ مَ السَّ  قَ لَ خَ  هِ تِ اْ آ�َ  نْ مِ وَ ﴿تعالى في قوله  ، مصداقاالخاص

ي ع الألسن فعلى تعدّد اللّغات وتنوّ  أبلغ دلیلوهذا  .﴾نَ یْ مِ الَ عَ لْ لِ  اتٌ �َ لآَ  كَ لِ ذَ  يْ فِ  نَّ ، إِ مْ كُ انِ وَ لْ أَ وَ 

 لمختلفة.م اكلّ المجتمعات والأمّ 

یوجد بلد موحّد اللّغة «أن فإنّه یتعذّر نظرا لتعدّد الأمم والمجتمعات في لغاتها، و        

ومصیر الإنسانأن �كونفي مواجهة اللّغات المتعدّدة، لا أن �كون في مواجهة اللّغة 

 
 . 179، ص2004، نهضة مصر للط�اعة والنشر والتوز�ع، القاهرة، 9علي عبد الواحد وافي، علم اللّغة، ط -1
 . 58، ص 2000، دار طلاس للدّراسات والترجمة والنشر، دمشق، 2غازي مختار طل�مات، في علم اللّغة، ط -2
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 هجین اللّغويّ مجتمع �خلو من التّ ل �أنّه لا وجود ما یدفعنا إلى القول، من جهتنا، .)1(»الواحدة

 فلا مكان في نظرنا للاعتقاد القائلالفرد �خلق في بیئة متنوعة الألسن واللهجات،  ذلك أنّ 

 في مختلف مجالات الح�اة.أفراده �أنّ المجتمع لا یتكوّن إلا من لغة وحیدة یتعامل بها 

ة یتّخذها الكتّاب البدا�ة احتضان اللّغة العر�ّ�ة الفصحى، �لغة رسم�ّ  تعلن الرّوا�ة منذ       

تستخدم  فنجد في �عض الأح�ان أینة في إنشاء أعمالهم الأدبّ�ة، د�اء ر�یزة أساس�ّ والأ

التفرد اللّسانيّ      -حاد�ة اللغو�ةطلق عل�ه تسم�ة الأوهذا ما أ ،في الرّوا�ة لوحدهافصحى ال

Monolingue حیث تجمع العر�ّ�ة الفصحى بین جم�ع البلدان العر�ّ�ة، حیث تعتبر لغة� ،

قد و  �تاب الله المعجز. �ما تعدّ  لغة ،ي تقاسمتها المجتمعات العر�ّ�ةأبنائها الأساس�ة التّ 

أنّها  تا�عت عصرا �عد عصر آخر، فضلا عني تتشكّلت من الأصول التّار�خّ�ة القد�مة التّ 

 .والحضاريّ  لغة التّدو�ن والأدب، أي إنّها �اختصار لغة المعرفة والتّحصیل الثّقافيّ 

وهذا جوانب الرّوا�ة  أغلباللّغة العر�ّ�ة الفصحى، �ما �مكن ملاحظة ذلك في  تتجلّى       

تنسج �ه الأعمال  ي، حیث غدت الخ�ط الذّ للّغة العر�ّ�ة�ا الفائقة المبدعین ةعنا� یبرز لنا ما 

ودقّتها في �حیث أنّه «لم تضارعها لغة من نسبها السّامي في مرونتها الأدبّ�ة، والإنتاجات  

ر ثالأك هجاتاللّ  مننّ العر�ّ�ة الفصحى تعدّ إن القول �مكف .)2(التّعبیر عن العلاقات التر�یبّ�ة»

ة قاف�ّ الثّ  اللّغات كثرأ« أو حضارّ�ا، فهي من ضمن ثقافّ�اذلك سواء �ان إلهاما وقوّة وثراء 

 على وقدرتها ،ن�ةآالقر  ومرجعیتها ،لارت�اطها �الإسلام وذلك ،غیرة على نقائها وصفائها

الكلمات التقنیة وذلك سر  من شاءت ما لتأخذ جذورها إلى ترجع أن �كفیها إذ الاشتقاق،

الثقّافي والحضاري أن تخترق لغات أخرى في  بفعل تأثیرھا وقد تمكّنت  قوتھا وثرائھا،

 
، المنظمة العر��ة 1لو�س جان �الفي، حرب اللّغات والس�اسات اللّغو�ة، تر: حسن حمزة، مراجعة: سلام بزي حمزة، ط -1

 . 77، ص2008للترجمة، مر�ز دراسات الوحدة العر��ة للتوز�ع، بیروت، 
المعارف، جامعة الدّول العر�ّ�ة، القاهرة ، دار 1، ج5�ارل برو�لمان، تار�خ الأدب العر�ي، تر: عبد الحل�م النجار، ط -2

 . 43، ص 1977
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مقوّمات  تكتسب إ�جاد لغة من الصّعبعبیر �مكن القول أنّه التّ  جاز لناو�ن ، )1(»العالم.

التّي  ذلك لجذورها المستمدّة من القرآن الكر�م، ة الفصحى،وأسالیب وضوا�ط اللّغة العر��ّ 

 .عالمغات الل مقارنة ب�ق�ةالیوم ي اعتلتهغ المقام الذّ و بل نتهامكّ 

وذلك لكثرتها  اللّغة الفصحى،ص�غت� ل�س بوسعنا أن نعرض �لّ المقاطع اللّغو�ة التي        

 إلا أنّنا سنقدم �عضا منها في الجدول الذي یلي: وتعدّدها،

 الصفحة المقاطع �اللّغة العر�ّ�ة

 نحو عنقي. ب�طءشعرت �سائل �ارد ینزاح  -

أعرف أنّك كرافن ثمّ یتدارك �سرعة قال لي وهو �قدم لي س�جارة من نوع  -

 !الدومینو لا تدخن ولا تشرب القهوة وتتجنّب المو�قات ولا تعرف حتى لع�ة 

 قلت ومازلت على تلك العادة أكتفي �كأس من النعناع الأخضر.

تذ�رت مقالا نشرته في الجر�دة �عنوان: الجامع والجامعة والجمعة  -

 مجتمعة �الس�اسة.وعلاقة هذه الكلمات 

 صارت العاصمة �النس�ة لي أش�ه �قطعة ثلج جامدة في صحن مهجور. -

في مقهى متعب �حكا�ات القتلى والمذبوحین والأطفال الذین لم �جبهم أحد  -

وأمهاتهم ومزّق دفاتر الدّروس  همأ�اءعن سؤال الموت الذي اختطف 

 المؤجلة.
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�قواعدها المع�ار�ة العر�ّ�ة الفصحى المتمیّزة اللّغة استعمال  ماذجهذه النّ  تجسّد       

استعان  ، �اعت�اره أدی�ا مبدعا �العر�ّ�ةحیث �ظهر أنّ میهو�ي،ةوأ�عادها البلاغ�ة والجمال� 

، والتي من دونها لا �ینونة وائيالرّ  طابأهم مكوّن في عمل�ة الخ �الفصحى لأنّها تعتبر 

 فالتّعابیر والألفاظ الموظفة في نّصي تعزّز من ق�مته ومكانته؛ فهي التّ  ،للنّص

 
غة  ورة التّحر�رّ�ة، منشورات المجلس الأعلى للّ ، اللّغة العر�ّ�ة: من محنة الكولون�ال�ة إلى إشراقة الثّ صالح بلعید -1

 . 25، ص2005العر�ّ�ةالجزائر، 
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ممیّز، �ط�ع لغته وأسلو�ه، مرت�ط في قسم �بیر منه بتوظ�ف ذات نسق السرديّ میهو�ي

ونها في وظّفما جعل الروائیّین ی من بین وهذاالفصحى والاغتراف من معجمها الواسع.

المدوّنة في الجدول السابق وغیرها، الأمثلة  فيسق أعمالهم المتنوّعة، فن  یبنون علیهاكتا�اتهم 

التّي أكسبت النّص خصوصیته الجمالّ�ة ووسّعت ، الأسالیب المجاز�ة الأدبّ�ةإلى الكاتب  لجأ

 من طاقاته الدلالّ�ة.

مع لكن ، ولغاته تعدّدت أشكالهفقد ، وائيّ یبرز الحوار �شكل ملحوظ في هذا البناء الرّ        

في  ، الواردو�ظهر هذا في المثال الثّاني، ىرقالأو  ىسمالأهذا ی�قى الحوار �الفصحى 

خ�ة اوي الفصحى في معاملاته مع النّ حیث استعمل الرّ الرّوا�ة،  أخرىمنالجدول وفي لمواضع 

، و�ذا زادت ثراء وتداولّ�ةفكلّما زاد استعمالها بین الأفراد والأمم فة في المجتمع، اق�ة والمثقّ الرّ 

جدید هذیب والتّ تتجمد اللّغة وتتكلس إذا لم تداولها الألسنة، وتتعهّدها الأقلام�التّ «كان العكس 

ي ، التّ (...)الأمة،  ة لدىة والحضار�ّ ي یواكب تجدد الح�اة الفكر�ّ الذّ  طو�ر الإ�جابيّ والتّ 

ف�ات من الضروريّ .)1(»تضاف إلى أسهمها التي تقوي تنافسینها في سوق اللّغات المعاصرة

استعمال الفصحى حتى لا تندثر من الوجود، إذن أن یزاول الأدیب والمتلقي، �لّ من جهته، 

 حتى �ظلّ عطاؤها مستمرا ومواك�ا للجدید.

غة شعر�ة نا�ضة، طعّمها الكاتب بلسان إلى جانب هذه الأمثلة نجد بروزا واضحا للّ        

وا�ة، نتاجا لإبداعات الراوي ي تضمّنتها الرّ ة التّ فص�ح بل�غ، وتعدّ مختلف المقاطع الشعر�ّ 

المتنفّس  إل�هي غدت �النس�ة �ضیق یلجأ إلى الكتا�ة الشعر�ة التّ صدره الذي �لّما �ان 

جراء الصّدمات التي یتلقّاها یوم�ا، ولهذا نجد ، إ�اهالوحید الذي یرجع �ه توازنه �عد فقدانه 

شعر�ة متقنة الأسلوب والص�اغة، جاءت في الصفحات التال�ة (  وا�ة مفعمة �مقاطعالرّ 

ـ 157، 156، 155، 144، 143، 141، 140، 139، 138، 137، 136، 135

 
، وزارة 1ن تطورها و�لى المهجور من ألفاظها، طالأعشیر، اللّغة العر�ّ�ة الفصحى: نظرات في قوانی عبد الله آیت -1

 . 76، ص2014الأوقاف والشؤون الإسلام�ة، الوعي الإسلامي، الكو�ت، 
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فاللّغة الشعرّ�ة ملجأ الأدیب الرّاوي حینما �عمّ ال�أس ، الصّفحات وغیر ذلك من ...)175

سه �اللّذة وحلاوة الغوص في أعماق  والانكسار، وهي من بین ما �شدّ المتلقي أكثر وُ�حسِّ

 الرّوا�ة.

سمة وا�ة، و�عطائها هذه الرّ  أحداث في نسج بدور فعّاللعر�ّ�ة الفصحى ا تضطّلع       

مثل تلك أن �كون قادرا على تولید وائيّ على الرّ ف .في ع�اراتها وتراكیبها والشعرّ�ةالجمال 

، �ي �كون قادرا على والمجاز�ة الدّلال�ة تعمالها في أحسن الص�غواستثمارها واس  الأسالیب

المتلقي فلا  فيطر�قة مثلى للتأثیر � یر�دها و�ختارهاي إصا�ة الأفكار والمعاني والأسالیب التّ 

نّه ل�س لشعب ما، ثروة أثمن من لغة أجداده. في تلك اللّغة تكمن �لّ إ«ص من القول منا

 .)1(»ذخائر الفكر والتقالید والتار�خ والفلسفة والدین، وفیها ین�ض قلب الشعب، وتتحرك روحه

فإن �لّ «نات منذ الأزمنة الغابرة، فالفصحى تعدّ الك�ان الروحي للمجتمع، ولغة دسمة المكوّ 

و�هذا  .)2(»أمة من الأمم تحتاج لغة موحّدة تز�دها تجاو�ا وتماسكا، فتكون موحّدة

ضرورة  ،مع تطورها المستمر الیومأضحت مسألة توحید اللّغة بین الأمم والمجتمعات، 

 استلزام�ة في البناء الأدبي. 

 

  :في الازدواج�ة اللّغوّ�ة اللّغوي    ثان�ا: التّفاعل
هو ما �عرف رواجا  هاأكثر و تكثر أشكال الاستخدام اللّغوي في الجنس الأدبي الواحد،        

ة الجزائرّ�ة ة الفصحى مع اللّغة العام�ّ ي تتجلّى في توظ�ف اللّغة العر��ّ �ازدواج�ة اللّغة، التّ 

، �الأخص في الآونة الأخیرة. فلم تعد اللّغة العر�ّ�ة وائيّ وهو ما أص�ح شائعا في الجنس الرّ 

الفصحى تروي عطش الكتاب والأد�اء لخلق متن روائيّ متسق ومنسجم، وجاذبّ�ة، في الآن 

 
 . 73م س، ص الأعشیر، اللّغة العر�ّ�ة الفصحى: نظرات في قوانین تطورها و�لى المهجور من ألفاظها، عبد الله آیت -1
 . 05، ص 1989، دار الجیل، بیروت، 1دراستها، طأن�س فر�حة، اللّهجات وأسلوب  -2
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�أجمل الصور الممكنة، حیث أص�ح هذا المزج بین اللّغتین ضر�ا من الإبداع  حافلةنفسه، و 

 مات أساس�ة.منحه مقوّ اللّغوي الذي �ضفي على النّص نكهة خاصة �ه، ت 

وائي إلى لغة أخرى لتسندها، فتتحاور اللّغات و اللّهجات تحتاج �ل لغة في النّص الرّ        

ل نلاحظ وجود ازدواج�ة الصوت، فقد �طغى الصوت الأوّ  ،مع �عضها، وفي نص میهو�ي

الرّوا�ة و  ا �عطي تر�ی�ا هجینا مثر�ا لشكلاني ف�جعله �ارزا أكثر، ممّ على الصوت الثّ 

مبن�ة على ثنائ�ة صوت�ة  �اعت�ارهاالروا�ة قد تحدّدت  فحواها، فاستنادًا على هذا �ظهر لنا أنّ 

لك ذكة المنغلقة في إطار ضمیر "هو" و خص�ة تنفتح وتغادر الش� �ارزة فهي «تجعل الشّ 

معها �دخل و �جعلها ضمیر"أنت" الحر فعوض تحدید الشّخص�ة نجد الكاتب �سألها و�ناقشها

الشّخص�ة لم تعد تقتصر على الحوار  لنا أنّ  بیّنومن هنا یت .)1(»في حوادث لا نهائ�ة

صوت�ة ة الذلك إلى اعتماد آل�ة الآنا والآخر، استنادا على الثّنائ�ّ  تعدّىالداخلي فحسب، بل ت 

وابیت ولعلّ اللّغتین الأكثر تداولا في روا�ة التّ  .یتّم توظ�فهي في الحوار الذّ المبثوثة 

تتمثلان في اللّغة العر�ّ�ة الفصحى واللّغة العام�ة، فقد تعاقبت وتفاعلت ف�ما بینها وهذا ما 

أشرنا إلیها آنفا في أن ي سبق و الهجنة الإراد�ة التّ - �الهجنة القصد�ةم�خائیل �اختینسمّاه 

 :الآتيفي الجدول  ناهاعدّدي هذه الدّراسة، و�تجلّى لنا هذا من خلال الأمثلة التّ مستهلّ 

 

 الصفحة تداخل اللّغة العر��ة الفصحى �العام�ة
 .17الجواب تلقاه في الغرفة رقم  -

 �اتالجین . الطفلة عندها حرارة ...وماعند�ش -

 ا الموضوع.ذخلینا من ه -

�صدد قراءة مقال عن ح�اة الممثل السینمائي الأمر�كي  شوف ..أنا الأن -
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  2014 ،، عالم الكتب الحدیث للنشر والتوز�ع، الأردن1عبد المجید الحسیب، الروا�ة العر�ّ�ة الجدیدة و�شكال�ة اللّغة، ط  -1
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، أنّ اللّغة العر��ة الفصحى قد في هذا الجدول الأمثلة المدوّنةن لنا من خلال هذه یتبیّ        

�ان �ارزا اللّغتین ي جرى بین فاعل الألسني الذّ التّ تشرّ�ت من اللّغة العام�ة ما �كفیها، و 

ه «لا تعتبر هذه المزاوجة بین اللغات لع�ة لفظ�ة مجردة، بل وا�ة �حیث أنّ في ثنا�ا الرّ  شدّیداو 

سوى التّمكن الأدبي من تنظ�مها  كاتب الحق�قيّ لا یتوخى منها ال قصد�هواع�ة  هجنه

هجین السطحي وتشخ�صها �طر�قة دق�قة ومنظمة، ومفكر فیها �إمعان حتى تتمیز عن التّ 

عفوّ�ة محض الصدفة، ولا �طر�قة � غتین لم �كن فهذا المزج بین اللّ  .)1(والعفوي والمبتذل»

ة غة العام�ّ اللّ إدراج حق الكاتب لدى ، فو�شكل مقصود ،واعو �تر�یب هجینفه ، بل وظّ تلقائّ�ة

وذلك �عد   أسلوب منسق ومنظم ومدروس �إتقان و براعة،اعتمادا على لفصحىغة اداخل اللّ 

النت�جة ون قدرته على المزج بینهما �إحكام، حتى لا تك�ظهار صه للألفاظ المختلفة و تفحّ 

 
 . 89، ص2006، ، دار الأمان، الر�اط 1محمد الدّاهي، التشخ�ص الأدبي للّغة في روا�ة الفر�ق لعبد الله العروي، ط -1
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ل كیب هجینة داخاتر  خالي �كمن في إدقصدي، والذّ الغیر واعي و الهجین غیر لتّ لمغایرة 

ة �أ�ّ  الالتزامهجین عشوائ�ا دون ف التّ لاإراد�ة، حیث یوظّ الملفوظ السردي �طر�قة عفو�ة و 

 داءة.�جعل تلك الوحدات الهجینة تمتاز �الرّ قد ضوا�ط، وهذا ما 

وا�ة ة في الرّ غو�ّ راكیب اللّ التّ  أنّ  ،فمن الملاحظ في �امل الأمثلة الواردة في الجدول       

وهذا  .)1(ة ذات الطا�ع المحلي»استدعت «تهجین الفصحى ب�عض الوحدات العام�ّ 

ة مستمدّ  ،�اعت�ارهاة الفصحىغة العر��ّ لأنّ العام�ة تش�ه إلى حدّ �بیر اللّ  أمرمستحسن،

ة مع لعام�ّ عمد إلى مزج الوحدات ا وائيّ اة من الفصحى في أصلها، ولهذا نجد أنّ الرّ مستقّ و 

 ب القارئ. اذتجالألفاظ الفص�حة لإضفاء طا�ع مؤثر ومغري لا

غة الأم ى �اللّ � «تحتفظ �صلة القر  التّيغة العام�ة للّ  تمهیداة الفصحى غة العر��ّ تعد اللّ        

ا �جعل م.)2(ي استعملها العرب الأوائل»فهي مزدانة �الألفاظ والمصطلحات الفص�حة التّ 

فقد �انت اللّغة العر�ّ�ة الفصحى مهدا للّغة غة الدارجة مشحونة �ألفاظ ذات طا�ع فص�ح، اللّ 

من خلال الفصحى وقاموسها و ، غويّ ة معجمها اللّ اكتسبت العام�ّ  افمنهالعامّ�ة �البروز، 

رغ�ة في  ،المختلفةالمحلّ�ة غات من بین اللّ  ةغو�ّ لّ ثبتمكانتهاالاستطاعت العام�ة أن ت  الغنيّ 

 غو�ة.ماء وتطو�ر ملفوظاتها في الساحة الأدب�ة اللّ إن 

غة ة الفصحى إلى اللّ غة العر��ّ وفي مواضع عدیدة من اللّ  ،"میهو�ي" في روایته انتقل       

عدي عل�ه فلا لا �جوز التّ  ا«الفصحى عنده ل�ست شیئا مقدس ذلك لأنّ  ،براحة تامة ،العام�ة

یتردد في خدشها وجرحها بتعابیر عام�ة �لّما أحسّ �قدرة هذه الأخیرة و�مكان�اتها على التبل�غ 

 
 . 93، صم ن -1
عبد الكر�م عوفي، مصطلحات الأطعمة في العام�ة الجزائرّ�ة، وصلتها �العر�ّ�ة الفصحى، منتدى ف�ض القلم، نقل   -2

-https://9alam.com/connuty/threads/mstlxhat-alatgm-fi -، 2019جو�ل�ة  31، یوم: 13:20الساعة: 
alyami-algzari-usltxa-balyrbi-alfsxh,21489/. 
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بل لا تشوه صورة الفصحى إذا ما طغت على نص أدبيّ ما، غة العام�ة فاللّ  .)1(والتعبیر»

 مكنة. ضفي علیها لمسة خاصة تجعل الخطاب أكثر تأثیرا و��صالا للمعنى، �أبلغ صورة مت 

غتان تستول�ان غة العام�ة �الفصحى إلى حدّ �بیر، حتى أص�حت هاتان اللّ ارت�طت اللّ       

ة «تستعمل في ، فقد أص�حت العام�ّ رديّ السّ  وائيّ ظام الرّ خاصة في النّ  ،غاتعلى عرش اللّ 

فتوظ�ف العام�ة في  ،)2(»الیوم�ة �عیدا عن المستوى الرسمية قضاء الحاجات التواصل�ّ 

و ضوا�ط أد �شكل�ات وا�ة دون التقیّ تواصل بین شخص�ات الرّ  إلاّ �غرض خلق �كون وا�ة الرّ 

وحواراته غیر  الرّوائيّ  خطابالغو�ة �كل حر�ة وأر�ح�ة في اللّ  الازدواج�ةد اعتمتمّ ا فی 

 منته�ة.ال

�ما هو موضّح في  ظهرت هذه المزاوجة بین الفصحى والعام�ة في شتى المواضع،      

ون لغة حتى تك ،تطو�ع الفصحىلبها  الاستعانةحیث أنّ العام�ة �مكن  الجدول السابق،

قة في معالجة بین العام�ة والفصحى یهبنا الطمأنینة والثّ  �ىد القر ی تأكف« ،كتا�ة وتدو�ن

لها على علیها عند دخول العام�ة وتطفّ  �طرأتخضع الفصحى إلى تغیر  قدف .)3(الكتا�ة»

لة بین الفصحى والعام�ة ما �انت الصّ كلّ ، فدب�جسجیل والتّ ألفاظها، ما �جعل العام�ة لغة التّ 

تحسین و�نماء المتولّدة أكبر، وهي راحة مصدرها الرّغ�ة في احة لرّ ا ت�ان وث�قة ة و وطید

 أل�ف والتّدو�ن.التّ 

لا �أس أن نذهب في مسألة تفاعل الفصحى والعامّ�ة في النّص الأدبيّ، إلى ما ذهب        

أفلا نستط�ع أن نطعّم اللّغات الدارجة �اللّغة الفص�حة « إل�ه الدّارس أن�س فر�حة، ونقول:

تطع�ما ی�عدنا عن حذلقة علماء اللّغة ورطانة عوام الناس في وقت واحد، فیوصلنا إلى 

 
في روا�ة البیت الأندلسي، مذ�رة لنیل شهادة الماستر في  شف�عة مولوجي، جمال�ة الخطاب البول�فونيو  نهلة موهوب -1

 . 34، ص 2014/2015الجزائر، -اللّغة والأدب العر�ي، إشراف: موسى عالم، جامعة �جا�ة، �جا�ة
الاجتماع�ة ة، مجلّة الأكاد�م�ة للدّراسات داخل اللّغوي بین العام�ة والفصحى في المدرسة الجزائر�ّ أحمد برماد، أزمة التّ  -2

 . 58، ص 2018الجزائر، -، جامعة ج�جل، قسم الآداب واللّغات، ج�جل19والإنسان�ة، ع
 . 160، ص1956مصر،  وز�ع، شر والتّ لنّ للطّ�اعة وا محمود ت�مور، مشكلات اللّغة العر�ّ�ة، مكت�ة الآداب  -3
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 تفعیل الجدل�ة أن نسعى إلى لنا إذا من خلال هذه فلابدّ  .)1(»، ومعتدلة؟فصحى متوسطة

المنطق التّشدد الذّي یدفع �عض أهل العلم  تجاوزة �الفصحى إلى أقصى حد ممكن، العام�ّ 

عي وراء تفص�ح العام�ة، فلماذا لا ندمج والسّ في استخدام اللّغة الموحّدة،  واللّغة، إلى التّشبث

 و�ة الم�اني والمعاني في آن واحد؟.مست  وسطى،ین معا �ي �شكّلا لغة عر��ة ت الاثن

لغة  علىعدّة وحدات تنتمي إلى اللّغة الدارجة، ممّا أضفى �لقد رصّ الكاتب نصّه 

ذات طا�ع في جملة من الأدوات  تجلّى�اغة، وا�ة الفص�حة وتراكیبها نسقا محكم الصّ الرّ 

محلي و�ومي، نحو ( شوف، موش، واش، مان�ش، شكون، �اش، شو�ة، ماكانش، علاه...) 

فهذه الألفاظ تنتمي إلى القالب العامي الذي عزّز الع�ارات الفص�حة مكس�ا إّ�اها متانة 

مثل هذا  جاعلة إّ�اها وسیلة للإغراء لمن �ستهو�هوصلا�ة في نسج التراكیب و�حكامها، 

 لّفظي في العمل الروائي.التفاعل ال

كثیرا من الجمل �العام�ة مرصّصة حسب قالب تر�یب «أنّ  محمد الدّاهيیؤ�د        

ن لعملة واحدة، و�الأخص ی فاللّغة الدارجة واللّغة الفصحى أص�حتا وجه ،)2(»الفصحى نفسه

أسمى وأرقى، تتأثر بها العام�ة  امقام تمتلكالفصحى لأنّ في الطا�ع الإبداعي الأدبي، ف

ذلك �لّه  فتأخذ منها �عضا من ألفاظها وتعید ص�اغتها �شكل دارج وعامي، �ي یناسب

 العمل�ة التّواصل�ة التي تحدث بین أبناء المجتمع. التّوابیت

استخدام  وائيّ النّص من الرّ استدعى وا�ة المطبوعة في ر  الدارجة الأدوات علاوة على

�عتمدها �افة أفراد المجتمع الجزائري في محادثاتهم و تنتمي إلى الحقل الدارج،  عدة �لمات

ندرج �عضها في الجدول منوال ألفاظ الدارجة، ة، عدّة مقاطع �لام�ة نسجت على الیوم�ّ 

 أسفله:

 

 
 . 07، صم سأن�س فر�حة، اللّهجات وأسلوب دراستها،  -1
 . 89صم س، محمد الدّاهي، التشخ�ص الأدبي للّغة في روا�ة الفر�ق لعبد الله العروي،  -2



 التهجین اللّغوي وتجل�اته في روا�ة  التوابیتالفصل الأوّل                             

 

 34 

 الصفحة �العام�ة الكلمة

 َ�غْلي.راسي راه  -
 معا�اما �ان لاه تعملوا   -

 .حوار
 عليّ. اواش حكاو  -
 واش تشر�وا   -
 نقْعِد -
 ��فاه ماصادروهاش -
عْنده عامین ماسمعش -

 صوتكْ.
 إذا توسخت تعاود تغسلها. -
 واش �خدموا هذو النواب. -

51 
63 

 
64 
65 
66 
88 

153 
 

227 
229 

علاقة وطیدة �العر�ّ�ة الفصحى  هامجمللأنّ هو  لاحظ في هذه الع�ارات العام�ةی  ما

و�مكن تعلیلهذا �أنّ وهذا راجع إلى أنّ اللّغة العام�ة أخذت جلّ مفرداتها من اللّغة الفص�حة، 

قد تأثرت أشدّ التأثر �اللّغة الفصحى في م�ادئها ومقوّماتها وصوغ تراكیبها، ما جعلها الدارجة 

تحضر العام�ة �اعت�ارها شكلا «�ح، فقد تستمد ع�اراتها و�لماتها من القاموس العر�ي الفص

غلب الأح�ان ودسّه �أشكال متقاطعة بین تلاف�ف فص�ح في أ وائي للتّ لغو�ا أخضعه الرّ 

مستوى اللّغة الفص�حة، ممّا جعل �لا منهما �جاور الفصحى، محاولا الارتقاء �العامي إلى 

وائي إلى جعل اللّغة الدارجة متساو�ة مع سعى الرّ ف .)1(»الآخر و�تفاعل معه تفاعلا بناء

�عض لخلق الأسلوب المؤثر ب اللّغة العر�ّ�ة الفصحى ومنزلتها الرّف�عة، وذلك بدمج �عضهما 

 ي �أسر أنفس القراء.واللافت للانت�اه الذّ 

 
للأعرج واسیني، مجلة �لّ�ة الآداب والعلوم   ، في روا�ة فاجعة اللیلة السا�عة �عد الألفي جوادي هن�ة، التعدّد اللّغو  -1

 .    16-15، ص 2010، جانفي الجزائر، ، جامعة محمد خ�ضر، �سكرة6الإنسان�ة والاجتماع�ة، ع
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موجودا، غا�ة ما هنالك  الازدواجهذا  �ظلّ  مع ذلك«یؤ�د رمضان عبد التواب أنّه 

غة الأدب�ة، �حدوث التفاعل بینهما، فتتأثر أنّه �حدث نوع من التقارب، بین لغة الحدیث واللّ 

وجود علاقة تر�ط بین العام�ة والفصحى ب ر یذ��أس من الت فلا  .)1(»خرى واحدة منها �الأكل 

غة الشائعة المتداولة إلى هما لغتان متقار�تان إلى أ�عد درجة، و�ثیرا ما تستعمل اللّ �حیث أنّ 

ة مع تتفاعل �ل واحد�نشأ بینها را�ط �سمح �أن ، و الثان�ة الأولى تكمّلاد، فجانب لغة الضّ 

 لدىغتین، ممّا �كسبهما اتساقا وانسجاما ا �حدث بین �لتا اللّ الأخرى، ما �خلق تأثیرا جس�م

 توظ�ف �ل منهما في العمل السردي.

ذلك �غ�ة تقر�ب معجمها  ،الفصحىالعام�ة محل اللّغة غة من الممكن أن تحل اللّ 

أخد عدّة ملفوظات غیر المجتمع، �حیث �مكن الفرد و  منوالنامي �شكل أكثر  الفص�ح

ناك ل إلى لغة شائعة تكون أكثر وضوحا وسهولة فهتتحوّ لمفهومة ومبهمة في لغة الأدب، 

نحو جعل العام�ة مكان الفصحى، وذلك �عود إلى أنّ الأولى  ااتجاه اتّخذكثیر من الأد�اء 

 أكثر في المتلقي ،والغا�ة المرجوّة هي التأثیرنفي �عض الأح�ا ،أبلغ وأقرب من الفصحى

القدم ولم تعد  ، لأنّها لغة ظهرت منذالأخیرة الآونةفي اء غة الفص�حة نادرا ما تجذب القرّ فاللّ 

 لغة العامّةالشارع و تمثل لهجة  التّي ،على عكس العام�ة ،النّاس �ةسرة في نفسة آلها مكان 

ل�ة للفهم قاب أكثر تكون  أنلها ، هذا ما �سمح أبناؤها �شكل متوالي یتواصل بها الیوم�ة التّ 

 �شكل أسرع عند المجتمع.

 الرّوا�ة: تجلي الحوار بین الفصحى والعام�ة في   -

یترك  إذ ،وائيّ الرّ میهو�ي عمل الحواري نفسه في معظم صفحات  �فرض النسق

عاملا  �اعت�ارهعلى ضرورة العنا�ة �الحوار  تأكیدا وا�ة،یتردد في �ل جوانب الرّ  صدى

ف�شكّل ، رديّ نّ الطا�ع الحواري یتوغّل داخل المتن السّ أأساس�ا في الإبداع السردي، �ما 

 
 - رمضان عبد التواب، فصول في فقه اللّغة، ط 6، مكت�ة الخانجي للطّ �اعة والنّ شر والتّ وز�ع، 1999، ص 06.  1
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لغو�ة فر�دة من نوعها، تساهم في بناء الإیدیولوج�ات المتعدّدة والآراء المختلفة ظاهرة 

 تكر�س حوارّ�ة فعلّ�ة.متنوّعة، �غرض  حرّةمناقشة تؤسسلو 

القالب الحواري في بناء ص�غها  على شهدت تخلّل نص میهو�ي عدّة مقاطع 

أنّ بلاغة ون إلاّ حوار�ا، ومعلوم إذ یت�ح التفاعل بین المتخاطبین، فالقول لا �ك«وتراكیبها، 

هذا ما �سمح .)1(»الإقناع لا تقوم إلاّ في علاقة �الآخر، ولا تشتغل إلاّ حیث �شتغل الحوار

، لأنّه بؤرة أساس�ة �ي یتّم التواصل والتفاعل للخطاب �أن �كون مبن�ا في أساسه على الحوار

ي �عتمدها الكاتب في التّ  ،)2(»أهم أشكال التّفاعل اللّفظي«ف�ما بین الأفراد والمجتمعات، فهو 

 بناء قوام عمله الأدبي.

ي جمعت من النّماذج التّ  �بیراومن الأمثلة الواردة في نص میهو�ي نجد عددا 

ى واللّغة العام�ة، فكان الروائيّ �ستخدم تقن�ة الحوار لتب�ان التداخل الحوار بین اللّغة الفصح 

 :المقطع الآتيفي  ه�ظهر ما وا�ة، هذا الموجود بینهما في الرّ 

 إذا جاوا صحابنا �ل واحد �عوّل على رجل�ه.. «

 واللي ما �قدرش؟ قال القهوجي ملمّحا إلى الش�خ.  

 قال التونسي !یذ�حوه  

 ردّ الش�خ وهو یبرز شجاعته، وواصل:! التبن یذ�حو

 فرنسا �قوّتها وط�اراتها ما تقدرش..و�مشة من الذّر یر�عونا. 

 .)3(»آه لو�ان جات الدولة دولة..و�ن راك �ا موسطاش

یتبیّن لنا أنّ الكاتب اعتمد في توظ�فه للازدواج�ة اللّغو�ة على  من خلال هذا النموذج       

نسق حواري، حیث �ستعمل جملة �اللّغة العام�ة تت�عها جملة �اللّغة الفص�حة، �ما أنّ 

 
 .71، ص 2013، منشورات ضفاف، لبنان،  1عبد اللط�ف عادل، بلاغة الإقناع في المناظرة، ط -1
 . 183م ن، ص -2
، دار أصالة للنشر والتوز�ع، دار هومة للط�ع، الجزائر 1التوابیت: في روا�ة ما حدث للصّحفي، ط عز الدین میهو�ي،  -3

 . 122، ص 2001
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موقف اللّغات التي تتقاطع ف�ه وتتداخل، إحداها من الأخرى �موقف أطراف الحوار «

أسالیب لغو�ة إنّه ل�س حوارا یتّصل �الموضوع ول�س (...)إنّه نقاش بین اللّغات، نقاش بین 

حوار معان مجرّدة، بل حوار وجهات نظر لغو�ة مشخّصة لا �مكن ترجمة إحداهما إلى لغة 

ة ن ل�س فقط ت�ادل أطراف الحدیث حول ت�مة معیّ  أنّ الحوار یتبیّن لناومن هنا  .)1(»الأخرى 

هتعدى یفحسب، بل  غایرتین، �ي یثبت طر�قتین منقاشا بین لغتین مختلفتین، �  ذلك إلى عدِّ

وا�ة المتّعدّدة في الرّ  غال�احول رأي معیّن، وهذا ما نجده في  لطرفین وجهة نظرهكل من ا

ذلك، حیث یتخلّلها عدّة أصوات ونبرات على وا�ة التي بین أیدینا أبرز مثال الأصوات، والرّ 

 .وائيّ یرا للإبداع اللّغوي الرّ طا�عا مغا صوت�ة مختلفة، ممّا �خلق

اس ة النّ ة المنتشرة �كثرة بین عامّ وا�ة عدّة ألفاظ تنمّ عن الدارجة الجزائر�ّ تجلت في الرّ        

 الي:والممیّزة لنطقهم الیومي المتداول، ومن هذه الألفاظ ما نستخلصه في الجدول التّ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
، المر�ز القومي للترجمة، القاهرة 1ط تر: یوسف الحلاق،م�خائیل �اختین، مختارات من أعمال م�خائیل �اختین،  -1

 . 320ص ، 2008
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 مقابلها �الفصحى الألفاظ العام�ة
 بو�ي -
 اللّوطو الرّ�اضي -
 البولیت�ك -
 الشم�عة -
 التوارق  -
 الهراوة  -
 قارو  -
 الكرّوسة -
 خدمة -
 شموسطا -

 الكلب -
 الرهان الر�اضي -
 السّ�اسة  -
 دواء مضاد للحرارة  -
 عرب الصحراء الكبرى. -
 العصا الضحمة -
 س�جارة -
 س�ارة -
 العمل -
 الشوارب  -
 

وا�ة ضمن اللّغة العام�ة، فهي �لمات وظّفت ي برزت في الرّ الكلمات التّ  هذه عیّنة       

لغة العامة أو لغة «الي فإنّ ، و�التّ الیوميّ  تداولها في واقع المجتمع الجزائريّ على حسب 

دورانها على ألسنة غیر العارفین بلغة العرب كثر ي � التّ العوام معناها: هي تلك الألفاظ 

الألفاظ عام�ة �اعت�ار �ثرة استعمال العوام لها في محادثاتهم وأطلق على هذه 

لا غنى عنها في حواراتهم ونقاشاتهم التي تلقى �شكل دائم ومتواصل فهي ف. )1(»ومخاط�اتهم

 منذ أن رأت أعینهم النور. فقد رافقتهم�بیرهم، و صغیرهم  ،عباللّغة التي یتقنها �لّ أفراد الشّ 

ة ي جمعت بین اللّغة العام�ة واللّغالتّ  ،رد�ة�لّ هذه المقاطع السّ  رادإی یتبیّن لنا �عد        

الفصحى، أنّ المزج �ان في جوهره بین لغتین مت�اینتین في الدرجة والمستوى، ولكن 

ة، تستمد اللّغة قافة الرسم�ّ عل�م  والثّ لغة التّ  �اعت�ارها الملاحظ أنّ اللّغة العر��ة الفصحى

�اعت�ارها منحدرة ومتفرعة من لغة رسم�ة تختلف من أمة  ها،ألفاظها منالدارجة معظم 

 
 . 147صالمملكة العر��ة السعود�ة،  -ة بین الفصحى والعام�ة، جازانهجات العر��ّ أحمد عبد الرح�م أحمد فراج، اللّ  -1
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عید .)1(»إنّنا  نعتقد أنّ �لمات لغة ما، إنّما هي ملك لتلك اللّغة التي صقلتها«لأخرى؛ حیث 

عندما  را، هذا ما �حدث مع اللّغة العام�ةمن جدید، �ي �ص�ح أكثر تجدیدا وتطوّ  �عثه

 تستقي ألفاظها من الفصحى.

التفاعل اللّساني الحاصل بین لغتین مختلفتین ماهو في الحق�قة إلاّ تر�یب هجین إنّ       

نّما �ختلط ف�ه، في ي �عود �سماته النحو�ة والتأل�ف�ة إلى متكلم واحد، إذلك القول الذّ «وهو 

فهكذا  .)2(»لمعاني والق�من، طر�قتان، في الكلام، أسلو�ان، لغتان، أفقان من االواقع، قولا

فاللّغة ، تبنى الازدواج�ة اللّغو�ة على أساس نهجین متغایر�ن في طر�قة الكلام

تلك  هي الثقیل، واللّغة العام�ة لوزن الأولى(الفصحى) ت�قى هي الأصل واللّغة الأم ذات ا

ما �جعل العام�ة لغة لطالما �ان هدفها  .)3(»وتتطلع إلى اللّحاق بر�بها«اللّغة التي تسعى 

 وا�طها.فصحى في �لّ م�ادئها وتراكیبها وضالوصول إلى درجة ال

 

 :  في الثّنائّ�ة اللّغوّ�ة غويّ فاعل اللّ التّ ثالثا: 

ة تراكیب لغو�ة هجینة انصهرت "میهو�ي" عدّ  أبدعهي في العمل الأدبي الذّ  تلتشكّ        

غة غو�ة التي جمعت �لا من اللّ نائ�ة اللّ فلم تكن الثّ  ،وا�ةغوي السائد في الرّ عدد اللّ التّ  جراء

غة الفرنس�ة، حاضرة �قوة �ما �ان الحال مع اللّ مع  ،وأح�انا اللّغة العام�ة العر��ة الفصحى

سان�ة نائ�ة اللّ �صمات هذه الثّ  فلقد �انتملحوظ، �شكل برزت  غو�ة التّياللّ  دواج�ةالاز 

 :دها في الجدول أدناهموجودة في مواضع نادرة جدا، �مكن أن نعدّ 

 

 
اللّغة العر�ّ�ة، نصف سنو�ة محكمة تعنى �القضا�ا الثّقافّ�ة والعلم�ة للّغة العر�ّ�ة، المجلس الأعلى للّغة  صالح بلعید،  -1

 . 14، ص2003، الجزائر، 9العر�ّ�ة،ع
 . 87عمال م�خائیل �اختین، م س، صم�خائیل �اختین، مختارات من أ  -2
  1994، دار المعارف، القاهرة 1شوقي ض�ف، تحر�فات العام�ة للفصحى في القواعد والبن�ات والحروف والحر�ات، ط -3

 . 07ص
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 الصفحة الكلمة �الفرنس�ة
 siropشر�ت السیرو  -
 .interviewما �ان لاه دیرومعا�ا حوار  -
 .passeportما عندي دراهم، ما عندي جواز سفر  -
 . arc de triompheقال لأصدقائه خذوني إلى قوس النصر  -
 .vivasoustara�ان �صرخ �المجنون: ف�فا سوسطارة -
 .histoireهاء فنجدها في الفرنس�ة تكتب �ال -
 .la mortندیروا -
 الفرنس�ة. TF1 قناة  -
 .ADNیتم مزجها �سائل نووي  -

52 
63 
65 
66 

139 
147 
149 
200 
263 

وائي إلى في عمله الرّ  )غة الفرنس�ةاللّ (غة الأجنب�ة للّ ین میهو�ي""عز الدّ إنّ إدراج        

وظ�ف ، وهذا التّ و�مكن عدّه على أصا�ع الید ،ة الفصحى، �ان محدوداغة العر��ّ جانب اللّ 

ي تر�ت ثار التّ غة هو تلك ال�قا�ا والآما أسهم في ظهور هذه اللّ فلم ین�ع عن غیر درا�ة، 

وذلك «سنة 132قارب لجزائر ما � الذّي مكث في ا، المستعمر الفرنسيّ  �عد رحیل�صمة 

بین الشعوب المتحار�ة ینقل إلى لغة �ل شعب منها أثارا من لغات  الاحتكاكطول  أنّ 

�حدث أن تكون ف .)1(»سواء في ذلك لغات الخلفاء ولغات الأعداء الشعوب الأخرى،

غة والإیدیولوج�ة سب�ا في الصراع بینهما ولكن مختلفین في اللّ  یینالحرب بین شعبین ووع

لّغة فاستطاعت بذلك أن تفرض على المجتمع الجزائري ال آنذاكفرنسا �انت سلطتها أقوى 

غة غة الفرنس�ة اللّ م مراكز تعل�مها، حتى أص�حت اللّ ة وتهدّ غة العر��ّ اللّ تحاصر الفرنس�ة و 

غتین فأح�انا تنتصر إحدى اللّ «بها أفراد المجتمع الجزائري،  ي یتكلمالرسم�ة الثان�ة التّ 

واحدة تحتل مناطقها، فتص�ح لغة مشتر�ة بین الشعبین وأح�انا لا تقوى على الأخرى و 

 
 .  101، ص1983، شر�ة مكت�ات للنشر والتوز�ع، الر�اض، 4علي عبد الواحد الوافي، اللّغة والمجتمع، ط -1
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قد أدت هذه الرّواسب مجتمعة في و  .)1(»منهما على الأخرى فتع�شان معا جن�ا لجنب

 الآخر�نها و �تابها هم ءما جعل أد�االجزائر المستقلة إلى خلق وضع لغويّ مغایر 

 . الأدب�ةعمال الأونها في ص�اغة تـأثرون �اللّغة الفرنس�ة و�عتمدی 

بین فراغ لغوي �ارز، حیث تتصادم لغتین  التّوابیت وا�ةر اوي نفسه في �جد الرّ        

 - لغة هي المه�منة س�اس�ا :الاختلاف ه لغتین واضحتيفتتواج «ین مختلفین لسانیین، وعیو 

إذ أص�حت .)2(»لغة أخرى مه�من علیهاو  -الشعبي الاستعمالالرسمي و  الاستعمالفي 

لا لغة ، فهي مختلف المجالاتي تحكم زمام الأمور في هي التّ فمقام، لغة ذا شان و الفرنس�ة 

 ي �حرك ر�شته في الاتّجاهالرّسام الذّ هي أش�ه � الرسمي، ف الاستخدام�ستهان بها في دواعي 

قاموا في الوقت ر�ن، و تهم و ثقافتهم على المستعمَ حیث فرض المستعمرون لغ«الذّي یر�ده، 

غة غة الفرنس�ة على اللّ اللّ  س�طرةنلمس من هنا  .)3(»غة والثقافة المحل�ةاللّ  بتهم�شذاته 

بل من معتقداته وعاداته  ،فقط من لغتهالفصحى �شكل �امل، حیث حرمت المستعمر ل�س 

 م.الأ اللّغة �عیدا عنم إت�اعه یتّ  نظاما جدیدا فارضةوثقافته، 

عن ي نتج راع الحاد الذّ الصّ  بذلكاللّغة الفصحى،  ة اللّغة الفرنس�ة إلى جانبترت�ط إذا نشأ

نت�جة غزو أو هجرات إلى بیئات معمورة، «هجات ن اللّ الغزو المطوّل، وعلى غرار هذا تتكوّ 

فقد �غزو شعب من الشعوب أرضا یتكلم أهلها لغة أخرى، ف�قوم صراع عن�ف بین اللّغتین 

اء �كاد �كون تاما، ضالغاز�ة والمغزوّة، وتكون النت�جة عادة إمّا القضاء على إحدى اللّغتین ق

ة، �شتمل على أن ینشأ من هذا الصراع لغة مشتّقة من �لتا اللّغتین الغاز�ة والمغزوّ  أو 

ناه في تلك الألفاظ الفرنس�ة تلمسوهذا تحدیدا ما  .)4(»عناصر من هذه وأخرى من تلك

حد هذه الرّوا�ة، التي تمّ تحو�لها إلى �لمات معرّ�ة تش�ه إلى  صفحاتالموجودة في �عض 

 
 . 93، ص ، م سالواحد الوافي، اللّغة والمجتمععلي عبد   -1
 . 30، ص2016، دار نهضة، القاهرة، 1محمد محمد داود، اللّغة ��ف تح�ا؟ ...ومتى تموت؟، ط -2
 . 130م ن، ص -3
 . 23، ص1996، مكت�ة الانجلو المصر�ة للنشر والتوز�ع، القاهرة، 8إبراه�م أن�س، في اللهجات العر��ة، ط -4
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ورغ�ة اللهجة  ،كبیر اللّغة الفصحى في ص�اغتها، ممّا �خلق تنافسا بین اللهجات

 الثان�ة/الفرنس�ة في الارتقاء إلى مرت�ة اللّغة العر�ّ�ة الفصحى.

غة أدخلت فیها اللّ  �ارات قلیلةع�الإضافة إلى الأمثلة الواردة في الجدول، ،وا�ةفي الرّ  تدور 

 �ستوقفنا المثال التالي:فة الفصحى،غة العر��ّ الفرنس�ة ضمن اللّ 

 - ne couper pas svp..y’a quelqu’un qui veut vous parler.» 

- Patientez un moment svp. 

- D’accord. 
 - ألو هنا جر�دة الشعب»)1.(

وائي على استحضار مشهد أنّها تدّل على حرص الرّ رغم قصر هذه المحادثة، إلا        

یتكرر بین الجزائرّ�ین أثناء محادثاتهم الیومّ�ة، حیث تمتزج اللّغة العر�ّ�ة مع اللّغة الفرنس�ة 

تشكّل بذلك أسس حدیث الیومي بتر�یب حواري هجین، و جونة لغو�ة تط�ع اللتنشأ بذلك ه

 یتجلّى على مستوى الواقع.المنظومة اللّغو�ة الجزائر�ة، وذلك ما 

 نصادف في موضع آخر المقطع الآتي:       

   Et Dieu créa Eveقد�ما قالوا:  - «

 .)Et l’homme créa Eve« )2»والآن �قولون: -

ي حیث یرت�ط وضع المرأة �الإنسان ففتلاع�ا �كلمات اللّغة الفرنس�ة، هاهنا نجد        

ف�ما مضى، فأص�حت المرأة حب�سة المجتمعات الذ�ور�ة  الحال أ�امنا خلاف ما �ان عل�ه

 وفقدت مناعتها الطّب�عّ�ة، وقد تكفلت اللّغة الفرنس�ة في المقطع السابق �إظهار تلك المفارقة.

 قل �عض الع�ارات من اللّغة العر��ة الفصحى إلى اللّغة الفرنس�ةعمد الكاتب إلى ن       

 ما سنعرضه في هذا الجدول: وهو 

 
 . 25عز الدین میهو�ي، التوابیت، م س، ص -1
 . 263، صنم   -2
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 الصفحة انتقالها للّغة الفصحى الع�ارة �الفرنسّ�ة
- Demain 
commence un autre 
monde. Fait, 
autant(…) les 
vertus de la 
douceur. 
- N’est pas forte la 
main qui frappe, 
mais l’est qui est 
propre. 
 

غدا یبدأ عالم جدید، �كون  -
 كمثل(...) وفضائل اللّطافة.

 
 
الید التي تضرب ل�ست  -

 القوّ�ة، إنّما الید النّظ�فة.

27 
 
 
 

34 

ة في هذه المقاطع �عمل�ة انتقال�ة بین العر�ّ�ة الفصحى واللّغة الفرنس�ّ  وائيّ قام الرّ        

عبیر �صورة الشخص على التّ عدم قدرة «وغال�ا ما تحدث مثل هذه العمل�ة عندما نتلمس 

اعتمادا على هذه .و )1( »كاملة في لغة واحدة، فیتحول إلى اللّغة الأخرى لیداري هذا العجز

إلى  ك تعز�زا للمعنى وتقر��هأخرى، ذلن ننتقل من لغة إلى �مكن لنا أالتقن�ة اللّغو�ة 

 لمخاطب، وتوطیدا لمفهوم التّجدد والان�عاث الذّي عبّرت عنه اللّغتان تعبیرا عم�قا وجلّ�ا.ا

إضافة إلى اللّغات الثلاث (العر��ة الفصحى، العام�ة، الفرنسّ�ة) المعتمد علیها        

ن توظ�ف لغة را�عة، ولو �جملة وحیدة الامتناع ع الكاتبلم �ستطع و�سخاء في الرّوا�ة، 

 وي: ارّ التجسدت في اللّغة الانجلیز�ة، تمثلت في قول 

»trade centerworld«)2( ، نجلیز�ة لإظهار وقع الع�ارة �اللّغة الإحیث وظّف هذه

لاقتصاد�ة والتّجارّ�ة، فجاءت الولا�ات المتّحدة الأمر�كّ�ة في منشآتها ا أصابتالتفجیرات التي 

 دلالة التّفجیر، وتعز�ز الأثر النفسي المترتّب عنه. ةنجلیز�ة لتقو� الإ

غة جة بین اللّغة العر��ة الفصحى واللّ وائي �إیراد هذه الثّنائ�ات اللّغو�ة الممزو اكتفى الرّ        

الأجنبّ�ة، الأمر الذي خلّف �صمة جلّ�ة في النّص، سواء �ان ذلك بدافع الدمج بین �لتا 
 

 . 85علي القاسمي، التّداخل اللّغوي والتّحول اللّغوي، مكتب تنسیق التعر�ب، الر�اط، ص -1
 .25عز الدین میهو�ي، التوابیت، مرجع سابق، ص -2
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اللّغتین، أو عبر نقل الألفاظ من لغة إلى أخرى، وفي �لتا الحالتین حقّق الكاتب لنصّه 

 هجونة لغو�ة فعلّ�ة.

 

 :  من خلال الرّوا�ة التّراث الشّعبيّ ة في  العام�ّ ي اللّغة تجلّ را�عا:  

وظّف الرّوائي أشكالا لغو�ة عدیدة من التّراث الشعبي الجزائري، ومن أبرزها نجد        

ة.   ـــى حدّ الساعإل ــازال صداها  ــل، �حیث مـن جی  ـیلا عـداد ج ـها الأجــي خلفــب�ة التّ  ـالأغن�ة الشع

المقاطع التي تتضمّن الأغاني الشّعبّ�ة، وقد تجلّى فحملت روا�ة  میهو�ي  �عضا من هذه 

أغن�ة الفنانة الشعبّ�ة �مینة عین�ك �ا غین�ك...عینك «منها: ، نذ�رعدّة مقطوعاتفي ذلك 

فتستحضر شخص�ات الرّوا�ة هذا النّوع من الأغاني القد�مة نسبّ�ا  .)1(»حب رصاص... 

سعینات، ومن تلك الشّخص�ات نجد أصحاب النّفوذ والسلطة الذین �انوا وهي أغن�ة التّ 

بهذه الأغن�ة  الاستمتاعیتلذّذون برؤ�ة النّاس ینهارون أمامهم واحدا تلو الآخر، وهم في غا�ة 

 لنّاس أمامهم.والموقف الصّعب الذي �ع�شه ا

صاحب رائعة �حر «الفنّان الشّعبي محمد ال�اجي �ظهر �ذلك لقاء الراوي مع        

ي �ان لها صدى �بیر في الأوساط ، وهي الأغن�ة الشّعبّ�ة الشهیرة، التّ )2(»الطّوفان؟

 الشّعبّ�ة لدى مختلف الفئات العمر�ة.

شعبّ�ة ن�عت من مغن أعمى في �وخ قد�م نورد منها ت الرّوا�ة أ�ضا أغن�ة ضمّن وت        

 المقطع الآتي:

 الدم جرح فم «

 الفم ورقة توت   

 التوت مثل الحوت   

 
 . 08عز الدّین میهو�ي، التوابیت، م س، ص -1
 . 63م ن، ص -2
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 الحوت ولد الماء   

 الماء ولد الغ�م   

 الغ�م ولد الر�ح   

 الر�ح من الش�ح   

 الش�ح ن�ة النار  

 النار أخت الماء  

 .)1(»�ا نار �وني ماء  

یتبیّن لنا في هذه المقاطع بروز ثنائ�ات عدیدة تنتمي إلى حقل الطّب�عة �ما فیها من        

وعلى هذا الأساس صاغ مغنّیها نصّه الشعبي بلغة عام�ة قر��ة أشّد القرب عناصر متنوّعة، 

التّراث الألفاظ العام�ة من جزئ�ات «نّ أ ، ذلكاللّغة العر�ّ�ة الفصحى في ألفاظها من

انطلقت بنا السّ�ارة �اتجاه الجزائر «�ذلك نجد هذا النّوع من التّعابیر الشّعبّ�ة: . )2(»الشّعبي

 .)3( »قروابي عبي الهاشمي، �صوت المطرب الشّ العاصمة تحت إ�قاع عو�شة والحراز

الوسط الفنّي وشكّل مرجع�ة قوّ�ة في صوته في الجزائر، مغن ذاع الأخیر یرت�ط � لاسم ا وهذا

 الشّعبي الجزائري.

إ�قاعات أغن�ة المرحوم  الحاج محمد العنقا س�حان الله �ا «نصادف المقطع الآتي:       

فقد �ان  ،. وهي إحالة إلى أغن�ة تر�ت الصدى نفسه الذّي تر�ته أغن�ة قروابي)4(»لط�ف 

 ى صاحبها اسم العملاق العنقا.�طلق عل

 
 . 110ص م س، عز الدّین میهو�ي، التوابیت،  -1
محمد خالد رمضان، أهم�ة اللفظ�ة العام�ة في التّراث الشّعبي، الشّفاهي ومعنى جمعها ودراستها، منتدى حزب الإرادة  -2

                             ،                                                                                                   2019أوت   2، یوم: 19:41الشّعبّ�ة، نقل السّاعة: 
.   7378-culture/item/3396-and-catagories/art-www.kassioun.org/more 

 . 113ص م س،  عز الدّین میهو�ي، التوابیت، -3
 . 77م ن، ص -4

http://www.kassioun.org/more-catagories/art-and-culture/item/3396-7378
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صنّف « من اللّغة العام�ة، حیثفي طّ�اته محصّلة للقول، إنّ التّراث الشّعبي لا�خلو       

أهم أقسامه (...)، ومن أحد ر تب علماء اللهجة العام�ة ضمن میدان الأدب الشّعبي، وهي تع

تبرهن لنا ة العام�ة هي أحد المجالات التّي جهة أخرى یؤّ�د علماء الفولكلور أنّ اللّغة الشعب�ّ 

على ثراء العقل�ة الشّعبّ�ة، وتدّل على القدرات الإبداع�ة للخ�ال الشّعبي وعلى استطاعته أن 

. فالتّراث الشّعبي )1(»یبلغ مستو�ات لا تملكها أدوات التّعبیر الفص�ح في �عض الأح�ان

و�هذا  ر�ن.�ستعمل اللّغة الدارجة لأنّها تعتبر الأقرب إلى الفرد في حدیثه وتواصله مع الآخ 

 اعلاروایته ل�خلق تففي  الرّوائي وّ�اّ لدى میهو�ي، فقد وظّفهإنّ للتّراث الشّعبي حضورا قف

 مقا. ـما یز�د نصّه الروائي جمال�ة وفنّ�ة وع ،بین فنون الأدب والموس�قى والغناء

 

 اللّغة الأماز�غ�ة في الرّوا�ة: خامسا: حضور 

الأخیرة لغة رسمّ�ة في الواقع  الآونةإلى أنّ اللّغة الأماز�غّ�ة أص�حت في  تجدر الإشارة

عامة، قبل شیوع اللّغة العر�ّ�ة  المغار�يلغة أصل�ة متجذّرة في التّار�خ  هيفاللّغوي الجزائري، 

 الاستعمارإقصاء في الماضي وخلال «�انت اللّغة الأماز�غّ�ة تعرف حالة  فإذاالفصحى، 

الحالّ�ة تستدعي إعادة الاعت�ار فلابدّ أن تكون للماز�غ�ة �عدا �بیرا �لغة التّراث  فإنّ المرحلة

. فالأماز�غّ�ة ف�ما سبق �انت لغة تتمتّع �مكانتها )2(»ولغة الأجداد ولغة لها حمولة ثقافّ�ة

سعى للحدّ من وجود هذه اللّغة  الرّاقّ�ة، ولكن �عد س�طرة المستعمر الفرنسي على الجزائر

ضمن لغات الجزائر آنذاك، محاولا بذلك غرس لغته (الفرنس�ة) في ألسن الجزائرّ�ین ولدى 

 
:  الساعة ، نقل18ارب توثیق اللّهجات العام�ة �العر�ّ�ة، مجلة الموروث الشعبي الإلكترون�ة، عناسمي محمد، تج -1

 ،  2019أوت  2، یوم:  19:50
httpM//bahrainanyhronpology.blogspot.com/2016/11/blog-post_83.HTml  . 

مخبر الممارسات اللّغوّ�ة في الجزائر، جامعة مولود  دار الأمل، ، النّخ�ة الوطنّ�ة والمشار�ع، ط�عة مز�دة، صالح یلعید -2
 . 70الجزائر، ص -معمري، تیزي وزو
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صارت لغة رسمّ�ة معترف بها في مختلف  إذقد تغیّر، فأبناء الشعب، أمّا الوضع الآن 

 أقطار الوطن. 

أن نأخذ بید الماز�غ�ة لنجلّسها  �شرفنا«�أنّه  صالح بلعیدومن جهة أخرى، یرى        

)،من مفرداتها حسب %80�جانب شق�قتها العر�ّ�ة، التّي أخذت منها حوالي ثمانین �المائة (

ومن هذا المنظور نجد أنّ اللّغة الأماز�غ�ة استقت معظم ألفاظها من . )1(!!»رأي الخبراء..

 لّ�ة الرسمّ�ة.ح اللّغة الم

تتمظهر اللّغة الأماز�غ�ة، في الخطاب الأدبي الذّي قدّمه لنا میهو�ي، في مواضع        

ة التّي وقع علیها الاخت�ار والتّي وظّفها الكاتب في روایته، من عیّن ل�ست �كثیرة، فنقدّم ال

 خلال هذا الجدول:

 الصفحة اللّفظة �اللّغة الأماز�غ�ة
 ثاجماعث -
 ثهدرذثاق�ایلث -
 یوساد قل�س إ�س ق�میث. -

233 
239 
242 

، تارة مع اللّغة العر�ّ�ة الفصحى، وتارة أخرى نجدها تضار�ت هذه الألفاظ الأماز�غّ�ة       

  ع�ارة �قصد بها جماعة العروش، أمّا الجن�ا إلى جنب مع اللّغة العامّ�ة، فاللّفظة الأولى، 

، فجاءت في س�اق مساءلة الرّاوي عن مدى إجادة اللّغة الأماز�غ�ة، لكنّه أجاب ثّانّ�ةال

تهر من الألفاظ لا غیر، أمّا الع�ارة الأخیرة فهو �عرف منها سوى ما اش لا �النفي، وأنّه

 س�ادته على صاحب الشأن الأكبر.قلة �مثا�ة حكمة �قصد بها قدم  من هو أقلّ شأنا و 

 

 

 
 . 61، ص 1989للنّشر والتّوز�ع، الر�اط،  ، دار تاوالت1محمد شفیق، ثلاث وثلاثین قرنا من تار�خ الأماز�غیین، ط -1
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ظاهرة الأشكال الهجینة مرت�طة�من خلال ما تّم تقد�مه من أفكار متعدّدة  یتبیّن       

غات، أینما النّاس إذا في مواجهة اللّ «وابیت"، أنّ روا�ة "التّ  تّ�عنا توظ�فها فيي ت غو�ة، التّ اللّ 

هم یتلاقون لغات أخرى في ي سمعوها أو تعلّموها، فإنّ غة الأولى التّ كانوا، وآي ما �انت اللّ 

كلّ یوم ف�فهمونها أو لا �فهمون، و�تعرفون علیها أو لا یتعرّفون، و�حبّونها أو لا �حبّون 

غة فمهما �انت اللّ  .)1(»غات، تلك حق�قة واقعةد اللّ العالم متعدّ وتحكمهم أو �حكمونها، ف

فكون عن اكتساب لغات متنوعة ومتعدّدة أنّهم لا ین  الفرد والمجتمع، إلاّ  متلكها�ي الأولى التّ 

الأخرى في معترك غات محتوم علیهم تقبل اللّ ففض، �الرّ  قو�لتیوم�ا، سواء لاقت إعجابهم أم 

 استـغناء عنها ولا سبـیل للعـ�ش في جز�رة معـزولة.لا  ـا، ف ـبه عترافوالاة ح�اتهم الیوم�ّ 

ین عزّ الدّ هجین في روا�ة  ر�یب الي �ختص بها التّ غو�ة التّ تعدّدت الأنواع اللّ        

وا�ة في مجملها، فلا ي تحكمت �الرّ غوي التّ فرد اللّ من ظاهرة التّ  الانطلاقة، فكانت میهو�ي

ز في نظر المجتمع یّ ممتكتسي �طا�ع «ة الفصحى غة العر��ّ نّ اللّ إمناص من القول 

خص�ة وضمانا سانیین وسیلة للحفاظ على الشّ الجزائري، فهي ل�ست �ما �عتقد �عض اللّ 

لقد �انت أداة  ]...[ماسكا فحسب، بل هي أساس �ل نهضة وتطور مستقبلي لترا�طها وت

قدم فالفصحى تعدّ سبیلا للتّ  .)2(»زائري تحصین و حفاظ على هو�ة وشخص�ة المجتمع الجّ 

ما تسعى إلى المحافظة على غال�ا ة، فغات في الكتا�ة الأدب�ّ هوض �مستقبل اللّ طور والنّ والتّ 

زائري ثقافته ة رسم�ة وثورة لغو�ة �كتسب منها المجتمع الجّ جذورها العر�قة �ي تظل لغ

 غات الأخرى.بین اللّ  حضورهوتماسكه و 

ر فمن المقرّ «،اللغو�ة الازدواج�ةظهر شكل لساني آخر، تمثل في  فضلا عن ذلك،       

غة في مناطق واسعة من الأرض وتكلم بها طوائف ه متى انتشرت اللّ غات أنّ في نوام�س اللّ 

بل لا تلبث أنّ  بوحدتها، الأولى أمدا طو�لا، الاحتفاظمختلفة من النّاس استحال علیها 
 

 . 77لوس جان �الفي، حرب اللّغات والسّ�اسات اللّغوّ�ة، م س، ص -1
، المر�ز العر�ي  1�سام بر�ة وآخرون، اللّغة والهوّ�ة في الوطن العر�ي: إشكال�ات التعل�م والترجمة والمصطلح، ط -2

 . 57ص،  2013 ،للأ�حاث ودراسة السّ�اسات،بیروت، ینایر
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 التّفرّغة الفصحى أنّ تسلم من غة العر��ّ �حیث لا تستط�ع اللّ  ،)1(»ب إلى لهجاتتشعّ 

ة أن غة العام�ّ للّ  ما مكّنة بها، ولهجتها الخاصّ كلّ جماعة فم إلى عدّة لغات مختلفة، انقسالاو 

رة و تسعى تطوّ غات المتستحق مكانتها بین اللّ  لغة وتص�ح�ل ألفاظها من الفصحى،  تستمد

 ة الفصحى. غة العر��ّ اللّ  ضفافعلى  والارتقاءمو إلى النّ 

غو�ة نائ�ة اللّ لغو�ا آخر، �كمن في الثّ  ة نجد شكلاغو�ّ اللّ  الازدواج�ةإلى جانب هذه        

ي خاضها �عد الحرب الذّ  الفرنسيّ  الاستعمارعلى غرار مخلفات  ،ي ظهرت هي الأخرى والتّ 

 بتكری  ، �يمحدودةغة الأم في الجزائر و جعلها ، فس�طر بذلك على اللّ عب الجزائريّ مع الشّ 

�إرث الماضي الاحتلالي، لكن الأد�اء  ثقافتها وأصولها لغته الأجنبّ�ة في الجزائر و�قرن 

 عدّوا تلك اللّغة غن�مة حرب، واتّخذوها وسیلة لص�اغة رؤاهم حول الح�اة.

فها الكاتب رغم وظّ  وقد ،وا�ة�ما نلمس بروز اللّغة الأماز�غ�ة ضمن أحضان هذه الرّ        

 عب الجزائريّ الشّ هذا اق ي تختبئ في أعمة التّ قافة الجوهر�ّ ة والثّ الهو�ّ  وهيعدم إتقانه لها، 

فنص�ح  ،ي تجمعناة والوحدة التّ ة تجعل من الهجونة اللّغو�ة، مصدرا للقوّ أنّنا أمّ  ثبتوهذا ما ی

ا على إیدیولوج�ات مختلفة ووجهات نظر بذلك مجتمعا متفتحا على عدّة ثقافات، ومبن�ّ 

 تعدّدة.م

 

 
-جامعة الإمام محمد بن �اد�س بن سعود الإسلامّ�ة، الر�اض، 1طمحمد ر�اض �ر�م، المقتضب في لهجات العرب،  -1

 . 62ص، 1996السعود�ة، 
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 مقوّمات التّهجین اللّغويّ.  الم�حث الأوّل: 

 عا�ش اللّغويّ بین اللّغة العر�ّ�ة الفصحى واللّغة العامّ�ة.التّ  أولا:

 اللّغة العر�ّ�ة الفصحى واللّغة الفرنسّ�ة.عا�ش اللّغويّ بین التّ  ثان�ا:

 عا�ش اللّغويّ بین اللّغة العر�ّ�ة الفصحى واللّغة الأماز�غّ�ةالتّ  ثالثا:
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 وا�ة:  بین اللّغات في الرّ  عا�ش اللّغويّ لا: ظاهرة التّ أوّ 

تسمح لأفراد فهي منذ الأزل، الإنساني مع المجتّ  سمة تط�ع عا�ش اللّغويّ تعدّ مسألة التّ        

 غويّ را�ط اللّ وظ�فة لغو�ة من أجل التّ ب  ، ممّا �قومغويّ عدّد اللّ مجتمع ما �الع�ش تحت لواء التّ 

كون مفروضا عل�ه ل فكرة أن � لد الواحد، وفي مختلف المجالات، فعلى �ل فرد أن یتقبّ في البّ 

واصل ، ما یدفعه إلى التّ ي هو جزء منهاستخدام أكثر من لغة واحدة في المح�ط الذّ 

عمل�ة الأخذ والعطاء مع  ا، فهو �حتاج إلى لغة �جانب لغته الأم �ي تتمّ خاطب یوم�ّ والتّ 

 رف الأخر �شكل أسهل وأوضح.الطّ 

 

 :غويّ عا�ش اللّ في مفهوم التّ  :ثان�ا

مختلف اتج بین النّ  لاحتكاكا�ان ولید  غويّ عا�ش اللّ من المعلوم أن مصطلح التّ        

 والاختلاطلاحم والتّ  الامتزاج«ل في على عدّة وحدات تتمثّ  ینطوي عوب والق�ائل، �حیث الشّ 

 .)1(»والاختلاط الامتزاجلاحم و من یتعا�ش مع غیره عل�ه أن �قبل التّ  �لّ  ومعنى هذا أنّ 

، ف�ستعملها نفسه لزم ضرورة الخلط بین لغتین متعا�شتین في نفس المجتمعیُ  غويّ عا�ش اللّ التّ ف

تزجة ومتلاحمة واصل علیها أن تكون ممي �ستخدمها للتّ غة التّ ، فاللّ هانفس�الدّرجة المجتمع 

 غتین.عا�ش بین اللّ ف�ما بینها �ي یتحقق التّ 

ي توافق ووئام داخل �ادل بین لغتین فأكثر فالع�ش المتّ «ل �ذلك هذا المصطلح �مثّ        

مع ي �ستغیث بها المجتّ غة التّ فاللّ  .)2(»ي توجد بینهمالتّ  الاختلافاتغم من ى الرّ مع علالمجتّ 

 
واللّغويّ والانسجام الجمعيّ، دار الخلدونّ�ة للطّ�اعة والنّشر والتوز�ع  المجلس الأعلى للّغة العر�ّ�ة، الأمن الثّقافي  - 1

 . 405، ص2018الجزائر، 
، معهد الش�خ إبراه�م الطیب للغة 3عصام عبد الله علي، الصراع والتعا�ش اللغوي في ن�جیر�ا، مجلة اللسان الدول�ة، ع  - 2

 . 351، ص2017یولیو،  ن�جیر�ا،، العر��ة، �انو
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، علیها أن تكون متداخلة ومنسجمة ومتفاوتة ، �ي تستط�ع أن الآخر�نمع  سانيّ �ادل اللّ للتّ 

 هجات واللّغات. في مجتمع متعدّد اللّ  احادا لغو�ّ تحقق اتّ 

غات، والقبول رك للّ الع�ش المشتّ « ي تمثّل�غ التّ هو إحدى الصّ  غويّ عا�ش اللّ فالتّ        

فقد نجد أح�انا لغتین  .)1(»غةي یوجد ف�ه أكثر من اللّ مع الذّ في المجتّ  غويّ ع اللّ نوّ �التّ 

أن تتغلب الأولى  ، حیث لا تستط�ع إحداهما رفض الأخرى، ولاهنفسالمجتّمع متعا�شتین في 

 المتعدّدة اللّغات. ،غات في البیئة الواحدةعا�ش بین اللّ م قبول التّ ان�ة و�هذا یتّ على الثّ 

ة في الواقع ة �عدّ ضرورة ح�ات�ّ عوب العر��ّ بین الشّ  غويّ عا�ش اللّ التّ  وما من شك أنّ        

ي یرغب مع وق�مته التّ تّ دافعا �عكس حضارة المج  غويّ اللّ  الاشتراكهذا  �عدّ ، حیث الاجتماعيّ 

وحید ت الة في عّ ، ممّا �جعله أداة فغويّ طور اللّ حضر والتّ عوة إلى التّ من خلالها في تحقیق الدّ 

 صاعد وواع. مع لبناء مستقبل لغويّ المجتّ 

    في فحواه، فهو غويّ عا�ش اللّ ي �عتمدها التّ واص التّ الخّ  �ة الحوار من أهمّ إنّ خاصّ        

والمهارة  واصل الإنسانيّ ي تولّد فضاء فس�حا للتّ اقة التّ ونواته، والطّ  ال�شريّ  صالالاتّ لبّ «

تعدّ تقن�ة الحوار و  .)2(»للأفكار والمشاعر بین أطراف الحوار الانتقالي تحقق خاص�ة التّ 

آل�ة ى وجود لغتین مختلفتین لتحقیق فهي تحتاج إل غة،اللّ تضفي من ق�مة ي ة التّ المیزة الأدب�ّ 

رفان المتحاوران من لغة إلى أخرى قصد إنتاج ، حیث ینتقل الطّ نقاشحاور والتّ الة و دل�ّ الج 

القائم على  السرديّ  ي تر�ط بین ص�غ النصّ ة التّ حاور�ّ �قوم على العلاقة التّ  أدبيّ  سرديّ  نصّ 

 مبدأ الحوار.

بین لغتین حاصل �لامي دفق ت هو  غويّ عا�ش اللّ التّ  أنّ ، �ظهر لنا مقدّ ت  لما نت�جة       

طور ضرورة ملّحة لضمان التّ ، حیث أص�ح هذا المصطلح امختلفتین أو أكثر في مجتمع م

 
 . 352راع والتعا�ش اللغوي في ن�جیر�ا، م س، صعبد الله علي، الصّ   عصام - 1
،  2018، مر�ز الملك عبد العز�ز الحوار الوطني، الر�اض 1بدر بن محمد عید الحسین، التّعا�ش من أجل السلام، ط - 2

 . 58ص
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طور قدم والتّ جعل اللّغات السائدة مصدرا للتّ ل�سعى  إذلأفراد المجتمع،  والحضاريّ  قافيّ الثّ 

علم التّ «ي �ه �صلح المجتمع، من �افة الجوانب و�هذا ساد الذّ  ،والحضاريّ  فافيّ والثّ  سانيّ اللّ 

نلاحظ أنّه  .)1(»�ضم وجود علاقة إ�جاب�ة مع الأخرع، �ما للع�ش المشترك، والقبول �التنوّ 

، نوع الكلاميّ والتّ  الاشتراكساني في المجتمع الواحد أص�ح هناك تفتح على عا�ش اللّ �سبب التّ 

رف الأخر قائمة على جعل العلاقة مع الطّ غ�ة في ، والرّ سانيّ التعدّد اللّ حیث یبدأ الفرد بتقبل 

 ف�ما بین الأفراد والمجتمعات. غويّ لتناغم 
 

 ة:غة العام�ّ ة الفصحى واللّ بین العر��ّ  غويّ عا�ش اللّ التّ  ثالثا:

   الدارجة، في روا�ةاللّغة الفصحى و  ةاللّغة العر��ّ واضحا بین  اا لسان�ّ نلتمس تناغم       

هشة توافقان �شكل مثیر للدّ تغتین ب بین لنا أنّ �لتا اللّ الكات  �مكن ملاحظة أنّ إذ ، "التّوابیت"

وا�ة، إنّما خص�ات في الرّ اتب والشّ من قبل الكّ  الاستعمالص، ل�س فقط من حیث في هذا النّ 

تشكّلا تشكلتا  �اعت�ارهما قد، ذلك لمجتمع الجزائريّ ان تمثلان واقع یهما لغتیتجسدان في �ون 

ة الفصحى العر��ّ فقد �انت مع ذلك و  .ةالأسلو��ّ  اص�اغتهو  ة �لّ واحد منهما،�طب�عمرت�طا 

لأمد طو�ل، ة الفصحى تعا�شت وتلاحمت مع العر��ّ  العامّ�ةة، ذلك لأنّ بروز العام�ّ ل مهدا

ا، وتثبت نفسها هي الأخرى بین تدر�ج�ّ  نفسهال شكّ سان�ة لت نونتها اللّ ممّا جعلها تأخذ من �ی

واستنادا على هذا استلزم علینا  .ةغو�ة الأدب�ّ ي اكتسبت الفصاحة اللّ ة التّ هجات العدیدّ اللّ 

ن الأولى ة والبیداغوج�ة �حیث تتمكّ ثق�ف�ّ ة والفصحى �كلّ الوسائل التّ العام�ّ ة بین تقر�ب الشق«

عوب ي وصلت إل�ه الشّ الذّ  قافيّ مرآة عاكسة للمستوى الثّ ان�ة، فتص�ح من أن تقترب من الثّ 

طور لاحم بین الدارجة ولغة الأدب، یوّلد دورا هاما في التّ فضرورة التّ  .)2()»...(ة العر��ّ 

 
 . 18، م س، صبدر بن محمد عید الحسین، التّعا�ش من أجل السلام - 1
،  1999الجزائر  ،2عمنشورات المجلس الأعلى للّغة العر�ّ�ة، ، فصل�ةالمجلس الأعلى للّغة العر�ّ�ة، اللّغة العر�ّ�ة، مجلة  - 2

 . 80ص
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�ملفوظاتها،  الارتقاءو مو ة من الفصحى، تص�ح أكثر عرضة للنّ ، فعندما تقترب العام�ّ غويّ اللّ 

ورقي في  ازدهارغات الأخرى من ل�ه اللّ إلى ما وصلت إتطمح في الوصول  أنما یت�ح لها 

 ة.المجتمعات العر��ّ 

�مثّل التّعا�ش بین اللّهجات الدّارجة واللّغة الفصحى المیزة الأكثر «إضافة إلى هذا،        

ل المظهر الأوّل المستوى الأدنى     ة، و�شكّ وضوحا و�روزا للحالة اللّغوّ�ة في البلدان العر��ّ 

)low variety( خدم في التّخاطب الیوميّ واللّغة الوحیدة للمتكلّمین الأمیّین، في حین المست

خدم في الخطا�ات الرّسمّ�ة المست )high variety(�شكل المظهر الثّاني المستوى الأعلى 

فالاتفاق لغو�ا بین اللّهجة العامّ�ة واللّغة الفصحى . )1(»والمحاضرات والبّرامج التّلفز�ونّ�ة

لغة فمثقّفین، أمّا الفصحى الغیر �يّ، فالدّارجة هي لغة العامّة و جوهر �میّز الموطن العر 

�كمّلان �عضهما لتّطو�ر وتحفیز العملّ�ة  ،وحین �حدث انسجام بینهما ،الحضارة والرقيّ 

 تمعات العر�ّ�ة.التّواصلّ�ة والتّخاطبّ�ة بین أفراد المج 

مع ة الفصحى ة عدیدّة تلاحمت فیها اللّغة العر��ّ وا�ة، مقاطع لسان�ّ الرّ  ثنا�اد في تتجسّ        

اوي إلاّ أن یوظف �لّ منهما في حدیثه، فتارة �ستعین �حیث لم �ستطع الرّ اللّغة الدارجة، 

وا�ة فالرّ « �كلتیهما في الآن ذاتهغة الفصحى في حدیثه، وتارة أخرى �اللّغة الشائعة، و�مّا �اللّ 

م فمن المحتّ  .)2(»غوي شكیل اللّ هي تشخ�ص اللّغة وتصو�ر الذات والواقع اعتمادا على التّ 

 متلازمة العناصرمن خلال تشكیلة لسان�ة  ه،ومعان� نصّه على الأدیب أن یر�ط بین م�اني 

 حتى تخرج النصّ من الظلمات إلى النور، �عد أن �ان أسیر اللغة الموّحدة.

 
، جامعة الموصل، �ل�ة التر��ة للعلوم  14/4الوحدة، مجلّة تبیّن، ع و�یدیولوج�ةمحمد جاسم ج�ارة، اللّغة العر�ّ�ة  - 1

 . 145، ص2015الإنسان�ة، العراق، 
-عمر عروي، التشكیل اللّساني في حوار�ة الرّوا�ة عند الطاهر وطار الشمعة والدهالیز أنموذجا، جامعة ت�ارت، ت�ارت - 2

 . 06الجزائر، ص
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، حیث عمد یتمظهر تعا�ش اللّغة العر��ة مع اللّغة العام�ة في الروا�ة �شكل متفاوت       

 ه في الجدول التالي:ل لوهذا ما سنمثّ  ،لى إدراج �لیهما، معتمدا في ذلك آل�ة الحوارالكاتب إ

 

 الصفحة          _ تلازم�ة اللّغة الفصحى مع العام�ة.         
 لعنة ّ� عل�كم �ا مناغین؟  -

 شكون أنت؟   

 ما عندك ما دخلك..ورا�ح �جي نهار�م �ا(...)؟   

 إحترم نفسك؟   

شيء منطقي ولكن هل �قبل العقل  ا لم افهم شیئا. �لأن    
 هذا التأو�ل التوافقي.

 .ملغّمة الجر�دة الیوم -
 علاه واش اكتبتوا فیها؟

 .ملغمة. �عني في �ل صفحة یوجد لغم جاهز للانفجار    

             12  
 
 
 
 

32 
51 

            
 

الحوار، استخدام الكاتب في ة المفعمة بتقن�ة ن من خلال هذه المقاطع السرد�ّ یتبیّ        

التّحكم فیها  فالنصّ هو آلة لغو�ة ل�س من السهل«غتین متلاحمتین �شكل منسجم، وا�ة للّ الرّ 

و�نّما علینا أن نترك لأجزاء النص وما ف�ه من علامات متسعا من الحوار والجدل والتّفاعل 

 وائيّ فالبناء الرّ  .)1(»والتّعبیروصیل الدّاخلي الذّي �كشف عن وجود طرق مختلفة للإبداع والتّ 

تتردّد على مسامع لالنصّ.  و��قاعاته في دلالاتهلغو�ة  دعائملى إحتاج �  ما هو إلاّ منفذ

 إذ ،وا�ةروس ومحكم في الرّ دغتین (الفصحى/الدارجة) تتفاعلان �شكل حواري مفاللّ  .القارئ 

ا على تساو  الحوار �ان مبن�ّ السابق، أنّ ها في الجدول سجّلناي المقاطع التّ  نلاحظ من خلال

هما یتّم ذلك �القدر نفسه، ع�ارة �ع�ارة، وهذا دلیل على غتین، فعند تداولبین اللّ  الاستعمالفي 
 

الجزائر  ، ، عنا�ة31واصل في اللّغات والثقافة والأدب، مجلة محكّمة ومفهرسة تصدر عن جامعة �اجي المختار، عالتّ  - 1
 . 69، ص 2012
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وا�ة الرّ  ولا �قتصر هذا على .غتینلّ لالحاصل في االلّساني  الاستخدامتلازم�ة وتكامل�ة 

ة جن�ا إلى حیث تتعا�ش الفصحى والعام�ّ الواقع الجزائري المع�ش أ�ضا، � بل �خصّ  فحسب

فل�س هناك من مبرّر المفاضلة بین لغة وأخرى (...) لكلّ لغة ع�قر�تها ومقدرتها « جن�ا

غز الأكبر لّ ز بها، فالي تتمیّ فلكلّ لغة أسسها وأ�عادها التّ  .)1(»عبیر عن ح�اة المجتمععلى التّ 

 الوجه الأدبيّ � من خلال توظ�فها  ،ف�ما بینهماكامل مو والتّ النّ  ،أكثر، أو أن تستط�ع لغتین

   لغة تظهر مقوّماتها لیتّم خلق نوع من التّكامل بین اللّغتین المتحاورتین.كلّ ف نفسه

أنّ هناك لغة أحسن  معتقد ت�اینت حوله المواقف،خاصة،  ساد في مجتمعنا الجزائريّ       

 لفصحىفمع أنّ لالشائع انتشر و�كثرة بین أصحاب العلم والأدب،  الاعتقادوهذا  من أخرى 

وهذا ما جسّده میهو�ي ة، أحسن من العام�ّ  اعت�ارها ن�غيم ومش�ع، إلاّ أنّنا لا یفحوى دس

لم �خالف و �عود إلى مرجع�ات إحداهما، في روایته، إذ وظّف اللّغتین بنفس الدرجة دون أن 

الخلط اللّغوي عن اقتناع الكاتب �مبدأ  ظات الشّخصّ�ات التّي تنّمملفو بینهما، وهذا �ظهر من 

 �قر�ه من المتلقي والقارئ �شكل أكثر. ، الذّيةبین الفصحى والعام�ّ 

ة، وهذا ما بین الفصحى والعام�ّ  الغو�ّ  انتقالااعتمدت  "میهو�ي" في روا�ة نجد �ذلك       

ة �شكل متقن اوي من الفصحى إلى العام�ّ الرّ ینتقل ، حیث هصّ ن ى �شكل �ارز في یتجلّ 

ة إلى الفصحى، على مر الزمن، و�عد التمرّن من العام�ّ  الانتقالطب�عي أن �ص�ح ف« ومتسق

ین �عتمدون هذه وائیّ اب والرّ الكتّ  ىضح الي أالتّ و�  .)2(»الطو�ل، أمرا م�سورا لدى الكثیر�ن منا

 ة.الإبداع�ّ اهرة �آل�ة فن�ة تبنى علیها أعمالهم الظّ 

ة الفص�حة وا�ة، أن �ق�م مقار�ة بین اللّغة الأدب�ّ في هذه الرّ  ،من الكاتب تطلّب الأمر      

عا�ش ونقار�ها فالعام�ات المتداولة في مجتمعاتنا ف�جب أن نهذبها للتّ « ولغة عوام الناس؛

ل�ست �ظاهرة مرض�ة �جب القضاء علیها ولكن �واقع �مكن ترقیته من خلال تقر�ب العر��ة 

 
 . 48، ص1981، دار الكتاب اللّبناني، بیروت، 2أن�س فر�حة، نظر�ات في اللّغة، ط - 1
 . 111، ص ن  م - 2



 الفصل الثّاني:                  أسس التّهجین اللّغوي وأ�عاده الجمالّ�ة في روا�ة التّوابیت.

 

 59 

 وتحبیبها للناشئة وللناس مع الإشارة أن الكثیر من التراث الإبداعي لمجتمعاتنا مكتوب بهذه

التّي فصحى الو ة اللّغة العام�ّ  إحداث تداخل بینوا�ة تستدعي من الكاتب ، فالرّ )1(»اللّهجات

في ة الأد�اء وال�احثین والدّارسین، اللّغة العام�ّ  وقد صنّف العدید منبترصینها و�ثرائها، تقوم 

أصّح من ق�متها الأدب�ة والعلم�ة، ولكن العكس  حطّ الخللّ و� صیبها ي �اللّغة العر��ة التّ  خانة

هذا ل وأسلو�ا. ق�مةها حى لأص�حت تضاهی الفصمع جن�ا إلى جنب  فلو سارت هذه اللّغة

، وهذا وقوة ورصانة لبناء الأدبيّ  الذّي �منح اسانيّ اللّ  والاختلاطعا�ش �جب تشج�ع هذا التّ 

ة و�حكام یوظّف العام�ة في نصه، �غ�ة تعز�ز أسلوب العام�ّ  "میهو�ي"افع الذّي جعل هو الدّ 

 ي تسایرها.قواعدها و�رسائها عن طر�ق الفصحى التّ 

السعي للتقر�ب بین اللّغة الفص�حة واللّغة « �مكن القول �أنّ  ما طرح، استنادا إلى       

من منزلتها ومكانتها  الأولىالعام�ة قصد التعا�ش والتلاحم أمر مشروع شر�طة ألا تفقد 

عامل �اللّغة و�هذا فإنّ التّ  .)2(»كونها ترت�ط ارت�اطا وث�قا �المنزلة التي �حتلها مستعملوها

 ، فهذاوالأد�اءمن الكتاب  ددی ة أص�ح فكرة سائدة لدى الع�ّ الفص�حة ممزوجة �اللّغة العام

ه �ألفاظها المتعدّدة ة لجذب القارئ وسحر ا وجمال�ّ رونق في تصوّرهم، �منح العمل الأدبي

 والمتنوعة الأفق والإیدیولوج�ات والحضارات المختلفة.

 

 

 

 

 

 

 
 . 174ص173المجلس الأعلى للّغة العر�ّ�ة، الأمن الثّقافي واللّغويّ والانسجام الجمعيّ، م س، ص  - 1
 . 171رجع نفسه، صمال - 2
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 عا�ش اللغوي بین العر��ة الفصحى واللّغة الفرنس�ة:التّ  را�عا:

 المعطى ة ضرورة فرضهاالذّي یر�ط بین الفصحى والفرنس�ّ  عا�ش اللّغويّ �عدّ التّ        

الهجرة بین مختلف  أواتج عن الغزوات، أو الحروب النّ  فالاحتكاك، الزّمنعبر  ار�خيّ التّ 

ة ان�ّ ة والثّ محل�ّ  الأولى ،البلدان، �انت تؤدي في أغلب الأح�ان إلى تلاحم واختلاط لغتین

 لتتولّد ،لغة فصحى مع لغة أجنب�ة صطدام واحتكاك، و�فعل هذا نتج االاحتكاكدخلت �فعل 

حمولة �لّ واحدة  ىغلب على الأخرى، وذلك �عود إلاهما التّ لغتان متعا�شتان، لا تستط�ع إحد

 ا.حضار�ّ  ا أوسواء ثقاف�ّ  ،منهما

ة غة الفرنس�ّ أثر مع احتكاكها وتأثرها �اللّ نت�جة لهذا التّ غدت اللّغة العر�ّ�ة الفصحى        

ة و�دأت عطاءها الحضاري نضجت العر��ّ «أكثر غنى ودسامة في قاموسها اللغوي ولهذا 

 .)1(»الحضارة الجدیدة ألفاظوغزت هذه اللّغات في قعر دارها وأمدتها �ما �انت تفتقده من 

میدانها ومضمارها من غاز�ة تحوّلت إلى مغزوّة، وتلك بن�ة الكون، وحكم التّار�خ، إذ دخلت ف

( ، نحو "میهو�ي"في روا�ة  اممّا ورد منهة، وندرج �عضا �فعل تأثرها �اللّغة الفرنس�ّ  اللّغويّ 

، �عود ...)، الفروماج روج، الروشي، الف�ستة، الفو �اراج، الف�ستة، البو�يالستیلو، �امیون، 

أصل هذه الكلمات إلى اللّغة الفرنسّ�ة ولكن تمّ تعر�بها إلى اللّغة العر�ّ�ة الفصحى �ي 

 تتناسب مع أسلوب النّصّ وصّ�غه. 

، حیث عرض اهتمام الكاتب �ال�حث اللّغويّ  لفتتوا�ة ظاهرة لغو�ة مس في الرّ ل�ما ن        

، ومنها الانجلیز�ة historia(...) إنّها من اللاتین�ة  جمع أسطورة و�سطارة« "أساطیر"كلمة 

history (...)«)2(،  ّة فمن خلال إدراج هذه �غ اللاتین�ّ واشتقاقها وتراكیبها �مختلف الص

ة ول�س الأجنب�ّ  مدى اهتمامه �مختلف اللّغات، درك، �مكن أن ن الروائيّ  هالكلمات في نصّ 

 
 . 101الجزائر، ص-�اد�س، مستغانم لیلى صدیق، احتكاك اللّغات وأثره في التّطور اللّغوي، جامعة عبد الحمید - 1
 . 147ص م س،، التوابیت: في روا�ة ما حدث للصّحفي،  ین میهو�يالدّ  عزّ  - 2
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ات اللّغات، ما یدفعه لل�حث في مستو� تعلق الكاتب �كلّ  �ظهر مدى، هذا ما ا فقطمنه

 عمق فیها وال�حث عن أسرارها المخف�ة. لتّ ا قصد غمارها

عا�ش ة أحسن مثال للتّ ة الفرنس�ّ ة واللّغم، أنّ اللّغة العر��ّ قدّ ت یبدو لنا �حسب ما        

 تحظی ما و  ،ة الفصحىاللّغ، و�الأخص �ل واحدة الأخرى استفادت وأفادت ، �حیث اللّغويّ 

تمنحها ص�اغة جدیدة تثري عمل�ة ن أ استطاعتدخیلة علیها، إلاّ أنّها  ألفاظ�ه من 

 التواصل.

 

 عا�ش اللّغوي بین اللّغة الفصحى والأماز�غ�ة:التّ  خامسا:

�الغا، حیث خصّص لها صفحات أفادت �شكل  اهتماماوائي اللّغة الأماز�غ�ة ى الرّ ولأ       

، وهي لغة والانفتاحتملك الماز�غ�ة مواطن القوّة ومؤشرات الحداثة «، حیث بیّن رغم قلّتها

ة �كون لها امتداد لدى ناطقیها وساكنتها، وتعمل على التقارب بین لغة المدرسة ولغة وطن�ّ 

لق من نظرة شاملة لمكوّنات المجتمع البیت، وأنّ تدر�سها �كون مبن�ا على أسس واقع�ة تنط

 .)1(»الجزائري المتعدّد اللّغات والمنصهر مع الثقافات المجاورة في إطار التسامح والتعدّد

 بها شعبها لعراقتها وأصالتها ي �عتزّ ة التّ ة الجزائر�ّ ة مصدرا هاما للهو�ّ ماز�غ�ّ تعتبر اللّغة الأو 

غة عوام ة ولل في العر��ّ ي تتمثّ عل�م التّ سة في مراكز التّ رّ المدفهي متقار�ة مع اللّغة م، منذ القد

 وهي اللّغة الأماز�غ�ة .  اس وتخاطبهم الیوميّ النّ 

بینه و�ین ي دار الحوار الذّ  وممّا �ظهر ذلكة، د الكاتب مسألة اللّغة الأماز�غ�ّ جسّ       

، فجاء في ةونمط �تابتها الأصل�ّ  ةغة الأماز�غ�ّ ة اللّ مواطن من منطقة الق�ائل، حول قض�ّ 

 المقطع الآتي:

 تهدرذ ثاق�ایلیث«

 
ز�دة، منشورات مخبر الممارسات اللغو�ة في الجزائر، جامعة  دبّ�ة الأصالح بلعید، النخ�ة الوطن�ة والمشار�ع، ط�عة م   - 1

 . 113الجزائر،ص-مولود معمري، تیزي وزو
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 لا..نعرف شو�ة شاو�ة..

 من المفروض أنت �اتب..لازم تعرف الأماز�غ�ة؟

 .)1(»(...)نكملوا النقاش نهار أخر..

�أن «، ف�مكن القول الذّي تستحقّه الاعت�ار إلى اللّغة الأماز�غّ�ة�عاد  أن ر�جدف        

ة المعروفة قلید�ّ أفضل من �جسّد اللّغة الأماز�غ�ة حروفها نطقا وأداء وهي تلك الحروف التّ 

ى وجذورها أبلغ وأسم ر عن �ینونتهاوجود لصوت �مكن أن �عبّ  . فلا)2(»(حروف الت�فیناغ)

ها أول ي �تبت ب�ة لغة هو حروفها التّ فخیر ما �جسّد أصوات أ«من حروفها الأصل�ة، 

لشموخ والسمو الأماز�غ�ة حقها من ا لا �عطي تیني أو الحرف العر�يّ اللاّ  فالحرف. )3(»مرة

 من شعلتها و�ر�قها. ز�دي ت د لها حروفها الأصل�ة التّ وعلى هذا �جب أن ترّ 

ة الحق�ق�ّ  عب الجزائريّ ظر إلى تار�خها العر�ق، تعدّ لغة الشّ ة �النّ إنّ اللّغة الأماز�غ�ّ        

إلى خطّها وتراثها الكتابيّ وحتى یتعیّن إعادة الاعت�ار  هومرآته العاكسة، ولكن مع هذا فإنّ 

و�ن امتزجت في ذلك مع �تا�ات أخرى دخیلة، نتجت لغة هجینة، وهي بن�ة �لّ لغات 

العالم، تكتسب مناعة مع الوقت �صعب زعزعتها والتّقلیل من شأنها وسط اللّغات المتداولة 

 الأخرى، سواء �ان ذلك روا�ة میهو�ي أو الإنتاجات الأدبّ�ة الأخرى.

 

 

 

 

 
 . 242ص-239عز الدین میهو�ي، م س، ص - 1
 . 49، ص2016تشتعل حرب الحروب، منشورات مخبر الممارسات اللغوّ�ة، الجزائر، صالح بلعید، هل  - 2
 . 70م ن، ص  - 3
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 ، فهي هوّ�ة البناء الإبداعيّ طاب الرّوائيّ اللغّة أداة فعّالة في بناء وتأس�س الخّ  تعدّ       

و��انه، فلا مناص من جعلها سبیلا �عبّر من خلاله الأدیب عن أفكاره وأحاس�سه، فلا �مكننا 

الأدیب في  طار اللّغة؛ لأنّها تحمل في ذاتها متنفّسا �جعلأن نتخیّل عملا أدبّ�ا ینسج خارج إ

ح له �الإفصاح عن �لّ ما �ختلج في صدره سمهذا العالم مجالا � في لم �خصّه، ف�جد اع

لاعب �ألوانها التّ للكاتب ، ممّا یت�ح له اللّغة لوحة فنّ�ة یتشكّل بها النّص السّرديّ و�ذلك تعدّ 

، ولا ق�مة لأي عمل أدبيّ عمود الجمال في العمل الإبداعيّ هي ، ف وتشكیلها في أبهى حلّة

لالات والأسالیب والتّراكیب، التّي تمتاز ي والدّ له من أن �س�ح في �حر المعان  ت�حبدون لغة ت

أثیر في المخاطب، «فاللّغة حسب جوهرها ل�ست نظام علامات �سحر الب�ان والقدرة على التّ 

فحسب، بل إنّها قبل أي شيء وفي الأساس نشاط تواصلي، إذ لا تشترط الكلام بلغة ما 

تمكّنا من استخدام العلامات وفهمها معرفة بنظام علامات فقط، بل تشترطان على ذلك 

ل في خلق عمل�ة تواصل�ة تخاطب�ة مع . فهدف اللّغة الأساسي في النّص یتمثّ )1(اللّغو�ة »

بل  ،الطرف الآخر، فلا تقتصر معرفتها على حدود إشارات أو علامات أو م�ادئ معیّنة

 لاقا. ــا وخ  ــا فنیّ  ــداما أدبیّ  ــاستخ غة  ـخدام اللّ  ـاست بها  ـب �موجـ�ع الأدی ـ�ستطلفهمها قابل�ة  تستدعي 

 

 أولا: ماه�ة التنوّع اللّغويّ وغایته:

الحضارة الأمة  «وعاء أجمع العلماء والدّارسون والمفكّرون منذ القدم على أنّ اللّغة      

داة الفعّالة لبناء النهضة والحضارة، وهي الواسطة التي تجعل من الأمة وثقافتها، وهي الأ

له یواكب عصره . فكلّ فرد من أفراد المجتمع �حتاج إلى ملكة لغو�ة تجع)2(اسكا»مجتمعا متم

 
، مؤسسة 1زتس�سلاف واورزن�ال، مدخل إلى علو النّص: مشكلات في بناء النّص، تر: سعید حسن �حیري، ط  - 1

 . 21، ص 2003المختار للنشر والتوز�ع، القاهرة، 
 . 71، ص2016، دار نهضة، القاهرة، 1داود، اللّغة ��ف تح�ا؟ ...ومتى تموت؟، ط محمد محمد - 2
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أمة المجتمعات تحت شعار اللّغة من أجل  توحّدقدم وازدهار، و�ها ت ت �كلّ ما �حو�ه من 

 واحدة. 

غة في للّ واة للنّص ات الفن�ّ من الجمال�ّ  االبناء اللّغوي في نص أدبي معیّن ضر�  شكّل�ُ        

«إلى حفظ اللّغة وص�انتها الإبداع�ة  جر�تهسعى الكاتب من خلال ت� الآن ذاته، حیث 

هي المیزة الأساس�ة والبؤرة  . فاللّغة)1(»رها...وسلامتها والوقوف على خواصها وتار�خها وآثا

شكل � طر�قة نسجها  حولالكامل الأدیب صب اهتمامه ن التي یرتكز علیها النصّ، حیث ی

 محكم الص�اغة في جمل جیّدة الس�ك.

م�اشر لها أثر  أص�حارسین، احثین والدّ من اهتمامات ال�ّ �ه اللّغة  ىحظت ومع �لّ ما        

هضتها ونقلها من السلف إلى تحر�ف وتهذیبها ون في «ح�اة لغة الكتا�ة وحفظها من ال

ف�ه مختلف الكتا�ات والتأل�فات الإبداع�ة  صبّ . فأص�حت اللّغة القالب الذّي تُ )2(»الخلف

 تتناقله جعلها میراث بهدف ضرّها  �  ما قدحفظ علیها من �لّ ص�انتها والتّ  �غ�ة المتنوّعة،

 .الأج�ال

ت التّي ذبذ�اأن تظّل �معزل عن التّغیّرات والتّ  ، علاوة على ذلك،لا �مكن للّغة الأدبّ�ة       

�عض المخلوقات، تهاجر وتتأقلم وتنصهر بلغات أخرى، وتنتشر تطرأ علیها، فهي تضاهي «

�قابل�ة اللّغة ع تتمتّ . ف)3(وتتوزّع وتع�ش وتستوطن �مناطق غیر موطنها الأصلي الطب�عي»

ي تجعلها تقبل الجدید یوم�ا، وتض�فه إلى روف والمواقف التّ رات الظّ تغیّ  في ظلّ الع�ش 

دلالاتها ومعانیها وأسسها، إذ «تظل اللّغة في توالد وتزاید �لّ یوم، لتؤدي عنا حاج�اتنا 

الیوم�ة التي نر�دها منها، ونحملها على التعبیر عنها، في تواصلها على مختلف مستو�ات 

 
 . 45، ص1983وز�ع، الر�اض،  شر والتّ ، شر�ة مكت�ات للنّ 4علي عبد الواحد الوافي، اللّغة والمجتمع، ط - 1
 . 46ن، ص   م - 2
 . 32صم س، محمد محمد داود، اللّغة ��ف تح�ا؟ ...ومتى تموت؟،  - 3
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ها ر وهذا راجع إلى تطوّ  ،جدیدة امن، ألفاظعلى مرّ الزّ إلیها اللّغة وتضمّ . )1(»واصلذا التّ ه

�عبّر عنها الفرد والمجتمع ي متناهي، بهدف سدّ الحاجات الكلام�ة واللّفظ�ة التّ المستمر واللا

 ه ومجالاته.شكالواصل �مختلف أالتّ أثناء 

تعدّد�ة أنّ إنّ جوهر الرّوا�ة �كمن في تنوّعها الكلامي وتعدّد أصواتها، حیث        

فلا   فضاء فنّ�ا رح�ا،وائيّ الرّ  یدخلالأصوات وتنوعها تشمل تشكیلا لغو�ا فن�ا لسان�ا متنوعا، 

ل معتمد في أساسه على التّشكی وائيّ ة اللّغة في الجنس الرّ أنّ استخدام فن�ّ � مهرب من القول 

وا�ة أص�ح أكثر امتزاجا بلغات أخرى تتداخل في غة في الرّ للّ  المتعدّد، فالشكل الفنيّ  اللّغويّ 

وا�ة لا تقول هذا الشيء المقصود بواسطة لغة واحدة ولكن بواسطة «ولهذا فالرّ  ،وا�ةجنس الرّ 

وا�ة بذلك رّ لاتبرأت . ف)2(متكامل» غات ضمن  نسق بنائيّ ة لعدد هائل من اللّ صورة تشكیل�ّ 

، وغدت تعتمد جملة من سانيّ د اللّ فرّ في ال�حث عن �نهها ومقصدها، عن أحاد�ة اللّغة والتّ 

 قة.ص�اغة متقنة ومنسّ  اس�اقا محكما ذ د في النّصّ ة، حتى تجسّ ة الكلام�ّ الأصوات الفن�ّ 

، «وهي عهته وتنوّ وجمالیّ  صورة النّصّ ل تشخ�صا لما سبق، نجد أنّ اللّغة مرآة عاكسة       

إلى داخل دفقها  حیلة تغري المتلقي �الرّ ي تكتسب فیها هذه اللّغة طاقات إ�حائ�ّ الحال التّ 

 ي لا �متاز بها جنس أدبيّ هو�ته و�ینونته التّ  . فاللّغة تمنح ��ان النّصّ )3(»المتنوع الدلاليّ 

�العلامات والإشارات  ة، مفعمة ه شحنات دلال�ة ذات دلالة رمز�ّ عل�آخر، فهي تضفي 

بثرواته المتعدّدة، فاللّغة �عیدا  ي تخطف میولات المتلقي، ل�غرق في �حرها الغنيّ ة التّ اللّغو�ّ 

ت�قى متجمدّة، ولا تكتسي ألفاظها أ�ه حلة جدیدة  سانيّ ع اللّ نوّ والتّ  غويّ طور اللّ عن هذا التّ 

 تجعل شعلتها دائما ساطعة ومشعة.
 

، عالم المعرفة، المجلس الوطني للثقافة  والفنون  1ملك مرتاض، في نظر�ة الرّوا�ة، �حث في تقن�ات السرد، طعبد ال - 1

 . 96ص، ً 1998والآداب، الكو�ت، د�سمبر 
-، منشورات دراسات: سال، مكت�ة الأدب المغر�ي، فاس1وا�ة، مدخل نظري، طحمید الحمیداني، أسلو��ة الرّ  - 2

 . 84، ص1989المغرب
 . 41، ص8201المجلس الأعلى للّغة العر�ّ�ة، الرّوا�ة بین ضفتي المتوسّط، منشورات المجلس، الجزائر، ماي  - 3
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من خلال  كسبها منحى جماليّ �، ما لتّعدد اللّغويّ �میزة اة الجدیدة الكتا�ة الأدب�ّ  حفلت        

ة، بل تفتح على حب�س اللّغة الفرد�ّ  تفاعل بنیتها وتشكیلها داخل فضاء متعدّد، فلم �عد النّصّ 

 �سخّرهرت مفرداته وأعطت له �ینونة متمیّزة، فالقاموس اللّغوي الذّي ة أثّ عدّة محطات لغو�ّ 

�كون ذلك ، و الجیّد التّمكن �متلك فیهاكون نتاجا لخاص�ة أسلو��ة � الرّوائيّ في تأل�فه و�تا�اته 

الرّوا�ة على حقل  شكّلت ة، وعلى هذا الأساس ت صنعته اللّغو�ّ وقوة على سر إبداعه  دلیلا

 فن�ة �ارزة.ضفى على العمل الأدبي جمال�ة وخاص�ة � ، ممّا اجل�ّ  شكلات عدّد دلالي متنوّع ومتّ 

ة ة مت�اینة، إذ تكوّنت ف�ه مستو�ات لسان�ّ ات لغو�ّ عدّة تقن�ّ  استقبل النّص الرّوائيّ        

في الأصوات وتعدّدها، حیث تمكّن الرّوائي من التّنقل �كلّ راحة داخل الملفوظ متنوّعة 

ي والإیدیولوج�ات ة متغایرة في الوعة مختلفة، وأنظمة لسان�ّ أسالیب لغو�ّ  عبرالمتنوع اللّغويّ 

شرارة ساخنة في طر�قة  �منح القارئ تختلف فیها وجهات النّظر، وهذا النّظام المتّعدّد اللّغة 

أثر بین المخاطَب التّ سبل ��ف�ة نقل المعاني والدلالات، و�ذا و  ،التواصل بین المتّخاطبین

التّشكیل اللّغوي �مثّل الاجتماع�ة، «فالأدبّ�ة والمخاطِب، فاللّغة هي الحجر الأساس للتجر�ة 

. )1(»الرئ�س�ة في الدّراسة الأسلو�ّ�ةر�یزة رئ�س�ة في �شف اللّثام عن النّص، وهي الأداة 

الإبهام والحواجز والعق�ات التّي تواجه النّص و�عطائها  فكّ التّنو�ع الألسني إلى و�ذلك یؤدي 

 سمة السهولة والشّفافّ�ة الممتعة. 

هم ع في الإبداع الأدبي مكانة هامة، إذ تعتبر من أ غوي المتنوّ شكیل اللّ تشغل ظاهرة التّ        

ي  ـزها عن �اقوا�ة لا تكتسب ق�متها، ومكانتها وتمیّ الرّ ذلك أنّ ة، ة الروائ�ّ رد�ّ الجمال�ات السّ 

«�مكن لصورة لغة أن إذ الأجناس الفنّ�ة الأخرى إلاّ في إطار ال�عد الفنّي للغة المتنوّعة، 

بن�ة اللّغة تقوم . ف)2(تبني فقط من وجهة نظر لغة أخرى مقبولة على أنّها �مثا�ة مع�ار»

 
�قّ�ة، مجلة الجامعة الإسلام�ة (سلسلة الدّراسات  ز�د خلیل القرالة، التّشكیل اللّغويّ وأثره في بناء النّص: دراسة تطب - 1

 . 213، ص2009، �لّ�ة الآداب والعلوم الإنسانّ�ة، جامعة آل البیت، الاردن، ینایر 1ن، ع17الإنسانّ�ة)، مج: 
 . 86س، ص الحمیداني، أسلو��ة الروا�ة، محمید  - 2
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ت�ط �الطا�ع تر و تحدید هجنة لغو�ة داخل الرّوا�ة، أساس المتنوّعة في السرد الرّوائي على 

على تشكیلة لغو�ة متعدّدة  تهوایر ة الخاصّة ب ثر�ّ في اللّغة النّ فقد اعتمد میهو�ي ع للّغات، المتنوّ 

امّة المع�ار�ة هو �الذات ول�س وحدة اللّغة الع تّنوع الكلاميّ ال«أي إنّ الأفق والخلف�ات، 

تستحوذ عل�ه اللّغة  لم تعد والفن�ة. لم �عد النّص في ق�مته الجمال�ة )1( »قاعدة الأسلوب

ذلك إلى جعل الألسن المختلفة آل�ة متطوّرة  ى الأمرحدة ذات الطا�ع المحدود، بل تعدّ الوا

في حدّ ذاتها تسمح ببناء نسق نصّي عموده حسن الس�ك، و�تقان توظ�ف الأسالیب اللّغوّ�ة 

 .�ه ینخاصّ  ّ�ة ورونقا  جماللعمل الأدبيّ ا على ي تضفيالتّ  ،الجمالّ�ة في الرّوا�ة

ولوج ب لفرد الجّ�اشة في التّلذّذ اللّسان الواحد �ش�ع غرائزه الألسن�ة، ورغ�ات ا لم �عد      

الجدید �لّ یوم، وخاصة في مجال  إلىعالم الرّوا�ة، بل أص�ح �سعى إلى ال�حث والتّطلع 

، والتي تأخذه إلى عالم متعدّد الخ�ا�ا ف�خلق الخلاقة هطاقت  مصدرالنظام الأدبي، لأنّه �عتبر 

، مكوّنا بذلك عمل�ة تأثیر فاعلات التي تر�ط بین الفرد والنّص الإبداعيّ من التّ  مجموعةبذلك 

 رفین. مت�ادلة بین �لا الطّ 

 

 :ل اللّغويّ شكیة التّ فن�ّ  -ثان�ا

 متعدّد الأشكال والأنواع، وظّف التّوابیت، نس�جا لغو�امیهو�ي في روا�ة اعتمد 

، جمعها الكاتب في نسق فائق الإحكام والصّ�اغة اللّغوّ�ة س�اقات ومحطات لغو�ة ضمن

�بیّن لنا الإمكان�ات التّعبیر�ة واللّسان�ة  للّغة التّي و ، ما �ط�ع الرّوا�ة و�میّزهاهذا من بین و 

 . تهاو�لور المادّة الأدبّ�ة سهمت في بناء أ

ظاهرة تعدّد الأنظمة اللّغوّ�ة، ومكانتها في  الحدیث عن في ،�شكل �اف ،أطنبنا

 اللّغة�شكل یبرهن أنّ نظام  المعاصرة الرّوا�ةنظام ، فهي تقن�ة جدیدة اكتسحت الإبداع اللّغويّ 

، فقد تبیّن من قبل عد بتلك الق�مة والمیزة التّي �ان متعارفا علیها� في النّص السّرديّ، لم 
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للكاتب أنّه �لّما �انت صورة اللّغة متعدّدة ومتشا�كة في النّص، �لّما �ان النّص قابلا للتّأثیر 

 ،المراتب وأسمى الأجناس الأدبّ�ةوالتّأثّر، فهذا ما �سمح أن �أخذ �العمل الرّوائيّ إلى أرقى 

الأدبيّ،  ئها�ناو متن الرّوا�ة  مشكّلةللوظائف الفنّ�ة والجمالّ�ة التّي تتآلف  لقاء استثماره

 طائفة من هذه التّشكیلة اللّغو�ة في النّص على النحو الموالي: تمظهروت 

 

 فن�ة اللّغة العر�ّ�ة الفصحى: -1

�ائز الأساسّ�ة والدعائم المحور�ة في تنسیق الخطاب العر�ّ�ة الفصحى من الر  إنّ        

، فقد اعتمد علیها جلّ الأد�اء والكتّاب في بناء نظام �تا�اتهم الأدبّ�ة منذ سنین العر�يّ  الأدبي

قى � تالواحد  في العمل الأدبي فتعدّدت اللّغات وتشكّلت �شتى الأنواع والأصناّ  ومنها، طو�لة

النثرّ�ة منها  ،العر�ّ�ة الفصحى اللّغة التّي �حتدى بها في �افة الخطا�ات والكتا�ات والأعمال

ار أعوام وقرون �ساطة ثورة لغوّ�ة اكتسبت على مدب فهي .والشعرّ�ة، ذلك لعراقتها وأصالتها

ي ها التّ س جذور غر و سبیل إرساء أسسها في  لینللأوّ من الكدّ والعناء والجهود الجّ�ارة  ماض�ة

 كر شغّالا. ـستظّل إرثا تتناقله الأج�ال، وتنمّ�ه �إبداعات لن تتوقف مادامت الح�اة مستمرّة والف

�ستغني شغلت اللّغة العر�ّ�ة الفصحى حیّزا واسعا من روا�ة التّوابیت، حیث لم        

اصرها وم�ادئها میزاتها وعن ولم یبتعد عن عن تراكیبها وأسالیبها المرنة والعذ�ة، الأدبيّ 

وقواعدها، فكانت هي الحجر الأساس الذّي انطلقت منه فعّالّ�ة �تا�ة هذا العمل الأدبيّ 

 الفنيّ.

و�هذا نصل إلى القول �أنّ «المهم في العمل الأدبيّ ل�س الألفاظ بذاتها، بل الرّوا�ط        

اللّغة الفصحى على ألفاظ و�لمات عابرة تكتب �محض الرّغ�ة  فلا تنبني. )1(التّي تقام بینها»

 
الجزائر ،، مجلّة العلوم الإنسانّ�ة، جامعة منتوري، قسنطینة21محمد العید تاورتة، اللّغة وتقن�اتها في بناء الرّوا�ة، ع - 1
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ها تشكیلا تستخدم استنادا إلى خلف�ات ومرجع�ات لغوّ�ة مثّلت جوهر  بلأو الصدفة فقط، 

  تنس�قا في روا�ة �مكن عدّها نموذج الحوار�ة والهجونة اللّغوّ�ة.و 

 

 :عاميّ الاسترفاد ال -2

ي ترجع أصل اللّغة العامّ�ة إلى العر�ّ�ة الفصحى ذلك لا �مكننا أن ندحض المقولة التّ        

لأنّ العامّ�ة استمدّت معظم إن لم نقل �لّ ألفاظها وع�اراتها وتعابیرها من الفصحى، وذلك 

الوصول إلى في نت�جة لتأثر العامّ�ة الجلّيّ �اللّغة الفصحى وم�انیها وأسسها، طمعا منها 

 منزلتها العر�قة.

میهو�ي إلى استخدام الحقل اللّغوي العاميّ ال�س�ط القر�ب من واقع لجأت روا�ة        

المجتمع الیوميّ، فقد تجسّدت هذه اللّغة جن�ا إلى جنب مع اللّغة الأدبّ�ة، في أسلوب متناسق 

ة هي ذو مستوى أدنى من عام�ّ لفا  ومحكم البن�ة، �عیدا عن الاستعمال المبتذل للكلام الدارج،

لكثرة تداولها في الأحادیث  ،تحتل مساحة �بیرة من حیث الاستعمالالفصحى، لكنّها 

ما �جعل العامّ�ة توظّف مفرداتها وتراكیبها �عیدا عن التّعقید والإبهام، وذلك لتقر�ب  الیومّ�ة،

المعنى والصورة إلى المتلقي �شكل م�سّط وممتنع، فهي لغة عر�ّ�ة محك�ة تعكس لنا صورة 

مع مستجدات العصر  في ذلكّ�ة التي �مرّ بها في الحق�قة، منسجمة المجتمع والحالة الواقع

، من منطلق وضوح وظروفه المتطوّرة ومستو�اته المختلفة، فهي سهلة الاكتساب والتّلقین

سب في هیئتها ثوب ت تك أنة في جوهرها تحاول قدر الإمكان و�ثرة تداولها، فالعام�ّ  س�اقاتها

 الإصلاح والارتقاء والتّ�سیر.

 تغلغلتحیث وأن درسناها، ي سبق التّ  ،حفلت الرّوا�ة �مجموعة من الألفاظ العامّ�ة       

ة إّ�اه في فضول علميّ علاالتّشو�ق وج مشاعر في أعماق الرّوا�ة، تار�ة في نفس المخاطَب 

  یدفعه إلى التقصّي البناء.
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وتجدر الإشارة إلى تلك الع�ارات ذات الطا�ع الشّعبيّ التّي طعّم بها الكاتب هذه        

الرّوا�ة، �الأغاني والأمثال والحكم التّي استقاها من الموروث الشّعبيّ القد�م، حیث «أنّ 

اللّغات الشّعبّ�ة قامت إلى جانب الفصحى، بدور �بیر یتمثّل في إرهاف الحسّ المبدع للشعر 

 .)1(لمیول �الأمثال والحكم المستمدّة من تجارب الأّ�ام»وتر��ة اتنم�ة الخ�ال الخلاّق للرّوا�ة و 

 عاطفةاللّغوّ�ة الممتزجة �الحماس والفقد �انت العامّ�ة مّ�الة إلى خلق جوّ حافل �الإ�قاعات 

 على الرّوا�ة جمالا وفنّا وعذو�ة.التّي تضفي  ةالجّ�اش

 

 الشعرّ�ة: اللّغة -3 

جنس الرّوا�ة أكثر الأجناس انفتاحا على الفنون  اعت�ارتأكیدا على ما قیل �خصوص        

عدّة أشكال ونصوص أدبّ�ة أو من منطلق قدرتها على احتواء والأنواع الأدبّ�ة الأخرى، 

فنّ�ا، �أخذ مع اللّغة التّقر�رّ�ة لیتولّد نصّ �ث�ف دلال�ا وثخن اللّغة الشعرّ�ة تتداخل شعبّ�ة، 

 القارئ و�ستهوي مشاعره.

�عض النّماذج التّي اعتمدت فیها اللّغة الشعرّ�ة، وجاءت في قالب شعريّ حر تتجلّى        

 ومن ذلك ما نراه في المقطع الآتي:

 « قمر یتجوّل بین الشّوارع   

 �حثا عن الشّمس في حارتي     

 زغردتْ جارتي     

 �نت مثل نساء المدینة  

 .)2(صي الدّقائق... »أح   

 
، مجلة الإشعاع، �لّ�ة الآداب واللّغات والفنون، جامعة  1ة التّنو�ع اللّغويّ في النّص السّرديّ، عبهلول شع�ان، جمال� - 1
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 و�ستوقفنا المقطع الشعريّ الآتي، الذّي جاءت لغته على شاكلة اللّغة الصوفّ�ة:

 « تجیئین مثل حمامة

 تجیئین من ألق الشرق والسند�ان   

 ان غمامةْ زن تجیئین عیناك تخت    

 ومن فرح تمطرانْ    

 .)1(تجیئین من سدرة المنتهى... »  

 :جاء في أحدها ،عدیدة صادفنا أ�ضا مقاطع شعر�ة أخرى ت و 

 « دمهم شجرة..

 واحد      

 خمسة         

 عشرة          

 مائة              

 .)2(» مائتان...               

 یتبیّنانطلاقا من هذه المقاطع الشعرّ�ة التّي أقامها الكاتب على أساس الشعر الحر،        

 لیتولّدتناسب طب�عة اللّغة السّردّ�ة،  �صفة هافإذ جاء توظ� احتفاء النّص �اللّغة الشعرّ�ة، 

، وهذا ما ما ألمّ �ه من وقائع فاجعة، تر�ت �صمة ألم وحزن الرّاوي تناغما ف�ما بینهما، فیبیّن 

همت في إضفاء طا�ع أس مرّ��ةدفع الكاتب إلى المزج بین لغة السرد ولغة الشعر، في صورة 

 شدیدة التّعبیر والإ�حاء.فنيّ وجماليّ، 

التّي فرضت فیها اللّغة الشعرّ�ة ه�منتها، �كلّ  لا �سعنا استحضار �لّ الاستشهادات       

�عیّنة صغیرة من الشواهد اللّغويّ الشعرّ�ة لذلك التّمثیل �  واكتفیناأشكالها ومستو�اتها المختلفة، 
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اللّغوّ�ة، فهذا راجع إلى  جمالّ�ةروا�ة میهو�ي بهذا الغنى والإنّ �انت ال�ارزة في النّص، ف

ها الكاتب �اعت�اره شاعرا و�ات�ا في الآن ذاته، ممّا یدلّ على الثروة الخلف�ة التّي یتمیّز ب 

مسحة جمال�ة فنّ�ة ودلال�ة  نصوصه الرّوائّ�ة عامّة، ما �كسب لّغوّ�ة والشعرّ�ة التّي �متلكهاال

 في أحسن صورة. مظهرةمت

 لغة الحوار: -4

ن�ات التّي تعتمدها الرّوا�ة في من الجدیر �الذّكر أن الحوار عدّ من أهم الآل�ات والتّق       

 ه بدوره تأثیر �الغ الأهمّ�ة في ه�كلة قوام الرّوا�ة وأعمدتها المتنوّعةل بناء نظامها السّرديّ، ف

هو بوضوح ظاهرة شخصّ�ة لكلّ خطاب وهو الغا�ة الطّب�عّ�ة لكلّ  وج�ه الحواريّ «التّ  ذلك أنّ 

حیو�ة وحر�ة على  �ضفيو تجسید أحداث الرّوا�ة في  الحوار همف�س. )1(خطاب حيّ»

التّلاعب �ضوا�ط  یتمتعان �سلطةالحوار إلى شطر�ن  نشطریالمشاهد اللّغوّ�ة الأدبّ�ة، حیث 

 یلي: ام�كمنان ف� النّص الرّوائيّ ومستو�اته، و 

 ):Dialogue(الحوار الد�الوجيّ  -1

خص�ات ذات المنحى ي تبدیها الشّ في ت�این المواقف التّ الحوار الخارجي یتجسّد        

إن لم �كن قائما على وجهات نظر  من الأدبّ�ة والتدلال المتعدّد، فلا أساس للخطاب الأدبي

 وقناعاتها التّي قد تختلف اوفكره اطرح مواقفهت، ة رأیها الخاصخص�ّ كلّ شفل ،مختلفة المعالم

التّ�ادل اللّفظي بین مستو�ین ثقافیین وطرفین مختلفة في الوعي و عن الطرف الآخر، 

، ممّا ینتج اندماج وعیین تفاعل صوتيّ واتصال لغويّ  �سهم في إحداثوالمستوى والفكر، 

 كلّ تأثیره على الآخر.لومستو�ین 
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لنّص أو ما �سمى في ا ،الحوار التّوابیت �شواهد �ثیرة مبن�ة على تقن�ة وا�ةر  زخرت        

تتحاور الأصوات وتتداخل محسسة القارئ �طا�ع حیث (تعدّد الأصوات) الأدبيّ �البول�فونّ�ة 

 الرّوا�ة الد�الوجي، ومن أمثلة ذلك المقطع الآتي:

 وهل هناك صفة أخرى للقوّة؟ -« 

 أو أنّها سبب قادر على إ�قاف جسم متحرّك.  -   

 أعطني مثالا؟ -   

الأمر�كان عندما أوقفوا تنظ�م القاعدة �ق�ادة أسامة بن لادن الذّي �ان یتحرك في  -   

 !اتجاهات متعدّدة.. إنّه متحرك �استمرار

 من قال إنّهم أوقفوه؟ -   

 .)1(و�لاّ من هم المعتقلون في قاعدة غوانتانامو الأمر�كّ�ة... » هم قالوا.. -  

 المقطع الآتي الذّي وظّف لغة هجینة �شتى مظاهرها:یلفت انت�اهنا أ�ضا 

 مرح�ا �كم.. -« 

 نقدروا نقعدوا معاك شو�ه. قال ع�اش وهو �جر �رسّ�ه إلى جان�ه. -   

 !جاي تكر�ر في �رس�ك وتقول لي نقعدوا شو�ه.. أقعد وز�د أشرب قهوة -   

 احنا صحافیّین. قلت له وأنا أنتظررد فعله. -   

 .)interview« ..)2ما �ان لاه تعملو معا�ا حوار  -   

 :المقطع الآتي الذّي یدور موضوعه حول الحوارو�ستوقفنا 

 أعرف أنّ بوض�اف جاء متأخرا. ووحده لن �حل الأزمة. -« 

 أزمة من؟ -   

 أزمة البلد؟ -   
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 تقصد أزمة العقل في البلد.. -   

 تعني �العقل الحوار.. -   

 .)1(ر جزء من هذا العقل الذّي توقف نهائ�ا عن التّفكیر»الحوا -   

ي استعرضناها في هذه الأمثلة �حوار خارجيّ تمیّزت هذه الس�اقات اللّغوّ�ة التّ          

 الحوار �كثیر من الانفعالات وأسلوب قويّ هذا يّ، و�تمیّز لالآراء �شكل جدف�ه تضار�ت 

 الرّوا�ة راع بین شخصّ�ات صّ الال�ساطة والغموض في �عض الأح�ان، حیث یتنامى � مؤثر، و 

�المقطع  اعتمد هذا الحوار على اللّغة الفص�حةوقد ت�ار�ن فكر�ین متناقضین، المنتم�ة إلى 

 �المقطع الثّاني ،تارة أخرى اللّغة العامّ�ة على اعتمد و  .لغة فص�حةب الأوّل والثالث الذّي �ان 

�ما في المقطع  ، والجمع بینهما في موضع آخرر بین صحفیّین ومطرب معروفالذّي دا

ر�یز على كث�ف والتّ ص�اغة الجمل وتراكیبها �الجمال والإ�جاز والتّ  ط�ع،، وهذا ما الثّاني

قرائن لغو�ة �التّعجب والاستفهام والتّنقل من لغة إلى أخرى �أسلوب المعنى، واستخدام 

 في إثارة واستمالة المتلقي إلى أقصى درجة ممكنة. حواريّ منسّق، ممّا �سهم

 :) Monologue (  الحوار المونولوجي  -2

نّ إأي بین الشخصّ�ة وذاتها، تقع محادثة  علىالثّاني من الحوار  �قوم هذا الوجه       

عكس نفسیّتها الدّاخلّ�ة و��ان ما �سهم في إظهار ، اونفسه شخصّ�ةداخليّ، بین ال الحوار هنا

 .ه تناو�ا حوار�ا بین الشّخصّ�اتالحوار الخارجي �اعت�ار ما �ظهره 

فهو حوار من اخلي الذّي وظّفه الكاتب في نصّه، حفلت الرّوا�ة �مظاهر الحوار الدّ       

حیث تكون المحادثة من  ،طرف واحد لا یتدخل ف�ه أي شخص آخر، ولا �شترك ف�ه اثنان

، ومن وصراعات متعدّدةوما تشهده من اضطرا�ات الشخص�ة و�لیها، وهذا راجع إلى النّفسّ�ة 

 أمثلة ذلك في الرّوا�ة المقطع الآتي:
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« عدت متثاقلا إلى فراشي. ما �نت أخشاه وقع. والحل؟ لا أدري. أنتظر الص�اح وأرى  

                 .)1(الأمر»

 ونصادف هذا المقطع الذّي �ستن�ط ف�ه الرّاوي حالته النّفسّ�ة وما شهدته من اضطر�ات:

أح�انا في  قضیت اللیلة.. أسترجع شر�ط الواقعة حتى الص�اح.. ورغم الإرهاق �نت أنظر« 

 .)2(المرآة وأتحسس تضار�س وجهي وأقول هل فعلا أنا حيّ..»

هذه  فيالحوار الخارجي، ف، استعمالا لا �قلّ شأنا النّصالحوار الداخلي في استعمل        

 ذاتر مع النّفس، واستكشاف �اطن الا في حواهمكاوي من �ان الرّ  سا�قاالنّماذج المعروضة 

 �احثا عن التّوازن النفسيّ والرّاحة الدّاخلّ�ة. ،�خلق حوارا مع نفسهفي صورة 

خلق حالة من � الحوارالحوار، أنّ  علیها قامخلال ما تّم عرضه من آل�ات  یتبیّن من       

ما �حقّق بین مختلف الشّخص�ات المتحاورة، الحاصل التّفاعل  ةج � التّناغم والانسجام نت

 وغایته الجمالّ�ة.وظائفه وأهدافه  للنّصّ جزءت من

ومحصلة للقول �مكن القول، �أنّ قضّ�ة التّشكیل اللّغويّ برزت خطاها في ه�كلة نظام 

الذّي �حدث الرّوائي،  الجنس  ممن ولوج عاللتّوابیت، إذ یت�ح لعدّة فنّ�ات وجمال�ات روا�ة ا

 )اللّغة، الأسلوب، الص�اغة، الجمالّ�ة، المعنى،الشكل..(ف�ه تغییرات معتبرة، سواء �ان في 

أحدثه التعدّد اللّغويّ في النّص أعطى بناء ونظاما مختلفا تماما عمّا شهدته الرّوا�ة في  فما

 شكلها القد�م والتّقلیدي.

لقد عرفت الرّوا�ة �حكم تطوّرها وتقدمّها على الأجناس الأخرى، تطوّرا جذر�ا، إمّا 

أشكال لغو�ة  ، فقد استطاعت أن تدرج تحت ظلّها عدّةعلى الصعید الموضوعي أو الشكليّ 

ومن بین هذه الأشكال  أخرى، ترفع من منزلتها وتجعلها أكثر تفتحا على الفنون الأخرى،
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اهر عند �ة المعاصرة، فهذا النّزع من الظو ي برز و�كثرة في الرّوانجد التنوّع الكلامي الذّ 

ى عدّة توظ�فه �كون الخطاب الأدبيّ، أبلغ وأقرب إلى الفهم والاست�عاب، نظرا لاحتوائه عل

ط�قات لغو�ة تجعل طر�قة الإ�صال تكون أسرعّ، ولا نستط�ع بناء عمل أدبي �خلو من 

تلاف�ف الحوار �شكل�ه، لأنّه �كون أقرب إلى الفرد ذلك لأنّه نقاش وحوار وت�ادل الآراء 

، ولا �مكن أن ننكر منزلة الشعر في بناء أدبيّ ما، لأنّ اللّغة والفنّ�ة التي ووجهات النظر

  یها للنّص لها وقعها وأثرها ال�ارز في تشكیل جماليّ وفنيّ. �ضف
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نتائج التي تسنى لنا الوصول إلیها، الأهم  أن نستعرضإلاّ ،في خاتمة هذا ال�حثلنا  لم ی�قى

 :والتي نعددها في النقاط الآت�ة

معتمدة ، في فحواها الحدیثة والمعاصرة تقن�ة التّهجین اللّغويّ العر�ّ�ة الرّوا�ة  تتبنّ  -       

عن الرّوا�ة  ،المختلفةفي ذلك على التّنوع اللّسانيّ الذّي عرفت �ه الرّوا�ة البول�فونّ�ة

 . تبئیرایدیولوجّ�ة، و و�وع�ا، و صوتا و لغة، و المونولوجّ�ة أسلو�ا، 

طلق التّي أُ كلامي، الذّي �ط�ع الرّوا�ة، التّهجین اللّغوي في التّعدد والتنوّع ال �كمن -       

�حكم اعتماد الكاتب فیها  ،أو الرّوا�ة المتعدّدة الأصوات ،الرّوا�ة البول�فونّ�ة مصطلحعلیها 

تعدّد المواقف الفكرّ�ة، واختلاف الرؤى من حیث والمتنوّعة على جملة من اللّغات المختلفة

 الأصوات والشخصّ�ات.وتعدّد  ،الإیدیولوجّ�ة

وا�ة الرّ تقوم علیهمبدأ أساسّ�ا  إذ اعتبره ،الحوار�ةلمفهوم تینم�خائیل �اخ  نظَّر -       

التّ�ادل اللّفظيّ الذّي ُ�حدث تفاعلا تواصلّ�ا هدفه التّأثیر  ور�ز علىالمتعدّدة الأصوات، 

 والتّأثر بین طرفي الحوار أو الشخص�ات المتعدّدة في نظام الروا�ة البول�فونّ�ة.

بتنوّع في أشكال التعدّد اللّغوي، ،لـ "عز الدین میهو�ي"، روا�ة التّوابیت تمیّزت -       

حصل تطورفي الرّوا�ة؛و�ذا مهما  ،واحدة التّي لا غنى عنهاصوت واللّغة الفي ال تمثّلوت 

ّ�ة متفرعة عن اللّغة الأصلّ�ة، محل ،والثان�ةرسمّ�ةأولاهما ،أي اعتماد لغتین ،ازدواج�ة اللّغة

اللّغة الرسمّ�ة  التي تضمنائّ�ة اللّغو�ةالثّ  یوم�ة؛فضلا عنال الموظفة في الح�اةتكون لغة العامّة

 .الفرنسيّ  الاحتلالمخلّفات  تعد منواللّغة الأجنبّ�ة التّي 

التّعا�ش اللّغويّ الذّي  ،فضلا عن الأشكال اللّغوّ�ة التّي تضمّنتها الرّوا�ة، اعتمادنلمس -

محقّقة بذلك  نوجعلها تتداخل ف�ما بینها ،جمع بین مختلف اللّغات في جنس أدبيّ واحد

 ّ�اغة المحكمة للنّص السردي.الانسجام والص

ة التّي امتازت �طا�ع جماليّ مجموعة من التّشكیلات اللّغو�ّ  هجین اللّغويّ ت تضمّن الی -      

 المیزات ، و "التوابیت" وا�ةفي ر لتّنو�ع اللّغويّ وغرضه الأساسيّ متسق، من خلال ب�ان ماهّ�ة ا

 الرّوائيّ.الجنس وصبّهافي التّي تفرّد بها 
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یت�ح لها أن تتمیّز عن  لأجناس الأدبّ�ة المتنوّعة، ممّاالرّوا�ة على العدید من ا تنفتح -      

ّ�ة، ف�الإضافة إلى ما تتمیّز �ه اللّغة العر�ّ�ة ثر شكیلّ�ة ، �ما تحو�ه من فنّ�ات ت الفنون الأخرى 

للّغة العامّ�ة �شكل لغويّ الكاتب إلى توظ�ف امن فن�ة وقوة تأثیر في العمل الأدبي،انحاز 

ة التّي استدعت الضّرورة الاستناد على فنّ�ة اللّغة الشعر�ّ . �ما التوابیت�ارز في روا�ة 

ومخلفاته  الذي حاصر بلاده الإرهابوظّفها الكاتب �شكل جلي للتّعبیر عن حالته إزاء وضع 

 .الجلّ�ة

ه من التّواصل والتّ�ادل ت مكّن تيالحوار، ال استند"میهو�ي"في روایته على ر�یزة - 

اللّسانيّ بین أطراف الشخصّ�ات من جهة، والتّواصل مع ذاته من جهة أخرى، وهذا ما 

 في صورة فنّ�ة متمیّزة.   ،هم في بناء الأحداث وتطوّرهاأسأعطى للرّوا�ة بن�ة محكمة الح�ك، و 

�ا من التّوفیق في هذا ال�حث، وأنّنا أمنیتنا في الأخیر، أن نكون قد أخذنا نصی        

ظاهرة التّهجین  اكتنففي نفض الغ�ار و�شف اللّ�س والغموض الذّي  قلیلا،ولو  ،أسهمنا

معرفة مدى  محاولة،من خلال هذا ال ،، فقد �ان مقصدناخاصّة في الجنس الرّوائي ،اللّغويّ 

و��ف�ة التّفاعل مع  ،القراء علىمدر�اتووقعها  ،تأثیر هذه الظاهرة اللّغوّ�ة على الجنس الأدبيّ 

 ،�ما �كفي ،عسى أن نكون قد وفّقنا .وائيّ الخطاب الرّ  أسواروع الجدید الذّي �خترق هذا النّ 

 دبيّ.ال الأفي المج المتینة الجدید والمفید إلى مسألة لغوّ�ة أرست أسسها  افةفي إض
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 .1993العلم للملایین، لبنان، ینایر 
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 المعاجم:

، عالم الكتب 1، ط1غة العر�ّ�ة المعاصرة، مج:عمر، معجم اللّ  مختارأحمد  -

 .2008القاهرة

 .1995، �طرس ال�ستاني، قطر المح�ط، مكت�ة لبنان ناشرون، لبنان -

 ، دار الجیل، بیروت.4مجد الدّین محمد بن �عقوب الفیروز آ�ادي، القاموس المح�ط، ج -

، مكت�ة 2ة في اللغة والأدب، طلعر��ّ مجدي وه�ه و�امل المهندس، معجم المصطلحات ا -

 .1974لبنان، بیروت، 

 ، مكت�ة الشروق الدّول�ة، القاهرة. 3، ط2مجمع اللّغة العر�ّ�ة، المعجم الوس�ط، ج -

، منشورات دار مكت�ة 9�یدي، تاج العروس من جواهر القاموس، مجمحمد مرتضى الزّ  -

 الح�اة، بیروت.

مادة: ، لسان العر�المصريّ  ور الأفر�قيّ بن مكرم ابن منظأبو الفضل جمال الدّین محمد  -

 .1990، دار صادر، بیروت، 1، ط13، ج9ن، مجلدهجّ 

 

 المجلاّت:

المملكة  -جازانة، ة بین الفصحى والعام�ّ هجات العر��ّ أحمد عبد الرح�م أحمد فراج، اللّ  -

 .ةة السعود�ّ العر��ّ 

قافة والأدب، مجلة محكّمة ومفهرسة تصدر اللّغات والثّ واصل في التّ عبد الكر�م قاضي،  -

 .2012الجزائر، -، عنا�ة31عن جامعة �اجي المختار، ع

الجزائر ، غوّ�ةمنشورات مخبر الممارسات اللّ صالح بلعید، هل تشتعل حرب الحروب،  -

والسّ�اسة : صالح بلعید: ترس�م الماز�غ�ة، حل أو عقد، مجلة التّخط�ط نقلا عن .2016

 .2015ة اللّغة العر�ّ�ة، الر�اض، اللّغو�ة، مر�ز الملك عبد الله بن عبد العز�ز الدّولي لخدم
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لعید، النّخ�ة الوطنّ�ة والمشار�ع، ط�عة مز�دة، مخبر الممارسات اللّغوّ�ة في ب صالح  -

 الجزائر. -الجزائر، جامعة مولود معمري، تیزي وزو 

ة، الأمن الثّقافي واللّغويّ والانسجام الجمعيّ، دار الخلدونّ�ة المجلس الأعلى للّغة العر��ّ  -

 .2018وز�ع، الجزائر، للطّ�اعة والنّشر والتّ 

المجلس الأعلى للّغة العر�ّ�ة، الرّوا�ة بین ضفتي المتوسّط، منشورات المجلس، الجزائرماي  -

2018. 

منشورات المجلس الأعلى للّغة ، �ةفصلالمجلس الأعلى للّغة العر�ّ�ة، اللّغة العر�ّ�ة، مجلة  -

 .1999الجزائر،  ،2عالعر�ّ�ة، 

المجلس الأعلى للّغة العر�ّ�ة، اللّغة العر�ّ�ة، مجلة نصف سنو�ة محكمة تعنى �القضا�ا  -

 .2003، الجزائر، 9الثّقافّ�ة والعلم�ة للّغة العر�ّ�ة، ع

هذیب: الأس�اب والعلاج التّهجین والتّ المجلس الأعلى للّغة العر�ّ�ة، اللّغة العر�ّ�ة بین  -

 .2010، الجزائر

ورة  المجلس الأعلى للّغة العر�ّ�ة، اللّغة العر�ّ�ة: من محنة الكولون�ال�ة إلى إشراقة الثّ  -

 .2005التّحر�رّ�ة، منشورات المجلس الأعلى للغة العر�ّ�ة، الجزائر، 

، جامعة 14/4دة، مجلّة تبیّن، عالوح  و�یدیولوج�ةمحمد جاسم ج�ارة، اللّغة العر�ّ�ة  -

 .2015الموصل، �ل�ة التر��ة للعلوم الإنسان�ة، العراق، 

 

 سائل الجامعّ�ة:الرّ 

ة تعابیر تلامیذ السنة الرا�عة متوسط بین الفصحى والعام�ّ  ر�م مرا�حي، الازدواج اللّغويّ  -

جامعة محمد العر�ي بن إشراف: الشافعي بد�ار، مذ�رة لنیل شهادة الماستر، أنموذجا، 

 .2016/2017الجزائر، -مهیدي، أم البواقي
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، مذ�رة ة الخطاب البول�فوني في روا�ة البیت الأندلسيّ نهلة موهوب/شف�عة مولوجي، جمال�ّ  -

، إشراف: موسى عالم، جامعة �جا�ة، لنیل شهادة الماستر في اللّغة والأدب العر�يّ 

 .2014/2015�جا�ةالجزائر، 

 

 المقالات:

ة، المجلة غو�ّ نائ�ة اللّ غو�ة والثّ ◌ّ ة الفصحى بین الازدواج�ة اللإبراه�م �اید محمود، العر��ّ  -

 .2002، جامعة الملك ف�صل، المملكة العر��ة السعود�ة، مارس، 3، مج1ة، عالعلم�ّ 

ة، مجلّة الجزائر�ّ ة والفصحى في المدرسة بین العام�ّ  داخل اللّغويّ أحمد برماد، أزمة التّ  -

-، جامعة ج�جل، قسم الآداب واللّغاتج�جل19ة، عة والإنسان�ّ ة للدّراسات الاجتماع�ّ الأكاد�م�ّ 

 .2018الجزائر، 

، مجلة الإشعاع، �لّ�ة 1بهلول شع�ان، جمال�ة التّنو�ع اللّغويّ في النّص السّرديّ، ع -

 .2014الآداب واللّغات والفنون، جامعة سعیدة، الجزائر، جوان 

ا�عة �عد الألف للأعرج واسیني یلة السّ ، في روا�ة فاجعة اللّ جوادي هن�ة، التعدّد اللّغوي  -

الجزائر -، جامعة محمد خ�ضر، �سكرة6ة، عة والاجتماع�ّ مجلة �لّ�ة الآداب والعلوم الإنسان�ّ 

 .   2010جانفي

النّص: دراسة تطب�قّ�ة، مجلة الجامعة ز�د خلیل القرالة، التّشكیل اللّغويّ وأثره في بناء  -

، �لّ�ة الآداب والعلوم الإنسانّ�ة 1ن، ع17الإسلام�ة (سلسلة الدّراسات الإنسانّ�ة)، مج: 

 .2009جامعة آل البیت، الاردن، ینایر 

وا�ة: قضا�ا وا�ة الجدیدة، قراءة في ثلاث روا�ات متمیّزة، الرّ للرّ  ل، البناء الفنيّ یسعیدة �ح  -

 ، الجزائر.4وآفاق، الملف:

جامعة  ا�ح،رد في روا�ة تماسخث دم النس�ان  للحبیب السّ صل�حة مرا�طي، حوار�ة السّ  -

 الجزائر. -مولود معمري،تیزي وزو
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 3ة، عول�ّ سان الدّ في ن�جیر�ا، مجلة اللّ  غويّ عا�ش اللّ راع والتّ عصام عبد الله علي، الصّ  -

 .2017ة، �انو_ن�جیر�ا،یولیو، غة العر��ّ للّ یب معهد الش�خ إبراه�م الطّ 

 عر�ب، الر�اط.، مكتب تنسیق التّ والتّحول اللّغويّ  علي القاسمي، التّداخل اللّغويّ  -

في حوار�ة الرّوا�ة عند الطاهر وطار الشمعة والدهالیز  شكیل اللّسانيّ عمر عروي، التّ  -

 الجزائر.-أنموذجا، جامعة ت�ارت، ت�ارت

، جامعة عبد الحمید �اد�س احتكاك اللّغات وأثره في التّطور اللّغويّ لیلى صدیق،  -

 الجزائر.-مستغانم

، جامعة 14/4الوحدة، مجلّة تبیّن، ع و�یدیولوج�ةمحمد جاسم ج�ارة، اللّغة العر�ّ�ة  -

 .2015الموصل، �ل�ة التر��ة للعلوم الإنسان�ة، العراق، 

، مجلّة العلوم الإنسانّ�ة، جامعة 21محمد العید تاورتة، اللّغة وتقن�اتها في بناء الرّوا�ة، ع -

 .2004الجزائر، جوان -منتوري، قسنطینة

وا�ة لواسیني الأعرج و�نسالم حم�ش أنموذجا رّ غة في الللّ  شخ�ص الفنيّ نورة �عیو، التّ  -

 الجزائر. -جامعة مولود معمري، تیزي وزو 

ة (نشأتها غة العر��ّ نور الله �ورت، میران أحمد ابو اله�جاء، محمد سالم العتوم، اللّ  -

 .2015ومكانتها في الإسلام، أس�اب�قائها )، جامعة بنغلادش، 

 

 ة:المواقع الإلكترون�ّ 

ومعنى جمعها  ، الشّفاهيّ ة في التّراث الشّعبيّ فظ�ة العام�ّ خالد رمضان، أهم�ة اللّ محمد  -

أوت  2، یوم: 19:41ودراستها، منتدى حزب الإرادة الشّعبّ�ة، نقل السّاعة: 

2019.-and-catagories/art-g/morewww.kassioun.or

7378-culture/item/3396 

http://www.kassioun.org/more-catagories/art-and-culture/item/3396-7378
http://www.kassioun.org/more-catagories/art-and-culture/item/3396-7378


 89 

وا�ة عند م�خائیل في نظر�ة الرّ  وائيّ میلود شنوفي، تعدد الأصوات وحوار�ة الفن الرّ  -
جو�ل�ة  17، یوم: 14:43، نقل الساعة: ، الجزائر02، جامعة البلیدة 12�اختین ، ع

2019 ، 
- asjp.cerist.dz/en/article/54251.                                               

ة الجزائرّ�ة، وصلتها �العر�ّ�ة الفصحى عبد الكر�م عوفي، مصطلحات الأطعمة في العام�ّ  -

 ، 2019جو�ل�ة  31، یوم: 13:20منتدى ف�ض القلم، نقل الساعة: 
-https://9alam.com/connuty/threads/mstlxhat-alatgm-fi-alyami- 
algzari-usltxa-balyrbi-alfsxh,21489/. 

 عبيّ ة �العر�ّ�ة، مجلة الموروث الشّ ناسمي محمد، تجارب توثیق اللّهجات العام�ّ  -

 ، 2019أوت  2، یوم: 1950، نقل: 18ة، عالإلكترون�ّ 
-httpM//bahrainanyhronpology.blogspot.com/2016/11/blog-
post_83.HTml. 
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 التّعر�ف �الرّوائي عز الدّین میهو�ي:

، أدیب و�اتب، ولد الحكومة الجزائر�ة وز�را للثّقافة في عز الدین میهو�ي �عدّ 

عبد  جده محمد الدّراجي، من معیني الش�خ،المسیلة ولا�ة )�عین الخضراء( 1959 سنة

الثورة  ناء، �ان جده قاض�ا أث جمع�ة العلماء المسلمین الجزائر�ین في الحمید بن �اد�س

 .، والده جمال الدّین، مجاهد و�طار متقاعدالتحر�ر�ة

 

 ة:التدرّج الدّراسي والمؤهلات العلم�ّ 

�مدرسة عین ال�قین  1967درس في الكتّاب �مسقط رأسه، والتحق �المدرسة النظام�ة في  •

) في السنة الرا�عة ابتدائي، ثم انتقل إلى مدرسة السعادة ببر�كة، ثم مدرسة �اتنة -(تازغت

�اتنة) ومتوسطة عبد الحمید بن �اد�س (�اتنة)، ودرس بثلاث  -لسان الفتى (تازولت

ثانو�ات هي ع�اس لغرور ب�اتنة، �محمد قیرواني �سط�ف، وعبد العالي بن �عطوش 

 .آدابببر�كة حیث حصل على شهادة ال�اكالور�ا 

المدرسة الوطن�ة للفنون الجمیلة ثم معهد اللغة والأدب العر�ي �جامعة �اتنة  1979 •

 (درسة متقطعة).

 المدرسة الوطن�ة للإدارة (دیبلوم تخصص الإدارة العامة).  1984 -1980 •

فرع  -جامعة الجزائر (دیبلوم في الدراسات العل�ا المتخصصة 2007 -2006 •

 ).الاسترات�ج�ا

المدرسة الوطن�ة للفنون الجمیلة ثم معهد اللغة والأدب العر�ي �جامعة �اتنة  1979 •

 (درسة متقطعة).

 المدرسة الوطن�ة للإدارة (دیبلوم تخصص الإدارة العامة).  1984 -1980 •

فرع  -جامعة الجزائر (دیبلوم في الدراسات العل�ا المتخصصة 2007 -2006 •

 .الاسترات�ج�ا)

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%83%D9%88%D9%85%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%AC%D8%B2%D8%A7%D8%A6%D8%B1%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/1959
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%8A%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%AE%D8%B6%D8%B1%D8%A7%D8%A1_(%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B3%D9%8A%D9%84%D8%A9)
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%8A%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%AE%D8%B6%D8%B1%D8%A7%D8%A1_(%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B3%D9%8A%D9%84%D8%A9)
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%8A%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%AE%D8%B6%D8%B1%D8%A7%D8%A1_(%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B3%D9%8A%D9%84%D8%A9)
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B3%D9%8A%D9%84%D8%A9_(%D8%A7%D9%84%D8%AC%D8%B2%D8%A7%D8%A6%D8%B1)
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D8%A8%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%85%D9%8A%D8%AF_%D8%A8%D9%86_%D8%A8%D8%A7%D8%AF%D9%8A%D8%B3
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D8%A8%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%85%D9%8A%D8%AF_%D8%A8%D9%86_%D8%A8%D8%A7%D8%AF%D9%8A%D8%B3
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D9%85%D8%B9%D9%8A%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D9%84%D9%85%D8%A7%D8%A1_%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B3%D9%84%D9%85%D9%8A%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%AC%D8%B2%D8%A7%D8%A6%D8%B1%D9%8A%D9%8A%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AB%D9%88%D8%B1%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%AC%D8%B2%D8%A7%D8%A6%D8%B1%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AB%D9%88%D8%B1%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%AC%D8%B2%D8%A7%D8%A6%D8%B1%D9%8A%D8%A9
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 الوظائف التّي شغلها:

 .رئ�س المكتب الجهوي لجر�دة الشعب �سط�ف 1990 -1986 •

رئ�س تحر�ر صح�فة الشعب (أول صح�فة یوم�ة �العر��ة �عد  1992 -1990 •

 الاستقلال).

إدارة مؤسسة إعلام�ة خاصة (أصالة للإنتاج الإعلامي والفني) مقرها  1996 -1992 •

 .�سط�ف، أصدرت صح�فة "الملاعب" و�عض الكتب الر�اض�ة

 .مدیر الأخ�ار والحصص المتخصصة �التلفز�ون الجزائري  1997 -1996 •

نائب �البرلمان (المجلس الشعبي الوطني) عن حزب التجمع الوطني  2002 -1997 •

 .الد�مقراطي

 .مدیر عام المؤسسة الوطن�ة للإذاعة 2008 -2006 •

 .كاتب دولة للاتصال �الحكومة الجزائر�ة 2010 2008 •

 المكت�ة الوطن�ة الجزائر�ةمدیر عام  2013 -2010 •

 .المجلس الأعلى للغة العر��ة �الجزائر رئ�س 2015-2013 •

 .وز�ر الثقافة في الدولة الجزائر�ة 2015 •

(أعید انتخا�ه في د�سمبر  1998رئ�س اتحاد الكتاب الجزائر�ین منتخب منذ مارس  •

 ).2005إلى 2001

 .2007- 2000ال�ا�طین من عضو مجلس الأمناء لمؤسسة  •

 .2003حتى  1998نائب الأمین العام للإتحاد العام للأد�اء والكتاب العرب منذ  •

 )2006أكتو�ر  -2003رئ�س الاتحاد العام للأد�اء والكتاب العرب (د�سمبر  •

 المؤلفات والإصدارات:

 .. منشورات الشهاب، �اتنة1985في البدء �ان أوراس (دیوان شعر) عام  •

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%AC%D9%84%D8%B3_%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%B9%D9%84%D9%89_%D9%84%D9%84%D8%BA%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9_%D8%A8%D8%A7%D9%84%D8%AC%D8%B2%D8%A7%D8%A6%D8%B1
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 .، منشورات أصالة1997�ات (دیوان شعر) الر�اع  •

 .، منشورات أصالة1997الشمس والجلاد (نص أو�یرت)  •

 .، منشورات أصالة1997اللعنة والغفران (دیوان شعر)  •

 .، منشورات أصالة1997النخلة والمجداف (دیوان شعر)  •

 .، منشورات أصالة1997ملصقات (دیوان شعر)  •

 .، منشورات أصالة1997(نصوص تمثیل�ة)  خالدات •

 .، منشورات أصالة1997سیت�ف�س (نص أو�یر�ت)  •

 .، منشورات أصالة1997حیز�ة (نص أو�یر�ت)  •

•  A Candle for my Country  منشورات أصالة1998مترجم إلى الأنكلیز�ة عام ،. 

، منشورات 2000(شعر) مترجم إلى الفرنس�ة والإنكلیز�ة  كال�غولا یرسم غرن�كا الرا�س •

 .أصالة

. (ط�عتان) ومترجمة إلى الفرنس�ة، منشورات 2002عولمة الحب عولمة النار (شعر)  •

 .أصالة

•  Mondialisation de l'amour, Mondialisation du feu ) عولمة الحب، عولمة

 .، منشورات أصالة2002ام النار) ترجمة نص�ف العابد إلى اللغة الفرنس�ة، ع

 .، منشورات أصالة2003التوابیت "روا�ة"  •

 .، منشورات أصالة2003قرابین لمیلاد الفجر (شعر)  •

 .، منشورات المحقق2006ومع ذلك فإنها تدور (مقالات)  •

 .، منشورات دار النهضة العر��ة، بیروت2007طاسیل�ا (شعر)  •

 .ائر، منشورات تالة، الجز 2007منافي الروح (شعر)  •

 .،، منشورات تالة، الجزائر2007اعترافات تام سیتي (روا�ة من جزئین)  •

 .،، منشورات تالة، الجزائر2007لا إكراه في الحر�ة (مقالات)  •

 .،، منشورات البیت2008أسفار الملائكة (شعر)  •
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 .، منشورات البیت2009اعترافات أسكرام (روا�ة)  •

• Tora Bora  ترجمة عمر ز�اني إلى اللغة الإنكلیز�ة. لم اعترافات أسكرام(فصل من (

 .�ط�ع

دیوان شعر �اللغتین العر��ة والفرنس�ة ترجمة جیلالي عطاطفة) )quatrains الر�اع�ات( •

 .، منشورات حبر، الجزائر2011

 ارهاب�س (روا�ة). •

 

 ملخّص الرّوا�ة:

ائريّ، عا�ش و�لات وأحداث  نتاجا أدبّ�ا لسیرة ذات�ة لصحفيّ جز التّوابیتتعدّ روا�ة        

وفجائع شن�عة لا تنسى ارتكبت في حق الشعب الجزائري في زمن العنف والقتل والإرهاب 

فذاق من �أس المعاناة والحرب والاغت�ال والألم ما �كف�ه، وهذا ما جعلها روا�ة تخطّ لت�قى 

 راسخة في الأذهان.

تبدأ  أحداث الرّوا�ة من تصو�ر الحالة المزرّ�ة التّي  �مرّ بها رجل في غرفة        

، �انهزام جبهة 1991مهجورة، وهذا جراء الإعلان عن نتائج الانتخا�ات التشر�عّ�ة سنة 

التحر�ر الوطني وانتصار الف�س �شكل غیر متوقع ومخیّب للأمل، فعند است�قاظه �عد صراع 

للنّوم، وهو �غادر �قابل مدیر الفندق الحاج بوعلام و�ناقش معه أحداث  كبیر في محاولة

هذه الهز�مة وما تملّك الشعب من حسرى وغضب جراءها، یتجه إلى الجر�دة طمعا في أن 

�جد مهر�ا ممّا �حدث، لكن ما یز�د من حسرته، اتصال ملغّم �التّهدید عرف من خلاله أنّ 

ل وال�سیر، وصرنا منذ تلك المكالمة نتوقع الأسوء أن �حدث، ثمّ القادم لن �كون �الشيء السه

ینتقل الصحفيّ إلى محاولة منه في التعر�ف بنس�ه وأصله وعن إنجازاته في الح�اة، تتوالى 

الأحداث في الجر�دة حتى �صعق الصحفيّ �إصدار فتوى جواز قتل الأطفال في الجزائر وما 

رهابّ�ة لإحدى المناطق الجبلّ�ة، وقامت �قتل �لّ أفرادها زاد الطین بلّة، هو مداهمة جماعة إ

ولم تسلم حتى فتاة �عمر الثلاث أشهر من تعذیبها وقتلها �أ�شع طر�قة، ومن هول صدمته 
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كان لا ینفك من رؤ�ة الكواب�س التّي �انت سوى عن التوابیت، حتى �ست�قظ على مرض 

لیوم التالي ذهب �ستفسر عن �واب�سه ابنته، ولكن سرعان ما عاد لكواب�سه. وفي ص�اح ا

عند مختص في تفسیر الرؤ�ا والكواب�س، ولكن انتقل الحدیث بینهما إلى الس�اسیین 

، التّي �قیت موضع غموض ول�س، والوقائع 2001سبتمبر 11الأمر�كیین، وهجمات 

�م، ثمّ المرت�طة بهذا التار�خ، ل�س فقط في الح�اة، ولكن �ان لها وقع حتى في القرآن الكر 

وصل بهما الحدیث إلى ما آلت إل�ه فلسطین من انتفاضات فاجعة وأل�مة، وانتهى النقاش 

بینهما، �عدها و�كلّ یوم جمعة وفي مقهى تعوّد على الجلوس ف�ه یلتقي �صدیق مغترب منذ 

سنین طو�لة، ف�سرقهما الوقت في الحدیث المطوّل عن قصص حتى �سفر النادل عن وقت 

فیودّعا �عضهما آملین في اللّقاء مجدّدا، �جد الصحفيّ نفسه �عدها في س�ارة صلاة الجمعة، 

أحد أهم لاعبي �رة القدم، �عد تكبّد عناء إ�جاد س�ارة أجرة �اءت �الفشل، فتواصلت أطراف 

الحدیث بینهما حتى بلغ الصحفيّ مقرّ الجر�دة، وعند وصوله علّم �أنّ رجلین قد سألا عنه 

قلق عل�ه، حتى رنّ الهاتف و�ان صد�قة العمري طو�ل حیث بدأ فازدادت علامات ال

الصحفيّ �سرد عنه حیث وصفه �أنّه �عید �لّ ال�عد عن النزاهة والأخلاق الحسنة، لما �ان 

 �مارسه من أعمال الاحت�ال والنصب في �لّ عمل �قوم �ه، لكن سرعان ما �شف أمره.

تقبل الصحفيّ اتصالا من طال�ة جامع�ة رغ�ة تنتقل الأحداث في الجر�دة حتى �س       

منها في الاستفسار عن سبب غ�اب المرأة في �تا�ات الصحفيّ، وجرى بینهما حوار مطوّل 

�عد هذا توالت الأحداث إلى المقابلة الطو�لة التّي جمعت الصحفي وزمیله �الفنان محمد 

عة إرهاب�ة �طلب منه ف�ه نشر ال�اجي، �عد أ�ام استقبل الصحفيّ اتصالا من رئ�س لجما

ب�ان یتغمّده اللّ�س والغموض، و�عد �لّ المقالات والب�انات التّي تّم نشرها في الجر�دة، حیث 

كان الصحفيّ غارقا في �واب�سه حتى �ستفیق في وقت متأخر جدّا من اللّیل على وقع قرع 

قد صودرت الجر�دة، �سبب على ال�اب و�ان الخبر الذّي لطالما �ان الصحفيّ متخوّفا منه ل

ما نشر فیها من أخ�ار مشبوهة، حیث ادّعى الأمر التّحقیق مع أعضاء الجر�دة، و�نتهي بهم 
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المطاف نائمین في زنزانة �اردة موحشة، حتى �غرق في الكواب�س الموحشة مجدّدا، �عدها 

 �طلق سراحهما �عد أن أص�حت الجر�دة في حالة لا یرثى لها.

لصحفيّ في رحلة عمل، �عد محاولات الزوجة الكثیرة في صدّه �سبب �غادر ا        

الاغت�الات التّي تحدث، ولكن مع هذا رافق التونسي في س�ارة الأجرة و�نطلقان في رحلة 

طو�لة ومعهم في السّ�ارة أشخاص غیر معروفین، على وقع أغن�ة عو�شة والحراز والحدیث 

فيّ في �واب�سه اللامتناه�ة مرة أخرى، إذ �ه �ست�قظ القائم طوال الطر�ق، حتى غطّ الصح 

على صراخ حاجز مز�ف حیث �انت جماعة إرهاب�ة تقتل �لّ من �مرّ من أمامه حتى ساد 

الخوف والاضطراب في الس�ارة، لم �مر وقت طو�ل و�عد حدیث مع أمیر الجماعاة الإرهاب�ة 

وا من موت �ان محتما، تصل س�ارة استطاع الس�ارة تجاوز الحاجز، غیر مصدّقین �أنهم نج 

الأجرة إلى المكان المنشود رغم أنّ الجم�ع مازال في حالة صدمة لا تنسى؛ تتواصل 

الأحداث و��قى الصحفيّ في حالة من الحزن وال�أس و�تردّد في مسامعه �لّ یوم اغت�الات 

 النفس�ة التي آل إلیها.هذا وذاك، و�نشغل �عدها �كتا�ة قصیدة �عنوان اللّعنة والغفران �عد 

�عود إلى منزله وزوجته وأولاده، و�سأل عن الأخ�ار، فتخبره عن اغت�ال أحدهم  �عدها        

فیتّصل �الجر�دة لمعرفة من هو؟ حتى �صعق �خبر وفاة �ختي بن عودة شاب مثقف وطموح 

لأ�عد درجة، فیتألم وتعوده حالة الحزن والألم والحسرى، ومن شدة حالته المیؤوس منها تعرّف 

هناك خیر قادم له، فیبدأ الصحفي �كتا�ة القصائد النف�سة �عدها یروي على عراف أخبره �أنّ 

 الصحفيّ لقائه مع أستاذ جامعي وتذ�را ذ�ر�ات الدّراسة حتى افترقا.

تأتي للصحفي فرصة عمل في التلفز�ون �العاصمة، و�قبل �العمل و�نزل في فندق        

ي ینشر خطاه في �لّ مكان، و�عد �لّ �العاصمة وتبدأ هناك الأحداث الفج�عة، والإرهاب الذ

ما مرّ �ه الصحفي من آهات آلام قرّر الالتحاق �الحزب في البرلمان، ثم �سرد الأس�اب التي 

أتت �ه إلى البرلمان، تتوالى الأحداث یلتقي الصحفي �شاب من منطقة الق�ائل، و�دور حوار 

صل�ة، �عد هذا أورد الصحفي أهم بینهما حول قض�ة اللّغة الأماز�غ�ة و�تابتها �حروفها الأ
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الاغت�الات التّي مرّت �ه طیلة مسیرته الإعلام�ة والصحفّ�ة، حتى أص�ح �لّ یو �عزي هذا 

 وذاك و�لّ یوم توضع آلاف الجثث في تابوت واحد. 
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 ملخّص الدّراسة:

سمة من السّمات الممیّزة للرّوا�ة العر�ّ�ة الحدیثة  التّهجین اللّغويّ�عدّ مصطلح        

ت�جة نة، احة الإبداع�ّ واهر الأدبّ�ة واللّغوّ�ة شیوعا في السّ وظاهرة من أكثر الظّ والمعاصرة، 

وهذا ما جعلنا نأخذ �عین الاعت�ار الجنس الرّوائيّ، بن�ة في لما قدّمته من أسس ومقوّمات 

هذه القضّ�ة ونجعلها جوهر �حثنا، إذ تبلورت على هذا الأساس رغبتنا في الولوج إلى �نه 

جمال�ات التّهجین هذه المسألة اللّغوّ�ة ودراستها حتى تشكّل موضوع �حثنا تحت عنوان 

حثنا إلى � قسّمناحیث زائري عز الدّین میهو�ي، اللّغويّ في روا�ة التّوابیت للكاتب الج

لهذه الظاهرة الأدبّ�ة وم�ادئها التّي أرستها في الرّوا�ة، انتقلنا مقدّمة تضمّنت تمهیدا عامّا 

�عدها إلى تشكیل �حثنا على فصلین، أمّا الأوّل وسمناه بـالتّهجین اللّغويّ وتجلّ�اته في روا�ة 

التّوابیت، وأدرجنا ف�ه م�حثین، حیث عالج الأوّل ماه�ة التّهجین اللّغويّ، أمّا الثّاني 

ف�ه التّهجین اللّغويّ في الأدب، فدراستنا في هذا الفصل �انت لنزع الغ�ار والإبهام  درسنا

حول مفهوم التّهجین اللّغويّ، أمّا الفصل الثّاني عنون تحت اسم أسس التّهجین اللّغويّ 

ونا ، �ذلك أدرجناه تحت ظلّ م�حثین، فالأوّل �ان معنوأ�عاده الجمالّ�ة في روا�ة التّوابیت

بـمقوّمات التّهجین اللّغويّ، أمّا الثّاني جاء �عنوان أ�عاد التّهجین الجمالّ�ة في الرّوا�ة، لقد 

ارتأینا في هذا الفصل تب�ان أهمّ ما بنیت عل�ه روا�ة التّوابیت تحت ظّل التّهجین اللّغويّ 

تخلّلت أبرز النّتائج الذّي لازمها، واتخذها موطنا له، و�طب�عة الحال أنهینا �حثنا �خاتمة 

  المتحصّل علیها في هذا ال�حث العلميّ.  

 

الحوار�ة، الازدواج�ة اللّغو�ة، الثنائ�ة اللّغو�ة، الروا�ة المتعدّدة التهجین، الكلمات المفات�ح: 

 الأصوات، الأحاد�ة اللّغو�ة، التنوّع الكلامي، التشكیل اللّغوي، الحوار.
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